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PREFACE.

Tue Life of Jesus Christ has excited a powerful
interest in the minds of Christians at every period.
St. Matthew wrote his gospel from personal know-
ledge of the Saviour, in Hebrew or Syriac, for
‘the Jewish converts, a"few years after Christ’s
ascension. St. Mark’s gqspel was.written in Greek,
from St. Peter’s dictation, for the church establishied
at Rome. St. Luke’s was written in Greek, from
information farnished by the Redeemer’s com-
panions. St. John’s Greek gospel was written
about sixty years after Christ’s death, at the re-
quest of the Asiatic churches, to supply omissions
in the other Evangelists.

Besides these canonical gospels, many others
of doubtful authority, or baneful tendency, were
circulated in the earliest ages of Christianity.
Brief notices of those still extant will be found in
the succeeding pages ; and Fabricius has indus-
triously collected every particular relating both to
those still remaining, and those entirely lost, in
Codicis Apocryphi Novi Testamenti. The seventh
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volume of Calmet’s commentaire litteral sur tous
les livres de I’Ancien et du Nouveau Testament,
also contains a list of the spurious gospels.

During the persecutions by the Roman Empe-
rors, Christians were too fully occupied in securing -
their persons, and writing apologies for christi-
anity, to engage in controversy ; but immediately
after the elevation of Constantine to the throne,
warm disputes commenced between S. S. Athana-
sius, Gregory Nazienzen, Gregory of Nyssa,
Ambrose, Epiphanius, &c. and the Arians, Sa-
bellians, Manicheans, Apollinarians, &c. on the
divinity and incarnation of Jesus. The orthodox
doctrines on these points was maintained in the
succeeding century by S. S. Chrysostom, Jerome,
and Augustine. These controversies were fol-
lowed by that between St. Cyril of Alexandria,
and the Nestorians. -

To these brilliant periods succeed the darkness
of ignorance, and intolerance of bigotry. The
questions, If one of the Trinity had suffered ; if
two wills and two natures existed in Jesus ; if the
body of Christ, received in the Eucharist, was
identically the same as that born of the Virgin
Mary, and if it was subject to the same changes
as common aliments, occupied the attention' of
theologians, along with the enquiry, I Chist was
born in the customary manner, and others equally
fruitless and uninteresting. v

The practige of .ornamenting churcbes with
paintings, in fresco and mosaic, was introduced
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into Italy by Greek artists in the 12th. century.
They had practised this art for several -centuries

before this time, ‘as Conyers Middleton relates,

that Paulinius had the miracles of Chnst and Mo-

ses painted in the episcopal church at N ola about

the beginning of the 5th century.* .In the 14th

- and 15th centuries, the best painters of Italy

and -Flanders were employed in decorating their

thurches with paintings, which still excite won-
der and admiration. Catalogues of the works of

several of the masters are found in Le Comtes

‘cabinet_des singularitez, Varie pittura e fresco di

prineipali ‘maestri Veneziani. Venice, 1760, folio.

Scola Itulica picture, & Gav. Hamilton incise.

Rome, 1773. folio. Galerie des peintres Fla-

mands Hollandais et Allemands, receuillie par

Le Brun. Paris, 1792. 8 tom. folio. The works

of Bartsch and Landon’s vies et.ceuvres des pein-

tres -les: plus: célebres, par M. Landon. Raris,

1803. 4to.

The art of engraving was discovered at the com-
mencement of the 15th century ; and besides the
Biblia Pauperam, &c. numberless prints of sacred
subjects were executed. The life of Christ was a
favorite subjeet for the engravers of that period.
It was emgraved by Stoss, or Stolzhirs, Martin
Schon, Bartholomew Schon, Israel van Mecheln,
~ Lucas van Léyden, Wengceslaus van Olmutz,
Schaufelein, Gemberlein, Albert Durer, Marc
Antonio, &c.

* Conformity between Popery and Paganism, p. 242.
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Some idea of the number of engravings illustrat-
ing the history of Jesus, may be conceived from
the catalogue of the first collection of prints and
* engravings, amounting to 123,400, formed by the

Abbe de Marolles, which was purchased for the
French Kings cabinet. ,

 Virgin Maries, either Transfigurations eeesee 12
with the Infant Jesus or 3150 Last Suppers e eceeeeee. 77
alone, surrounded with Gethsemanesessc cevsee 60
aglory ceeccrccece. Flagellations secceceeeo 58

Jesus’s & Virgin Maries 101 | Crownings with thorns.. 20
Annunciations seccesc. 203 { Ecce Homo’seesooe ..o 183
Visitations cec e ooeee. G4 } Carrying the Cross <. 71
Nativities sescoccccece 204 § Veronicas sccses soeces 59
Angels appearing to the - Crucifixions eescecsese 430
Shepherds ¢ss++.+e.. 23 { Descents from the Cross 172
Circumcisions seeeescs 23 §{ Dead Christs eecceseoee 189
Adorations of the Magi.- 151 } Christ's Sepulcresee«... 88
Flights into Egypte«<... 129 { Descents into Hell «... 13
Massacres of the Inno- Resurrections ecccecees 119
cents eeeccssecssses 63 | Apparitions after the Re-
Child Jesus’s <ccceeee 60 surrection ¢ecc +ssc. 68
Disputations with the Ascenscions secccoee.. 38

Doctors’..... LRI 17 Cb]‘ists *c0cs 0000 00000 57

Baptisms of Jesus sss+cc 46 { Last Judgmentsseceee.. 6

Catalogues of the works of several of the most
celebrated Engravers have been published; and
Heineken has given lists of the works of those
whose names reach to Diz, in his Dictionnaire
des Artists. 1 <

At the revival of the Arts in Europe, several
medals and gems with the head, &c. of Jesus were
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executed ; some of these are found in our public
and private cabinets; and a list of Cameos, &c.
relating to Jesus is given in' Raspe’s catalogue of
Tassie’s Gems, 13,844-13,865.

- Theatrical representations of the Life of Christ
originated - about the.14th century. One of the
English religious plays is given in the following
pages, as a specimen of the dramatic poetry and
religious opinions of that age. At the beginning of
the 15th century a fraternity was established in
France, under the title of Les freres de la passion.
A list of the mysteries, moralities, &c. they per-
formed, and of their authors, is given in Beau-
champ’s Recherches sur les Theatres de France.
Tom. i. p. 224-356. The neglect of religious du-
ties, and immoralities they occasioned, caused
their suppression, by a decree of the Parisian
parliament, dated December the 9th, 1541, which
is printed in French, in Rymer’s short view of
Tragedy, p. 169-182. The principal charge is
extracted from his abridged translation, p. 53, &c.
“ That they, two or three years ago, had under-
taken to represent Christ’s passion, and the Acts
of the Apostles, and therein had employed mean
illiterate fellows, who were not cunning in these
matters, as a Carpenter, a Bum Bailiff, a Weaver,
and others, who had committed divers faults both
in the fiction and in their action; and to lengthen
out the time had interlarded many apocryphal
matters, not contained in the Acts of the Apostles,
that their play might last three or four days longer,
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thedebyy 40 get the aose 1onéyifrom the: ipoepls:;
adding, moreover, at the begiuning or at:the end,
drolls and wanton firces,. and: by 4hat meeans had
made it hold out for six or seyen mquths togethes';
by means whereof, the divine sermice Was:neg-
le¢ted—nobody went to .chunchr—charity: grew
cold; besides all the adulteries;: fornications,
- mockeries, ‘and :derisions »unexpressable.”. - .-
" 'The :only remarkable things remaining to be
poticed-in the bibliographical histony of Jesus are,
the entire omission, or véry brief motice of his life
in a}l the Biographical Dictionavies and Enoyilo-
pedias, .and the high pretensions and inflated stile
of the lives of Christ which issue periodically from
- the English press. .

Y

W* HUTTMANN.

Steprey,
November 25th, 1818. -
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ERRATA.

Page 5. Read Joachim for Zachariah. :

50. After Christ’s avoiding to condemn a woman taken in #ddul-
tery, add, Jesus said unto the Jews, Verily, verily, I say
unto you, before Abraham was I am. Then took they up

-stones to_cast at him, but Jesus hid himself and went out
: of the temple, going through the midst of them, and so
b passed by. ' John viii. p. 58 and 59,
72.  Read Cousturier for Coustrouyer.
The folios 177, 178, and 179, are repeated.



THE LIFE
"~ JESUS CHRIST.
~

THE only perfectly authentic ‘history of Jesus is con-
tained in the four gospels. The numerous commentaries
on these sacred writings, réconcile the apparent contra-
dictions—elucidate the obscurities—answer the objec-
tions—and prove the accomplishment of prophecy by
the ‘various circumstances and actions of the Redeemer’s
life. The historical, geographical, and philological par-
‘ticulars have received the amplest and most satisfaetory
elucidation; and the principles, duties, and prospects of
christianity, declared or exemplified by Jesus, are the
subjects of innumerable explanations from the pulpit and
the press. The life and doctrines of Jesus being thus
rendered familiar and intelligible to every christian, no
entirely new information can be communicated by his
biographers; and as the detailed narration of occurrences,
fully narrated by the Evangelists, and the illustration of
frequently illustrated facts and opinions is superfluous
- and uninteresting, this article will be principally a chro-
nological index to the life of Christ, interspersed with
anecdotes  and details from books but little known to
general readers. Some of these books being confessedly
A
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apocryphal, laying them under contribution, may be
deemed improper or dangerous ; but besides their evident
inconsistency and improbability rend ering them harmless,
their characters will be briefly described in the notes; and
they will at least furnish some curious specimens of that
taste for the marvellous which characterised former ages.

The sacred historians have given genealogies of the fa-
mily of Jesus, Matt.i. 1,17, Luke iii. 23, 88, without
furnishing any particulars of their lives. Other writers
have, however, written biographies of his maternal an-
cestors to the third generation.

A legendary history of St. Anne®, mother of the Virgin
Mary, relates, that in former times, there was in the land -
of Juda, in a village named Sephor, situated two leagues
from Nazareth, a damsel, called Emerentiana, descended -
from the family of King David. This damsel proposed in
her heart to live in the fear of God, in celibacy, during
the course- of her life, if it should be agreeable to our
Lord. She was often accustomed to visit the holy disci-
ples of the holy prophets Elijah and Elisha, who dwelt on
Mount Carmel, to confer with them on the birth of the
Son of God, by a young virgin, to redeem human nature;
and why its accomplishment was so long delayed. She
one day said to Archos, who was 133 years old, and the
senior of the disciples, Venerable father my poor heart
cannot comprehend if ever any woman in the state of
matrimony will be found in this transitory world that will
bear the holy and blessed child, who will merit to bring the
Son of God into the world, whom heaven and earth cannot
contain? Father Archos said, O noble and excellent
damsel in Jesus Christ, Emerentiana, young in years, but

* Thistofre Ve MNavame Saincte Anne Ve ses YPavens ot Ve la bie Miracles
¢t exemples. Anbers, FABliiif. The British Museum copy of this book
contains only the first three chapters ; and it is not known to exist in any
of our other Public Libraries.
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aged in sense and understanding, you appear to me to be
the root of that holy and uncontaminated shoot—that most
holy damsel—the future mother of the Son of God!

When Emerentiana was eighteen years old, her friends'
proposing marriage, she entreated the disciples of the
- prophets to enquire of God if she should marry or remain
in a state of celibacy. On the third day of their praying,
alarge branch of a tree, bearing only one fruit, appeared ;
and as soon as this fruit was plucked the branch suddenly
withered. A fruit, beautiful to the sight, was afterwards
placed on the withered branch, which was encircled with
a brilliant light: this fruit appeared so dazzling, that the-
human sight could not behold it.

After the disciples of the prophets had prayed three
days for an explanation of this vision, a voice was heard
from heaven, declaring the meaning of this sign, saying,
The green branch signifies the marriage that will be con-
summated by Emerentiana; the fruit proceeding from it
denotes the infant who will be born in a short time. The
withering of the branch denotes her sterility; the bril-
liancy attached to the fruit denotes the divine power, by
which Emerentiana will produce a fruit in her old age,
which shall carry salvation to all the world; whose name
shall chase the evil spirits; and shall be had in great
reverence by the holy Angels; and shall be manifested
and announced in all parts of the world.

In consequence of this vision, she was married to
Stollanus®, and had a daughter, named Hilmarie. And

* This Hijstory of the Parents of St. Anne appears to be fabricated, as no
ancient historical materials exist relating to them; and writers are not
agreed even about their names. The names given above correspond with
those in Motivos a la devocion de la gloriosa Santa Ana; and those in a
life of St. Ayne without 3 title, beginning Incipit prologus fw primum Ifbrum
Ve origine Sancte Aune, But two MSS. in the British Museum more plau-
sibly give them the Hebrew names Issachar and Nasaphat. Cottonian
Library. Vespasian 3, 7, 126. King’s Library, 1 B. x. They are cal-
led by other names in addition to these by different authors,

A2
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- after a long: interval, heard a voice prophecymg the mar-

wellous nativity of St. Anne®,

And Emerentiana had a most charming daughter, who:
was called Anne, that is, gracious. This is that Awne
whom God represented by the branch shooting from the
tree, which produced a ﬂower contm;mg the uncon’upted
fruit of life. .

Anne dwelt in the city of Bethlehem. thk her parents, ’
blameles,sly, in the fear of God, and shining in all the vir~
toes with admirable- glory, She was a virgin of a most.
heautiful person—undefiled mind<—and - humble heart;-
most benevolent to ber neighbours; of a most devoted.
soul towards God. She was given in marriage to a most
boly man, of the city of Nazareth in Galilee, named
Joachim, and lived with him in the fear of God many
years, but remained childless; and they were both just
before God, walking-in all the commandmants and justifi.
cations of the Lord blamelessly. -

_The gospel attributed to St. James, furnishes the hlSv
tory of -the birth and marriage of the Virgin Mary, and
of the nativify of Jesust. Joachim, Mary’s father, is de-
scribed as avery tich man, who presented double offer-
ings to the temple. On the great day of the Lord, or
last day of the feast of Tabernacles, he went up to
Jerusalem to make his offering; which was rejected by

* The Histoire de Madame Saincte Anne terminates here. The conti-
nuation is from the History of the Lives of Anne and the Virgin Mary,
which begins Incipit prologus in primum Librum de origine Sancte Anne.

t Protevangelium, sive de natilibus Jesus Christi et ipsum matris Vir-
ginis Mariee. Sermo historicus, Divi Jacobi minoris consobrino et fratris
Domini Jesu, Apostoli primarii et episcopi Christianorum primi Hieroso-
lymis—-Guilielmo Postello Interprete. Postelt brought a Greek MS. of
this work from the East, asserting that it was read in the Greek Church as
canonical ; and he considered it the beginning of St. Mark’s Gospel. His
Latin translation was printed at Basle, in 1552; and in Heroldi’s Ortho-
doxographia, 1555. The Greek text was added in Neander’s edition, 1564 ;
in Gryneuy’s Orthodoxographia, 1560 ; and in Fabricius’s Codex Apocry-
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Reuben the high priest, because he was childless. - Af-.
flicted by this repulse, he went to the public assembly,
and seeing that all the just had had desgendants, he was.
overwhelmed with sorrow; and determining mnot to’ see
his wife, pitched his tent in the wilderness, and fasted
forty days and nights, saying, 1 will net go up to eat,
or to drink until the Lord my- God reghrds me, but my
prayers shall be my food.

Anne remained at home ]amentmg Zachariah’s absence,
and her sterility. . On the great day of the feast of
Tabernacles, her servant Judith peunaded her to ex-
change her mourning for her mamage dress, and to-
ornament her head with g . dmdem. About the ninth
hour she was in the garden praying. and lamenting, and.
bebold the Angel of the Lord descended, saying to her,
Anne, God has heard thy prayer ; thou shalt have a child,:

who shall he celebrated in all the world. - And Anne

said, as the Lord my God liveth, whether it is a son ox
a daughter, it shall be offered as a gift to the Lord eur.
Gad, and minister to him in sacred things all the days
of its life.—And behold two Angels came, saying to her,
Joachim thy husband -comes with his flocks. Apd the
Angel of the Lord descended to him, saying, Joachim,

Joachim, God has heard thy prayers, go down from hence.-

Behold Anne thy wife shall conceive. Then Joachim went
down and called his shepherds, saying, Bring' me hither
ten lambs pure and without spot, and they shall be for
the Lord my God; and bring me twelve clean calves,

phbus Novi Testamenti, 1719. Estienne in his Fraite preparatif i ’apologie
pour Heredote, 406, &c. supposed it was forged by Postell, but this is
impossible, as it is cited by early ecclesiastical writers, and MS. copies are
found in several Continental Libraries,

. Dupin states, that although this gospel is unworthy of belief, and full of
absurdities, it does not contain gross errors like the gospels forged by-
heretics.—Nouvelle Bibliotheque des auteurs eccleslasthuu, Tom, 1.e=
Article des Evangiles supposes.
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and they shall be for the priests and elders; and bring
me one hundred goats, and these one hundred goats
shall be for all the people. And, behold, Joachim ar-
rived with his flocks and his shepherds, and Anne stood
in the gate, and saw Joachim coming with his flocks and
his shepherds, and she ran and fell on his neck, saying,
Now I know that the Lord God will bless me abundantly—
Behold, I who was a widow am a widow no more; and
who was barren shall have a child. And Anne had a
daughter, and called her name Mary. And when she
had completed her first year, Joachim made a great feast,
and invited the chief priests, and scribes, and all the
senate, and all the people of Israel, and he presented .
his gift to the chief priests, who blessed her, saying,
May the God of our fathers bless this damsel, and let her
name be celebrated in all generations; and all the people
said, May it be so. Amen. Amen. And he presented
her to the priests, and they blessed her, saying, May the
Most High God regard this damsel, and bless her with an
unintermitted blessing. And her mother took her and
suckled her. And Anne made this song to the Lord God,
_ sayingy I will sing praises to the Lord my God, because
he has visited me, and taken away from me the reproach
of my enemies; and the Lord God has given me the -
multiplied fruits of his mercy in his presence. Let it,
therefore, be announced to Reuben’s son, that Anne
gives suck, Hear, hear, O twelve tribes of Israel, Anne
gives suck. And she laid her down in the place where
she had made her sanctuary, and went out and waited
on the guests. And when the feast was ended, they
departed rejoicing and glorifying the God of Israel.
" When Mary was three years old, she was presented to the
high priest, and brought up in the temple like a dove,
and received food from the hands of Angels. Now, when
Mary had been twelve years in the temple of the Lord,
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a council of the priests was held, saying, Behold Mary
has been twelve years in the temple of. the Lord, what
shall we do with her, lest, peradventure, she defile the
sanctuary of the Lord our God ¢ Then the priests said
“to Zachariah the high priest, Do thou stand at the altar
of the Lord and pray for her; and whatever God mani-
fests as his will, that will we do: And the high priest
took the -ephod, and entered into the holiest of holies,
and prayed for her; and behold the Angel of the Lord
descended to him, saying, Zachariah, Zachariah, go out
and convoke the widowers of the people, and give each
of them a rod, and she shall be the wife for preser-
vation of him, to whom God displays a sign. And
criers went out into all the regions of Judea, and sounded
the trumpet of the Lord, and all ran to it. Joseph also
threw down his axe, and went out to meet them; and
the assembly went to the high priest to receive their rods:
he also entered the temple to receive a rod from him,
and prayed; and when he had finished his prayer, he
received a rod and went out. Then each man returned
his rod, but no sign appeared. At last Joseph took
his rod, and behold a dove came out of the rod, and
" flew to Joseph’s head. Then the high priest said to Joseph,
Thou art elected by the divine lot to receive the virgin
of the Lord into thy protection. And Joseph opposed
it, saying, I have children*, and am an old man, while

* Joseph's Children have excited much controversy among Theologians.
Fabricius cites from Epiphanius Heres, LI, 10. that he was a widower,
and had six children by his first wife. Hippolytus of Thebes, and other
writers, mention his having four sons and two daughters ; who were James,
Simon, Jude, and Joses ; and Esther and Thamar, who by transposition
was called Martha,—His wife’s name was Escha, or Salome, danghter of
Anchiah, the brother of Zachariah, John the Baptist'’s father. The frag-
ment of Sophronius, published by Lambecius, Bibl. Vindob. p. 54, adds
a third daughter—the mother of Salome, who was married to Zebedee, the
father of James and the Evangelist John. Codex Apoc. Novi Testam,
Tom. 1, p. 81, 32. Gerson makes Anne the mother of three Maries by Joa-
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she is-quite ‘a ‘maiden, and, therefore, fear making my-
self a laughing-stock to the children of Israel. The
high priest then said to Joseph, Fear the Lord thy God,
and remember what God did to Dathan, Abiram, and
Korah—how the earth opened and devoured them for
their opposition to his will. Fear God, therefore, Joseph,
lest this happen to thy house. And Joseph was alarmed,

and accepted her, and said to her, Mary, behold I receive
thee from the temple of the Lord, and leave thee in thy
house, and go-to exercise my calling, and return to thee;
and the Lord preserve thee atall times.*

The spurious gospel then relates the annunciation of
the birth of Jesus in nearly the same language as the
Evangelist.

chim, Cleophas and Salome, marries them to Joseph, Alpheus, and Zebedee,
4nd mentions Jesus as the son of Joseph’s wife ; James, Joseph, Simon, and
Jude, as the children of Alpheus, and James and Jobm as Zebedee’s sons.
This genealogy agrees with a MS. account in the British Museum, except
making Joseph Barsabas the son of Cleophas, while that refers him to
Zebedeé, Gersoni Sermonb de nativitate gloriose Virginis Mariee. Opera
pars tertia 131, Paris, 1616.—Geneal. Christi, ng’s Library, 1 B. x.
Anroux published a tract against the repeated marriages of SS. Anne and
Joseph, entitled Sacree apologie pour le bien heureuse St. Anne, et le
bien heureuse St. Josepb mere et espoux de Ia sainte vierge comtre les
trigamie et bigamie qui leurs sont imposees. Paris, 1662, 12mo. The
Lives of the Saints compiled by the Bollandists in fifty folio volumes, con-
tain a dissertation, impugning Anne’s third marriage, and relations of
many miracles, said to have been performed by their relics and through
their intercession Acta Sanctorum Vita Ann®, Mensis Julius, Tom. 6.
Vita Josephi. Mensis Martis, Tom. 3.

* Louis de Dieu’s Latin translation of Xavier’s Persian History of Christ,
describes Mary’s person in these terms. “ Mary was of a moderate height,
and rather florid complexion. Her eyes were large, verging towards
blue—her hair auburn—her hands and fingers long and beautiful—her
figare symmetrical in every part—her language was peculiarly pleas-
ing—her aspect modest and benign—her clothing poor-but neat.—So much
glory and majesty appeared in her person, that when the wicked viewed
her awful coeuntenance, they reflected, and withdrew, and were made dif-
ferent persons.—All loved, and praised, and thought much of her, for the
excellence and sweetness of her manner, and her humility. Lastly, her
conversation in public and private was such; as for goodnesa and dignity,
became the Messiah’s mother.”
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In the year of the world 3998, before the birth of
Christ two years—before the common era six—the angel
Gabriel was sent to Zachariah to predict the birth of
John, the precursor of Jesus. Luke i. 5, 25. .

Year of the world 3999, before Christ one—before the
common era five. Gabriel is sent to Mary the espoused
wife of Joseph, in Nazareth of Galilee, to announce that
she would be blessed among women, by giving birth to
Jesus the promised Messiah. Luke i. 26, 38.

Soon after the angelical salutation, Mary visited her
maternal cousin Elizabeth—resided with her about three
months ; and returned bome a short time previously to
John the Baptist’s birth.* Luke i. 39, 80.

On Mary’s return to Nazareth, Joseph suspecting her
of incontinency, intended privately divorcing her, but
is prevented by an angel revealing the divine conception
of Jesus. Matt. i. 18, 25. ‘
- . The emperor Augustus having ordered the enrollment
of every person in his own city, Joseph and Mary went up
to Bethlehem, where Jesus was born, and his birth an-
nounced by an angel to shepherds keeping watch over
their flock by night. Luke ii. 1, 20.

The gospel attributed to St. James notices some ac-
companiments to the nativity not mentioned by St. Luke.

And Joseph entering a cave, left Mary and his children
in the cave while he went to seek an Hebrew midwife
in the regions of Bethlehem; I, said Joseph, walking
about, looked up to heaven and saw the air troubled,
and the birds of heaven stopping in the midst of their -

* The visitation of Elizabeth by the Virgin Mary is placed on the 2nd
of July in both the Protestant and Catholic calendars:—This is evidently
erroneous, as the annunciation is celebrated on the 25th of March; and
Saint Luke relates, chap. i. 39, &c. That Mary arose in those days and
went into the hill country with haste, into a city of Juda, and entered
into the house of Zacharias, and saluted Elizabeth; and John’s birth is
commemorated on the 34th of June.

B
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course ; and looking on the earth 1 saw a dish with food,
and recumbent labourers, whose hands were in the dish ;
but the eaters did not eat, and those who raised their
hands to their heads took nothing; and those who
brought them to their mouths carried nothing ; but all
their faces were intently directed upward: and behold
the sheep were dispersed and did not proceed, but stood
still ; and when the shepherd raised his hand to strike
them with his rod his hand remained directed upward.
Looking at the torrents of the river I saw the mouths
of goats hanging over the water, but they could not
drink’; for all were immediately impelled from their
course. And I saw a woman descending from the moun-
tains, who said to me, O man, where goest thou? 1 re-
plied, To seek an Hebrew midwife in Israel. She thea
said, Where is the woman that requires my aid? I re-
plied, In a cave, and she is betrothed to me. She said,
Is she not thy wife? And Joseph said, She is not my
wife, but is Mary, who was brought up in the holy of
holies in the temple of the Lord—was given to me
by lot, and has conceived by the Holy Spirit. The mid-
wife said, Is this true? And I replied, Come and see.
The midwife then went with me; and when we arrived
opposite the cave, behold a bright cloud enveloped it.
And the midwife said, My soul is magnified this day,
because my eyes see wonders, and the Saviour of Israel
is born. Suddenly a great light from the cloud was
in the cave, such as their eyes could not bear, which
gradually diminished until the infant was visible and
received suck from his mother Mary; and the midwife
exclaimed, and said, This is a great day to me, because
1 have seen this great spectacle.

Year of the world 4001—of Christ two—before the
common era three. About a year after the birth of
Jesus, Wise Men came from the East to Jerusalem, say-
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ing, Where is he that is born King of the Jews? Being
directed to Bethlehem by the Sanhedrim, they found the
young child with Mary his mother, and fell down-and
worshipped him : and when they had opened their trea-
sures, they presented unto him gold, and frankincense,
and myrrh. And being warned of God in a dream, that
they should not return to Herod, they departed into their
own country another way. Matt. ii. 1, 12.*

' The Apecryphal Gospel of St. James recites, that Eliza+
beth hearing that her son John was sought for, ascended
the mountains and looked round to find where she might
conéeal him, but there was no place of concealment; and
Elizabeth lamented with a loud voice, saying, O God of
the mountain, receive the mother and the son. Yet Eliza.
beth could not ascend. And suddenly the mountain di-
vided and received them; light also shone upon them;
and the angel of the Lord was with them, keeping them,

Herod then enquired for John, and sent servants to

~ *"The adoration of the Magi is here placed a year later than is customary.
The feast of the Epiphany has been celebrated in the Catholic Church on
the 6th of January, since the Pontificate of Julius the first, between the
years 335 and 352, and that day has been adopted by the Protestant
Churches. This, however, allows only twelve days for the Magi’s journey
to Jerusalem—their enquiries for the place of the Messial’s nativity, and
the visit to Bethlehem ; and places their adoration nearly a month earlier
than the presentation in the temple ; but it appears from Matt. ii. 13, 14,
that an angel appeared to Joseph, instructing him to flee into Egypt di-
rectly after their departure. Nor can it be supposed that Herod would
allow Jesus to escape from Jerusalem had his mother presented him in the
temple after the arrival of the Magi, when he was so anxious to destroy
a supposed formidable rival ; and that presentation was made so singularly
public, by Simeon and Anna’s thanksgivings. Luke ii. 22, 88. Neither
would he have waited nearly two years for the Magi’s return, as is implied in
his slaying all the children in Bethlehem, andin all the coasts thereof, from
two years old and under, according to the time which he had diligently en-
quired of the Wise Men, if we suppose that they arrived at Bethlehem a
few days after the nativity. In addition to this, a chronicle, ascribed to
'Hippolytus of Thebes, states, that the advent of the Magi was in the second
year after the incarnation of Christ~—Hippolyti Opers curante Fabricios
Appendix, p. 46.
B3
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Zacharias, his father, who was serving at the altar, saying,
Where hast thou concealed thy son? And he answered,
saying, Iam a priest, ministering to God and in the tem-
ple of the Lord, how then should I know where my
sonis? Then the servants returned, and reported this to
Herod, and he was angry, and said, His son will be go-
vernor in Israel. Again he sent to Zacharias, saying,
Tell us truly, where is thy son? for know that thy blood
is in my hand. And the servants went and declared this
to Zacharias, who said, God is witness, that if my blood
is shed he will receive my spirit, because innocent blood
is shed. Zacharias was killed in the temple of God, in the
vestibule of the altar, near the partition; but the chil-
dren of Israel did not know when he was killed.

The sacred historians relate no actions or occurrences
of the Redeemer’s youth until he was twelve years old,
when he tarried behind in Jerusalem; and Joseph and
his mother knew not of it; and after three days they found
bhim in the temple sitting in the midst of the doctors,
both hearing them and asking them questions: and all
that heard him were astonished at his understanding and
answers, Luke ii. 41, 52,

It is also expressly asserted by St. John ii. 11, That
the conversion of water into wine was the beginning of
the Saviour’s miracles. Yet the gospel of the infancy of
Jesus® recites many transactions and miracles of his youth.

* Evangelium Infanti, published in Arabic and Latin by Henry Sike,
in 1697, 8vo. Sike’s Latin translation was re-printed in Fabricio’s Codex
Apocryphus Novi Testamenti. This work is generally attributed to St.
Thomas ; but is supposed to have been written by a disciple of Manicheus.
Sike supposes the Arabic version to have been made from the Greek or
Syriac. There are other works relating to the Infancy of Jesus in different
European and Asiatic Libraries, ascribed to SS. Matthew and Peter, but
probably written by the Gnostics or Manicheans. Simon says, It is easy
fo perceive they are fables made at pleasure ; but that the histories of the
Infancy of Jesus Christ are very ancient, and the greater part of them pro-
bably came from the Gnostics. The Fathers, principally the Greek, whq
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This spurious Gospel states, that the angel of the Lord
appeared to Joseph in a dream, saying, Arise, take the
child and his mother, and go into Egypt at the cock-
crowing ; and he arose and departed.

And while they were thinking in themselves what their
future journey would be, the morning arrived, and the
girth of the saddle broke by the fatigue of the journey.
They now approached a large city, (Alexandria) in which
was an idol, (Serapis) to which the other Egyptian ‘idols
and gods offered gifts and vows. And priests went unto
this idol to minister to it, who, as often as Satan spoke
through this idol, reported it to the inhabitants of Egypt
and its borders. And one of these priests had a son three
years old, who was possessed by a powerful and multitu-
dinous devil, who spoke and revealed many things. And
when the demons seized him he rent his clothes, and run
about naked, and cast stones at men. Now the caravan-
sera of this city was in the vicinity of this idol. And when
Joseph and Holy Mary entered it and took up their lodging
in the caravansera, the citizens were much dismayed ; and
all the princes and priests of the idols assembled before
that idol, (Serapis) enquiring, What is this consternation
and dismay that invades our territories # The idol replied
to them, The unknown God is come, who verily is God,

_and no other besides him is worthy of divine worship,
because he verily is the Son of God ; the kingdom trem-
bles at his fame, and is greatly moved and disturbed by
his coming ; and we greatly fear because of the magni-
tude of his empire. In the same hour this idol, besides
others fell down, and all the inhabitants of Egypt assem-
bled at its destruction.

read their books written in their own language, have inserted extracts from
them in their works, Histoire critique des principaux commentateurs du
Nouveau Testament. p. 194.
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When the priest’s son was attacked by his aceustomed
malady, he ran into the caravansera which Joseph and.
Holy Mary bad entered, and all the other occupiers fled.
And while the Holy Lady Mary was washing our Lord
Christ’s swaddling clothes, and suspending them from a
beam, the demoniacal boy took ome of these swathing
bandse and placed it on his head, and immediately the
devils came out of his mouth, and fled in the form of ra.
vens and serpents, From this time he was cured by the
power of our Lord Jesus, and began to sing the praises,
and speak of the grace of the Lord who had healed him.
When his father saw his former health restored, he said,
by aon, what has befallen thee ? and how hast thou been
healed? Awnd his son replied, While the devils influenced
me, I went into the earavansera, where I found a woman
with a comely countenance, and a boy, whose recently
washed swathing bands hung from a beam. I-took one
of these, and when I placed it on my head, the devils left
me and fled. The father, exulting with joy, said, My sem,
this boy may be considered the son of the liviag God, who
made heaven and earth; and when he comes to us, the
idol is broken, and all the gods fall down and are de-
stroyed by his superior power.

Thus the prophecy is completed, which says, Out of
Egypt have I called my son. Now when Joseph and
Mary heard of the falling and destruction of that idol
they were seized with terror and trembling, and said,
When we were in the land of Israel, Herod wished to
kill Jesus, and on that account put all the children in
Bethlechem and its vicinity to death; and it is not doubt-
ful, that if the Egyptians hear of the fractare and falling
of this idol, we shall be burnt with fire. '

Departing, therefore, from thence, they arrived at a den
of thieves, who had taken the goods and clothing of some
preceding travellers, and led them captive. And the
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rebbers heard a great noise, like the noise of a king with
a great army and horsemen, going out of his city with
sound, of drums, and they were astonished, and relin-
quished all their spoil, and hastily fled. The captives,
therefore, arose and loosing each others bands, went away
taking their goods. And seeing Joseph and Mary coming,
they enquired, Where is the king, the noise of whose ap-
proach caused the robbers to leave us, so that we are
safely escaped? Joseph replied, He comes after us. Aad
they arrived in a desert land, and heard that it was in-
fested by thieves. And Joseph and Holy Mary prepared
to pess through this region by night; and behold they
saw two robbers in the way sleeping, and a multitude of
robbers with them, who were their companions, also sleep-
ing. Two of these thieves they fell among were Titus and
Dumachus ; and Titus said to Dumachus, I pray that thou
wilt allow these to depart freely, that our companious may
not notice them ;—but Dumachus refused; and Titus said,
Thou shalt receive forty drachms from me, and have my
girdle for a pledge; for which, promise that you will con-
dact these away, and will not betray them. - And when the
Holy Lady, Mary, saw the benificence of this robber, she
said to bim, The Lord God shall receive thee at his right
band, and grant remission of thy sins to thee. And the Lord
Jesus answered and said to his metber, After thirty years,
O mether, the Jews will crucify me in Jerusalem, and
will crueify these two thieves with me—Titus at my right
hand, Dumachus at my left; and Titus shall go before me
to Paradise. And she said, May God avert this from thee
my son. And they went from thence to the ity of idels
(Hermopolis, in Thebais) which, after theix approach, was
changed into hills of sand.

And they departed from hence to Sycomor, wlnda s
now called Materea; and the Lord Jesns produced foun-
taias in Materes, o which Holy Mary washed his coat.
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And balsam was produced in that region by the persplra-
tion which flowed from the Lord Jesus there.

They went down to Memphis from thence and saw
Pharoah, and remained three years in Egypt; and the
Lord Jesus performed many miracles in Egypt, which
are neither contained in the gospel of his infancy, ner in
the four evangelists.

And a woman lived in Bethlehem, whose son Judas was
vexed with a devil ; and as often as Satan seized him, he
attacked whoever was present with his teeth; and if no
person was near, he tore his own hands and other mem-
bers with his teeth. And when the mother of this misera-
ble child heard the fame of Holy Mary and her son Jesus,
she arose ‘hastily, took her son Judas in her arms, and
carried him to the Lady Mary. In the mean time, James
and Joses, to please the Lord Jesus, had led him to some
children that he might play with them; and they sat to-
gether outside the house, and the Lord Jesus with them.

" And Judas, who was possessed of a devil, came and seated
himself at the right hand of Jesus ; and when Satan vexed
him as at former times, he attacked Jesus with his teeth,
and because he could not reach him, smote his right side

\ 80 that Jesus wept. In the same hour Satan came out of
this boy, and fled, in the form of a mad dog. The boy
who smote Jesus, and out of whom Satan came in the
form of a mad dog, was Judas Iscariot, who betrayed
him to the Jews; and his side which Judas smote was
pierced by the Jews. '

And when the Lord Jesus had completed seven years !
from his nativity, he was one day at play with some other ‘
boys of the same age, his companions ; the players em-
ployed themselves in making figures of asses, oxen, birds, !
and others of the same kind, of mud, and each boasted of
his work, and endeavoured to prove its superiority over the
other figures, Then the Lord Jesus said to the boys, I will -

B
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command these figures that I have made to walk. The
boys then enquired if he was the Creator’s son? And
the Lord Jesus commanded them to walk, and they im-
mediately walked; and when he ordered them to return,
they returned. And he made the figures of birds and
sparrows; and when he commanded them to fly, they
flew ; and when he commanded them to remain stationary,
they remained stationary; and if food or drink was offered,
they. ate and drank. When the boys afterwards went to
their parents and related this to them, their fathers said
to them, Avoid associating with him in future children,
because he is a magician; fly and shun him, and never
play with him from this moment.

Joseph took the Lord Jesus with him when he went
round the city; and when he was called by men to exer-
cise his trade, by making doors, or milk pails, or sieves,
or chests, the Lord Jesus was with him wherever he went;
and as often as Joseph had any thing to make, longer or
shorter, broader or narsower, the Lord Jesus extended his
hand towards it, and immediately it became as Joseph
wished; so that every thing he did, was done in a most
excellent manner.

One day the Lord Jesus went out into the street to
play, and saw boys who had assembled for playing, and
mixed with the crowd. And when they saw him, they
concealed themselves, and caused him to look for them.
And Jesus arrived at the door of a heuse and enquired of
women, who stood there, where the children were gone.
And when nene there replied, the Lord Jesus again said,

- What see ye in the furnace? What are they? And they

answered, kids, three years old. And the Lord Jesus

cried out, and said, Come hither, O kids, to your shep-

herd. And immediately the children came out in the form

of kids, and leaped round him; and when the women saw

this they were greatly astonished, and seized with fear
C
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and trembling ;—they, therefore, directly adored the Lord
Jesus, .and prayed to him, saying, O our Lord Jesus, son
of Mary, thou art truly the good shepherd of Israel, have
mercy on thy handmaids who stand before thee ; for thou,
O our Lord, camest to heal, not to destroy. Then when
the Lord Jesus replied, The children of Israel are like
Ethiopians among the nations. The women said, thou,
Lord, knowest all things ; nothing is concealed from thee ;
‘we now therefore entreat thee, and implore‘ from thy
goodness, that these children, thy servants, may be re-
.stored to their original forms. The Lord Jesus there-
fore said, Come, O children, and let us go and play; and
immediately they stood before the women, and the kids
were changed, and restored to the form of children.* .

- . And there was a man named Zaccheus, at Jerusalem,
who instructed youth; and he said to Joseph, Why, O
:Joseph, dost thou not send Jesus to me that he may learn
toread? And Joseph agreed to do this, and reported it
to Holy Mary. They, therefore, took Jesus to the master,
who, when he saw him, wrote an alphabet for him, and
.told him to pronounce Aleph; and when he had said
Aleph, the master commanded him to pronounce Beth.
On which the Lord Jesus said, Tell me first the meaning
.of the letter Aleph, and then I will pronounce Beth; and
when the master threatened to chastise him, the Lord
Jesus explained to him the meaning of the letters Aleph
-and Beth, -and which of the letters were upright, which
oblique, which duplex, which of them were marked with

* This anecdote and some others of the same nature, as Christ’s killing
a boy who threw him down, by running against him, must have been in-
troduced into the gospel of the infancy of Jesus, by some enemy to Christi-
anity: not improbably by a Mahometan, as they are accused of corrupting
the gospels, and fabricating one in St. Barnabas's name, It is, however,
s0 decidedly opposed to that mildness and beneficence which even his most
violent enemies allow to have charactensed him, as to be universally
- disbelieved. . ) s
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points, - -which of them were without, why one letter pre-
ceded another; and began to narrate aud elucidate many-
other things which the master had never heard nor read
in any book. - Then the Lord Jesus said to the master,
Attend to what I say to thee; and he began clearly and:
distinctly to recite Aleph, Beth, Gimel, Daleth, unto the-
end of the alphabet. At which the master wondering,
said, : This child might be reckoned Noah’s ancestor; and
turning to Joseph, said, Thou hast brought me a child for
instruction, who is more learmed than all the masters; and
to Holy Mary, This, thy son, néeds no instruction. = .~

. And when Jesus was ‘twelve years -old, Joseph and
Miry took him to Jerusalem at: the feast; and when the
foast was ended, they returned, but the Loid Jesus re-
mained. behind in the temple:‘among the doctors and elders
and the scribes of the children of Israel, enquiring - of
them relating to various sciences, and replying to them.
He said to them, Whose son is the Méssiah? - They re-
plied, David’s son. * Why then, he said, does he in the
spirit call him his Lord: when he says—The Lord said
unto my Lord, sit thou at my right' hand, until I make
thine enemies thy foot-stool. The chief of the masters
then enquired if he had read the scriptures; and the Lord
Jesus said, I have read the scriptures, and what is con-
tained in them; and be explained the scriptures, and
the laws.and precepts, and statutes, and mysteries, which
are contained in the books of the prophets; things which
no creature understood. The master therefore said, Hi-
therto I have neither seen nor heard such knowledge,
what may we suppose this child will be ?

And a philosopher who was a skilful astronomer came
and enquired if the Lord Jesus had studied astronomy.
And the Lord Jesus replied to him, and explained the
number of the spheres and celestial bodies, 'their natures
and operations, oppositions, trine, quadrate, and sextile

Cc2
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aspects, their computations and prognostications, and
other things, of which no man had thoroughly investigated
. the laws. .
-And among these philosophers was one who greatly
excelled in medicine and the natural sciences, who en-
quired if the Lord Jesus had studied medicine. He, in
replying, explained physics and metaphysics, hyper-
physics and hypophysics, the powers and humors of the
body, and their effects; the number of the members and
bones, veins, arteries, and nerves; temperaments hot and
dry, cold and humid, and what arose from them; the
operations of the soul in the body, and its sensations and
powers; the faculties of speaking being angry and de-
siring ; and then of congregations and dissipations, and of
other things as was understood by no man. Then this philo-
sopher arose, and adored the Lord Jesus, and said, O Lord
Jesus, from this time I will be thy disciple and servant.
. And from this day he began to conceal his miracles and
mysteries, and perform the works of the law, until the
completion of his thirtieth year; when his Father publicly
declared by a voice from heaven, at Jordan, This is my
beloved son, in whom I am well pleased ; and the Holy
Spirit was present in the form of a resplendent dove.
Joseph is supposed to have died before the commence-
ment of Christ’s ministry ; and a fabulous history of his
life attributed to Jesus,* after describing his illness and
. death, represents Jesus saying, And turning towards the

* ‘Historiz Josephi fabri lignarii Liber Apocryphus. Published from an
Arabic MS. in the Royal Parisian Library, by George Wallin, a Swede, in
Arabic and Latin. Leipsig, 1772, 4to. The exordium gives the history of
the work.—In the name of God—one in his essence, and three in his per.
son. The history of the death of our father, the holy senior Joseph the
Carpenter. May his blessings and prayers avail us all, O brethren! Amen,
The whole of his life was one hundred and eleven years. His de]
from this world happened on the 26th day of the month Abib, which cor-
responds with the month Ab. (July and August) May his prayers avail us.
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south, I saw with my eyes death already arrived, and hell
surrounded by his armies and sattellites, and their gar-
ments, and countenances, and mouths emitted fire, And
when my father, Joseph, saw these advamecing strait to-
wards him, his eyes were dissolved in tears, and at the
same time he lamented in a wonderful manner ; and seeing
his vebement sighs, I repelled death and all the host of
attendants that accompanied him. And I prayed to my
good Father, saying, O Father of all clemency, who has
eyes that see, and ears that hear, hear my supplications
and prayers for the senior Joseph, and send Michael the
prince of thy angels, and Gabriel the herald of light, and
all the angels of light ; and let all their orders walk with
the soul of my father Joseph, until they conduct it to thee.
This is the hour in which my father has need of mercy.
And I say unto Thee, that all the saints, yea, as many men
as are born into the world, whether they are just or per-
verse, must necessarily taste death. And Michael and
Gabriel went to the soul of my father Joseph, and took
it, and involved it in an envelope of light, and so com-
mitted his spirit into the hands of my good Father, who
imparted peace to it. And none of his children knew that
he slept. And the angels preserved his soul from the
demons of darkness which were in the way, and praised
God until they had led him to the habitations of the just.

The history of Mary’s glorious and happy death, ascribed

Amen. And it was the Lord Jesus himself who related this history to his
disciples while in the world, on the mount of Olives, and all Joseph’s la-
bors, and the consummation of his days. The holy apostles preserved this
relation and reduced it to writing ; and it remains in the library at Jeru.
salem. May their prayers avail us. Amen. This history is supposed to
have been originally written in Hebrew, in the apostolic age, and was read
in the Oriental Churches on St. Joseph’s day. Part of it is said to have
been translated into Latin in 1360. Acta Sanctorum Mensis Martii,
Tom, 8. Vita Josephi.
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to Melitus, Bishop of Sardis, furnishes a curious and
striking contrast to Joseph’s.* :
In the twenty-second year after Christ had conquered’
death and ascended to heaven, as Mary was one day alone
in the house, burning with desire for Christ, and weeping
for that place of comfort, behold an angel descended before
her with great light and resplendent clothing, and ad-
dressed her with the accustomed salutation, saying, Hail
blessed of the Lord! receive that salutation which was
-sent to Jacob by his prophets. Behold a palm branch I
have brought to thee from the paradise of God, which
thou shalt have earried before thy bier ; for in the third day
from this thou wilt be taken from the body. Behold thy Son
waits for thee, with the thrones, and angels, and all the
heavenly powers. Then Mary said to the angel, I pray
thee therefore to collect all the apostles of my Lord Jesus
Christ to me. To which the angel said, Behold, to day,
by the power of my Lord Jesus Cbhrist, all the apostles
shall be taken up and brought here to thee. And Mary
said to him, I pray that thou wilt bestow thy blessing on
me, that none of the infernal powers may meet me in that
bour when my soul will forsake the body, and that I may
not see the Prince of Darkness. Aud the angel said to
her, None of the infernal powers shall injure thee ; and the
Lord thy God, whose servant and messenger I am, gives

* Sancti Melitonis Episcopi Sardensis de transitu Virginis Marie liber.
Printed in the Maxima Bibliotheca veterum patrum. Tom. 2, pars2, 212 seq.
‘The introduction to this apocryphal narration mentions, that Melitus re-
ceived the history from St. John, and wrote it in consequence of Lucius
describing it in an impious manner. It is, however, agreed, that Melitus
did not write the account ; and its author has remained unknown: There
is also an account in the name of John of Thessalonica, differing but little
from that of Melitus ; and one in St. Jerome’s works, sometimes attributed
to his friend Sophronius, but written by neither, which was introduced
into the old office of the catholic church. Greek MSS, .exist in various
Libraries relating to Mary’s assumption, falsly ascribed to St. John, or
St. James, the brother of our Lord.
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thee an eternal blessing ; and thy not seeing the Prince
of Darkness may not be supposedto be effected by me,
but by him whom thou broughtest into the world, for his
is all power for ever and ever. And saying this he dis-
appeared with great splendour. The palm also shone with
wonderfal light.

* Then Mary, first putting off her garments, and putting on
better, and taking the palm which she had received from
the angel’s hand, went out into the Mount of Olives and
began to pray, saying, I was not worthy to receive thee
O Lord, yet thou wast merciful to me ; but as I preserved
the treasure which thon committedst to me, I therefore
pray to thee, O King of glory, that the powers of hell may
not injure me : for as heaven and the angels tremble be-
fore thee daily, how much more shall man, made of the
. earth, in whom resides nothing good, except what he re-
ceives from thy goodness. Thou art the Lord God, blessed
for ever. And when she had said this she returned to her
house. ' ' ‘ :
- And, behold, suddenly, while blessed John was preach-
ing in Ephesus on the Lord’s-day, at the third hour of
the day there was a great earthquake; and the clouds
elevated him, and received him from the eyes of all, and .
carried him to the door of the house where was Mary, the
virgin mother of God. And knocking at the door, he im-
mediately went in.  Aud when the most holy virgin Mary
saw him, she exulted with joy, and said, I pray thee, my
‘son John, remember the words of the Lord Jesus Christ,
thy master, which commended me to thee. Behold, on
‘the third day I shall leave the body; and I heard the
council of the Jews saying, Let us wait till the day that
she dies, when those who carry her shall be circumvented,
and we will burn her body with fire.—She thereforé-cal-
Jled the holy apostle John; and introduced him into.the
secret part of the house, and shewed him her grave glothes,
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and the resplendent palm which she received from the
angel; and instructed him to have it carried before her '
bier, when she was carn’ed out for burial, and went to
the grave.

To which the blessed and beloved disciple John said,
Why should I only attend my Lady’s funeral? My brethren,
the disciples and co-apostles of our Lord Jesus Christ,
should have come to render honor to thy body. And this
was done. And suddenly, by the power of God, all the
apostles were caught up into the clouds, from the places
where they were preaching the word of God, and were
set down before the door of the house in which Mary, the
mother of the Lord, dwelt. Having saluted, they said
to each other, wondering, For what'cause has God con-
gregated us here? And Paul, who was converted from
the circumcision, came with them, being taken up with
Barnabas, whilst ministering to the gentiles. And when
there was a pious coniention among them, who should
pray to God first, that he might reveal the cause to them.
Peter exhorted Paul to pray first; and Paul replied, say-
ing, This is thy office, for thou wast greatest from the
beginning, and wast elected by God to be the pillar of the
church, and precededst all in the apostleship ; but I am
the least of you all,-and Christ was seen by me, as it
were, abortively; and I cannot presume to compare my-
‘'self to you. But by the grace of God I am what I am.

Then all the apostles, rejoicing over Paul’s humility,
prayed together; and when they had made an end of
their prayer, and said amen, behold, John, the apostle
esteemed by God, came to them suddenly, and explained
it to them all. The disciples, therefore, entered into the
house, and found Mary, the mother of our Lord, and sa-
luted her, saying, Blessed art thou in the Lord, who made
heaven and earth. To which she said, Peace be with you
brethren, elected by the Lord; and: interrogated them
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saying, How came ye here # .On which they immediately
nartated to her how. each of them was raised by the Spirit
of .God into the clouds, and deposited there.. And she
#aid, The Lord has brought you here to bring consolation
to me in the trouble which has come upon me. I now
pray you that you will all watch together without inter-
. mission until that hour when the Lord sball come, and I
shall be taken from this body.

And when they had sat with her, and consoled her, !ind»
continued praising God three days, behold, on the third
day, about the third hour of the day, a deep sleep sud- .
denly fell upon all that were in the house, except the
apostles and three virgins who were the companions of
the holy virgin, so that none of them could watch. And
behold the Lord Jesus came suddenly with a great mul-
titude of angels, and great splendor; and there were
angels singing hymns, and praising the Lord. Then the
Saviour spoke, saying, Come my elect, most precious
pearl, enter into the mansions of eternal life.

Then Mary prostrated herself on the floor, adoring the
Lord, saying, Blessed be thy glorious name, O Lord my
God, who condescendedst to choose me thy humble hand-
maid, and madest me the depository of. thy mysteries,
Remember me, therefore, O King of glory. Thou know-
est how I delighted in thee with my whole heart, and
preserved the treasure entrusted to me by thee; therefore
receive me, thy handmaid, O Lord, and deliver me from
the powers of darkness, that none of the assaults of Satan
may happen to me, and that I may not see any of the
hideous spirits. To which the Saviour replied, When
sent by the Father, for the salvation of the world, I was
hanging on.the cross, the Prince of Darkness came to me;
but when he found no vestige of his works in me, he retired,
conquered and trampled on. I saw, and thou wilt see
him too, for it is a law common to the human race; but

D
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he caunot.injure thee as there is nothing:in thee, and be-
eause I am with thee to preserve thee. I came to conduct
thee safely, because the celestial armies of life wait for
thee, to introduce thee into the paradise of joy. And say-
ing this, the Lord Jesus raised up the most blessed virgin
‘from the floor and laid her on her bed, and she resigned
her spirit while praising the Lord God. The apostles also;
saw such a resplendent light as no mortal tongue is able
to describe—its brilliancy exceeded. that of the whitest
snow, and the radiance of all metals, and of silver.

- Then the Saviour spoke, saying, Arise Peter, thou and
the rest of the apostles, and take the body of Mary, my
beloved, and carry it to the left side of the city, towards
the East, and place her in a new grave, which you will
find.there, and wait ’till I come to you. And saying this,
the Lord delivered the soul of our holy mother, Mary, to
Michael his archangel, who is the chief in paradise, and
Prince of the Hebrew people, and Gabriel the archangel
went with him. And the Lord our Saviour was suddenly
received into heaven with. the angels. And the three vir-
gins who were there and watched, took the body of their
most blessed parent, Mary, and washed it according to
the funeral rite. When they took her clothes from her
sacred bedy, it shone with wonderful resplendency; and
they saw & most brilliant light shining ; and great bright-
ness appeared; and they perceived nothing offensive.
Aud when they washed her body there were no impuri-
ties; and when they clothed her in linen and grave clothes,
this light gradually disappeared: and the face of the
blessed mether of God, Mary, was like the flowers of the
lily ; and a very sweet odour proceeded from her, which
nothing could be found to equal in sweetness. :

. They then laid the holy body on the bier, saying, that
the apostles should successively carry the palm before the
bier. Then John said to Peter, Thou who precededst us
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in the apostleship, shouldst esrry the palm before tlie biers
To which Peter seplied, Thou art the only one of us who
* wast a virgin when chosen by the Lord, and foundest so
much grace as to recline on his bosom. Besides, when
he hung upon the eross for our salvation, he commended
her to thee with his own mouth. Thou, therefore, should-
est carry the palm, and I will carry this halowed and
venerable body to the grave; to which Panl said, And I,
who am the yeungest of you all, will carry ‘it with thee.
And when all had consented to this, Peter raising the bier
to his head began to sing, saying, Isrdel is delivered from
Egypt. Hallelujah! And Paul sustained the bedy of
holy and blessed Mary, always a viegin, with him; and
John carried the palm of light before the- bier. .And the
remainder of the apostles sung with a most sweet voice,
And behold & new miracle was performed : avery large

- crown of clonds appeared above the bier, like the great
eircle surrounding the meou : and & host of angels was in the
clouds singing sweet songs, and the earth resounded with
the greatness of their melodious soumds. And mearly éiftesn
thousand men went out of the city, wondering and seying,
What manner of seund is this that is so delightfal¥ Then
one stood up, who said to them, Mary, the mother of
Jesus, new leaves the body, and the diseiples of Jesus
sing praises round her; and looking, they saw the bier
crowned with great glory, and the apostles singing with
a loud voice. And behold one of them, who was ehief
of the. Jewish priests in his turn, was filled with fary
and anger, and said, Behold the taberwacle of her whé
disturbed us and all eur erder, what glory it now receives?
And advancing, he emdeavoured to everturn ¢he bier,
and throw dewn the body to the earth; and his hand
was immediately torn off from the elbow, and adhered
to the bier. And when the aposties elevated she bier, part
of it hung down, and part of it adhered to the bier, and

D2
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writhed from the violence of the pain; and the apostlés
went forward and sung to the Lord ; - and the angels who
were in the cloud, struck the people blind. = Then the
chief cried, saying, I entreat thee, Peter, beloved of God,
not to disregard me in such extremity, because I am greatly
agonized with acute torments. Remember, that when thou
wast in the judgment hall, and the damsel who kept the
door recogmized thee, and said to the others that they
should accuse thee, then I spoke favorably for thee. Then
Peter replying, said, I cannot help thee; but if thou be-
lievest with all thy heart in the Lord Jesus Christ, whom
this virgin, who is calumniated, brought fortb, aud remain~
ed a ‘virgin after bringing him forth, the clemency of the
Lord:and the greatness of his pity, who saves the unwor-
thy, will grant thee salvation. And he answered him—I
believe all.- But what shall we do,” because the enemy of
the human race has blinded our hearts and covered our
faces with confusion, that we should not acknowledge the
wonderful works of God, and particularly when we were
cursed by him for publicly crying against Christ—hisblood
be upon us, and upon our children. Then Peter said, This
malediction will only injure those who remain in unbelief’;
but if converted to God, mercy is not denied. And he said,
1 believe all that thou hast said, and pray thee to have
mercy on me, that I may not die. ‘

- Then Peter made the bier stand still, and said to him,
If thou believest with all thy heart in the Lord Jesus
Christ, thy hand shall be loosed from the bier. ' And when
he had said, I believe in him, immediately his hand was
loosed from the bier; but his arm remained wnthered -and

" he did not cease to importune them.

Then Peter said to him, Go to the body and kiss the
bier, and say, I believe in God and in the Son of God,
Jesus Christ, who was born of the virgin Mary; and I be-
lieve all that Peter, the apostle of God, has said to me.
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And going to the bier, he kissed it; and immediately all -

his pain left him, and his hand was healed. Then he

began to praise and bless God greatly, and to render tes- -

timony in praise of Christ, from the books of Moses, so
that even the apostles wondered, and wept for Joy,
praising the name of the Lord for'his sake.

- ‘And Peter said to him, Take that palm from the hands
of. our brother John, and entering into the city, you will
find many people blind; and announce the wondrous
works of God to them; and place this palm over the
eyes of whoever believes in the Lord Jesus Christ, and
the blind will see; but whoever does not believe, will
remain blind. And when he did so, he found much peo-
ple complaining, and saying, Woe to us, for we are made
like the Sodomites, being struck with blindness; nothing
‘now remains to us, but to perish. But when they heard
the chief speak, who had been healed, they believed in
the Lord Jesus Christ; and when he placed the palm over
their eyes, they received sight;—but whoever remained
in hardness of heart, died blind. And the chief priest
came to the apostles and returned the palm, and related
all that was done.

And the apostles bearing Mary, arrived in that part of
the valley of Josaphat, which was indicated by the Lord,
and they placed her in a new tomb, and closed the se-
pulchre,  And they sat down at the door of the tomb, as
the Lord had commanded; and behold the Lord Jesus
came suddenly with an innumerable army of angels,
shining with great glory, and he said to the apostles,
Peace be with you; and they replying, said, Display thy
mercy to us, O Lord, because we hope in thee, Then the
Saviour spoke, saying, Before I ascended to my Father,
1 promised that ye, which have followed me in the
regeneration, when the Son of Man shall sit on the throne
of his glory, ye also shall sit upon twelve thrones, judging

/
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the twelve tribes of Israel. Mary was therefore eletted
out of the twelve tribes of Israel, and appointed by my
Father to dwell with them; what, therefore, will ye that
I shall do with her? Then Peter and the other disciples
said, Thou O Lord, and the Father, and the Holy Spirit,
who with thee, .is one God, equally and infinitely power-
ful, didst pre-elect this thy handmaid, that she sheuld be
an immaculate bride for thee; and foreknewest us thy
servants in the ministry before all ages. And it -appears
~to thy servants, that as thou having conquered death;
reignest in glory, so thy mother’s body should be' re-
animated, and taken with thee to happiness in heaven.
~ Then the Saviour said, It shall be done according to
your word. And he commanded the archangel Michael
" to bring the soul of Holy Mary ; aud behold suddenly the
archangel Gabriel rolled away the stone from the deor of
the tomb, and the Lord said, Arise my beloved and my
friend, as thou wast uncorrupted in thy life, thy body shal
not suffer dissolution in the grave. And immediately
Mary arose from the grave, and blessed the Lord, and fell
at the Lord’s feet adoring him, saying, I cannot returm
thee thanks, O Lord, equal to the blessings which ¢thou
hast conferred on me thy handmaid, and which they de-
serve! Blessed be thy name, Redeemer of the world and
God of Israel, for ever!

And the Lord kissed her, and mtlred and the angels
took her and carried her to paradise. And he said te
the apostles, Come to me; and when they had come, he
kissed them, and said, Peace to you; and lo, I am with
you alway, even to the end of the world. And suddenly,
when he had snid this, she Lord was elevated into the
clouds, and received into heaven, and the angels with
him, bearing Mary, the blessed mother of God, to the pa-
radise of Ged; and the apostles were caught up into the
clouds, and each returned so the place of his preaching,
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relating these divine and wonderful works, and praising
our Lord Jesus Christ, who liveth and reigneth with the
Father and the Holy Spirit, in a perfect unity, and in one
divine essence, for ever and ever. Amen.

Mary’s history will close with a summary of her life
and description of her person, from Lord Morley; and a
description of the person of Jesus, from the same pen,
introductory to the history of his preaching and miracles.*

-Mary, the mother of God, learned Hebrew letters, her
father being yet alive: she was not only apt to learn, but
thereunto she loved learning'; and, especially, she gave all
ber mind to study holy scripture. The work that she
most used with her bands, was sometimes to spin wool,
flax, and silk. There was in the house ar temple of our
Lord, a place separate, nigh to the left hand-of the altar,
there stood the virgins alone; and the divine service ac-
complished, every of them returned to their own; but the
blessed Mary did persevere- and keep the altar and the
temple, and there did minister to the priests. Her con.
ditions were such :—that first she was of little speech, and
used but very few words; she was always ready to be obe-
dient—clean ‘and neat in her behaviour—without anger—
withouttrouble—without wrath—without laughing—with-
out to be vexed for any thing that was done to her. All men
Jmarvelled greatly at her wonderful eloquence. She had
brown fair eyes, aright aspect, black brows, amean (moder-

* The stature, and forme, and lyfe of ouer blessed Lady, and of oure
Savior Criste Jesu, brevely descryved by Sayncte Anselme, translatyd
into Inglishe by Henry Parkar, Knight, Lorde Morley. Dedieated to the
Princess Mary, daughter of Henry the eighth, and afterwards Queen of
England. King’s Library, 17 C. 16. Neither of these accounts are in the.
works of Anselm, Archbishop of Canterbury, in the reign of William the -
Norman. The description of Christ’s person is nearly a verbal translation
of the letter said to have been sent by Lentulus, Pontius Pilates prede.
cessor, to the Roman Senate. The original of Mary’s life is not so satis-
torily ascertained ; but it appears to be fonnded on some sketch greatly
resembling a M8, Latin aceount in the Musewm. King’s Library, 7 B, 7,
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-até) nose, her face long, her fair hands and fingers long : she
was of a mean stature; always persevering in praying;

.. wearing a gown of the proper colour, that is to say of grey;-

to reading, to fasting, and to all virtuous labors, always
she gave herself. This virgin, when she was assumed
up to heaven, was of the age of seventy-two years, which
may be thus accounted :—seven years she was nourished
with her father and mother—and seven years and a half
she ministered in the temple of God—in the house of
Joseph six months—in the fourteenth year of her age was
shewed to her the joy of the universal world—and in the
fifteenth  year of her age she brought forth Christ, and
with him was, in this present life, thirty-three years; and
after the ascension of our Lord, she was in the house of
St. John the evangelist twenty-four years, which ac-
counted together, make even seventy-two years. But her
only begotten son was a man of great virtue, named Jesus
Christ, the which of the Gentiles was said to be the pro-
phet of truth,—his disciples named him the Son of God. He
raised dead mien to life, and healed all manner of diseases;
a man of a upright mean stature, sightly to look upen;
he had a venerable aspect, which the beholders might be
brought both to love and fear; the colour of his hair was
much like to the colour of the. ripe walnut, and plain unto
the ears, and from the ears downward somewhat crisp,
shining and depending down to his shoulders; he had a -
shed (parting) in the midst, after the manner of the Naza-

renes; a plain forehead and a brigh ; his face without spot

or any misfigure; white, with which a fair sanguine was

mixed ; the mouth and nose without reprehension ; a large

beard after the best sort, forked in the middle; he had a

ripe simple countenance, grey fair clear eyes, terrible in

increpation ; in admonishing sober, soft, and sweet; a

joyous look, allways keeping his gravity, for he was never

seen to laugh, but to weep many times. In all the features -
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of his body, rightly proportioned; right fair hands and
arms, thereto to behold most delectable; in communing,
grave, righteous, and sober ; most fair of all the children
of men.

Year of Christ thirty.—In those days came John the
Baptist preaching in the wilderness of Judea, and say-
ing, Repent ye, for the kingdom of heaven is at hand.
Maut. iii. 1, 2.* .

Year of Christ thirty-one.—And it came to pass in those

. days, that Jesus came from Nazareth of Galilee, and was
baptised of John in Jordan. And straightway coming up
out of the water, he saw the heavens opened, and the
Spirit like a dove descending upon him: and there came
a voice from heaven, saying, Thou art my beloved Son,
in whom I am well pleased. And immediately the Spirit
driveth him into the wilderness. And he was there in the
wilderness forty days, tempted of Satan; and was with
the wild beasts, and the angels ministered unto him,
Mark i. 9, 13.

On the day after Christ’s return from the desert, he was
joined by Andrew and Simon; and by Philip and Natha-
niel on the succeeding day. John i. 35, 51.

On the following day Jesus performed his first miracle, by
converting water into wine, at Cana in Galilee. Johnii.1,11.

From Cana Jesus went to Capernaum, and from thence
to Jerusalem, to spend the first passover after the com-
mencement of his ministry, where he expelled the traders
from the temple. John ii. 12, 25

While at Jerusalem, Nicodemus visited Jesus by night
to receive his instructions. John iii. 1, 21.

* The order of events and transactions is conformable to La vie de
Jesus Christ, prefixed to Calmet’s Commentaire litteral sur tous les livres
du Nouveau Testament.

E
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After these things came Jesus and his disciples into the
land of Judea, and there he tarried with them and bap-
tised. John iii. 22. :

Jesus passing by Sychar on his way to Galilee, con-
verted a Samaritan woman and many of the citizens.
John iv. 1, 42.

Now after that John was cast into prison, Jesus came
into Galilee, preaching the gospel of the kingdom of God.
Mark i. 14. '

A life of John the Baptist in blank verse, but printed
without distinction of lines, during the contest between
Charles the first and his Parliament, gives the follow-
ing dialogue between Herod and John.*

Tue SEcOND PART.
Hrrop—Joun—Chorus of Jews.

. Herop—Ha! is she gone ? she is, now let me tell thee,
there’s nothing that may move thee, or that stranger thou
may’st conceive, if an offended woman, rich, noble, finally
a Queen, do entertain more anger than is meet. Even
thou thyself may’st witness it the best, how much thy
welfare I have still regarded, for all the people hate thee,
and require thee, as guilty, to be punish’d. Our priests
- murmur, our nobles grieve, and surely what it is, that may
increase the common sorts tomplaint, I will relate in brief.
In thy orations, thou all the orders openly revilest. The
vulgar sort, in our old laws unskill’d, thou cunningly
receivest, the deadly venom of a new sect dispersing ;
and impair’st with speeches turbulent, our regal state, with
the republic peace ; prohibiting our men of war their cap-

. * Tyrannical government anatomized, or a discourse concerning evil
councellors, being the life and death of John the Baptist. Presented to
the King’s most excellent Majesty by the author. * Printed by order of the
Committee of the House of Commons, London, 1643. 4to. i

I e s i T e
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tains to obey, the people, Cesar; while thou promisest new
kingdoms to the vulgar, and to free them, of their new fo-
reign yoke ; and stirrest them up with a vain confidence ;
nor dost permit this our rebellious nation to rest; and
madmen, like us, as if we had endur’d but small cala-
mity, thou reinsittest the Romans,' a new war against us
to make. Nor doubt I what thou darest do, being absent,
seeing thou openly, dost me upbraid with an unlawful mar-
riage ; and would heap the peoples hate upon me; and
attemptest all thou canst to make my brother raise unna-
tural war against me. And, as if thou hadst done little
mischief; for the safety of all alike, presuming to do all
things, now against heaven, thou preparest to fight : Those
holy rites attempting to abolish, wherewith this kingdom
hitherto hath stood. These things the people grudge at,
and complain, that Iam slow to vindicate and right, their
countries laws. Yet have I shewn myself, in nothing harsh
to thee, but all the favor, that a benevolent and friendly
judge can shew thee, thou shalt plenteously receive. For
no Assyrian or Egyptian father, hath me begotten a blood-
thirsty tyrant, who bad with you own country, parent,
nurse, I mean the spacious earth ; so that as oft, as any of
the meanest people perish, I lose, methinks, a member
of myself, even from this body torn. Nor thou shalt find,
of Herod an upright and gentle judge, if thou be able
falsly to confute, what other things are laid unto thy charge,
All thou hast utter'd against me and mine, I freely pardon,
heartily remit; and thou shalt understand that I neglect
my own, and prosecute the public wrong, the people being
witness ; and I wish thou may’st so clear thyself of other
crimes, that no occasion of severity be left me through thy
innocency. : :
CHoRrus—Go forwards to be gracious, in this and thou
shalt live renown’d to thy successors, not in gold ore or
militgry bands, and think thy kingdom safe as those
E2 ‘
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atchiev’d by equity, which charity and faith do ever
more defend.

Joun—He unto whom the Almighty doth commit, a
kingdoms rule, ought many things to hear, but all things
that he heareth, to believe, it is not necessary. Envy, fear,
grief, lucre, favor, oft suppress the truth. If any of the
people or the fathers, think I have utter’d any thing against
him, in rigorous manner or ungently taled, tis necessary,
ere he me accuse, that he examine his own course of life.
This hath been ever my care and custom, public offences
to reprove in public; nothing in private have I done .or
taught. Blind lurking holes I seek not, neither tax men, but
their vices. When the soldiers ask’d me, How they could
serve at once the King and God? To ravish or use vio-
lence; abuse or circumvent the simple with deceit, I
utterly forbad them. To compose the sensual desires I
gave them charge, according to the measure of their means;
nor any hope of new things do.I preach, but only that,
which you believe with me, out of the ancient prophets;
in the mean time, none of so many thousand is produc’d,
that through my doctrine hath contemn’d his prince. These
matters, whether by uncertain fame to you related, or by
hood-wink’d wrath, still raging headlong with desire to
hurt, falsly invented, naked verity will by itself and easily
confute. How piously I prize the holy rites and ancient
institutions, there’s no sign more certain, than the im-
peacher of my crimes, because he comes not forth to public
view ; where feigned things be easily believ’d, he secretly
may murmur. For my denying that your brother’s wife
is yours by right, consider with yourself, whether you
ought to serve your carnal will, rather than your.creator;
and I wish all men devoted to the love of Kings, would be
in mind alike to mention things, that are both profitable,
true, and good, rather than what are pleasant, and will
800D, turn to their damage. Then against how many mis-
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chiefs, would the gate or entrance be.shut up. If hereto-
fore freely and truly I have spoken ought, do you, that
{in your ways are just and good, (as equity’s defenders are
oblig’d) receive it in good part, and set those bounds to
your high potency, which are prescribed you by the laws
measure. For what law you hold here against others, God
the King supreme, against you and others of your place
retains.’ Then whatsoever you shall judge of me, believe
that Godl will judge the same of you.

Herop—When thou shalt come to heaven speak hea-
wenly things, but while thou liv’st on earth, earth’s laws
abide. : '

JouN—To earthly kingdoms reverence I bear, and
Kings obey; but those eternal kingdoms, I hold my coun-
try, and their King adore.

Herop—The matter even in itself instructs thee, how
Kings to obey, that dost desire a King, such laws as thou
ordainest to obey. .
> JonN—If I may laws ordain, I would proclaim, to Kings
their people should obedience yield, and Kings to God.

Herop—Thou hast enough contended—bear him hence
—the case is doubtful ; nought can 1 determine, until all
things more certainly appear.

Cuorus—Who doth conceive, that by a tyrant’s word
the close or hidden meaning of his mind he can perceive ;
let him well understand, he trusts unto a foul deceitful

.glass. God prosper and turn all things to the best—what
my soul fears it trembles to divine.

And Jesus returned to Nazareth, and preached on the
.sabbath day, and his auditors being offended by his doc-
.trine, rose up and thrust him out of the city, and led him
anto the brow of the hill whereon their city was built, that
they might cast him down headlong. But he passing
through the midst of them went his way, and came down
to Capernaum, a city of Galilee, and taught them on the
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sabbath days. And they were astonished at his doctrines’
for his word was with power. Luke iv. 14, 32.

A nobleman, whose son was sick at Capernaum was
healed by Jesus. John iv. 46, 54.

While Jesus resided in Galilee he called Andrew and
Peter a second time, and James and John the sons of
Zebedee. Matt. iv. 18, 22,

And Jesus went about all Galilee, teaching in their
synagogues, and preaching the gospel of the kingdom,
and healing all manner of sickness and all manner of dis-
ease among the people. And his fame went throughout
all Syria: and they brought unto him all sick people that
were taken with divers diseases and torments, and those
which were possessed with devils, and those which were
lunatic, and those that had the palsy: and he healed
them. Matt. iv. 23, 24.

Cardinal Baronius, in his Ecclesiastical Annals remarks,
‘that the fame of Christ’s miracles extending to Syria, in~
duced Agbar, King of Edessa, to write an epistle to Jesus,
which, with the answer returned by Jesus, are inserted
in the first book of Eusebius’s Ecclesiastical History, who
found them among the public archives of the city of Edessa
in a manuscript containing Agbar’s acts, and translated
them from Syriac into Greek. The general opinion is,
that the letters were forged by the Edessians, to attach
importance and antiquity to their church,

Copy of the letter written by King Agbar, or Teparchus,
to Jesus, and sent to Jerusalem by Ananias the messenger.

« Aghar of Uchania, son of Toparchus, to Jesus the good
Saviour, who appears in the regions of Jerusalem, greeting.
1 have heard of thee and the cures which thou performest,
and that thou dost this without medicaments or herbs, and
that by thy word only thou makest the blind to see, the
lame to walk, and the leprous clean ; and castest out un~
clean spirits and demons, and healest and makest health-
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fal those- who have been long afflicted with sickness, and
raisest the dead. When I heard all this of thee, I decided
in my mind one of these things, either that thou art God,
who hast descended from heaven to do this, or that thou
art the Son of God who dost these things. I therefore
write to entreat thee to condescend to visit me, and cure
the disorder I have long endured. I have besides learnt
that the Jews murmur against thee, and wish to ensnare
thee, and my city, though small, is convenient, and suf-
fices for us both.”

Copy. of the answer sent by Jesus to Agbar Toparchus
by Ananias the messenger.

“ Thou art blessed because thou believest in me without
having seen me. It is written of me, because those who
" see me do not believe in me, therefore those who do not
see me believe and live. But as to thy writing to me to
come to thee, it becomes me to fulfil all for which I was
sent here, and after I have fulfilled it, to be received to
him who sent me. But after my assumption I will send
one of my disciples to thee to cure thy disorder, and com-
municate life to thee and those who are with thee.”

Evagrius,* Book 4, chap. 26. mentions Christ’s sending
his picture to Agbar in his description of Cosroes expe-
dition against Edessa. After describing the formidable
works erected by the besiegers, he continues: at last,
when weakened by despair and near surrendering, they
-exhibited the most holy picture, divinely executed, not
pourtrayed by the hand of man, but sent by Christ God to
Agbar when he wished to see him, and this ultimately
occasioned the retirement of Cosroes.

Christ cures a demoniac, and many that were sick of

* Evagrii Scholastici Epipbanensis et exprefectus oriundi Historice
 Ecclesiastice Libri sex. Lovan, 1569. 12mo.
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divers diseases, in the synagogue at Capernaum, and heals
Simon’s wife’s mother. Mark i. 21, 34. -

Being pressed by the multitude Jesus entered into a
ship, and after teaching the multitnde produced the mira-
culous draught of fishes. Luke v. 1, 11.

Soon after this Jesus cured a man full of leprosy.
Luke v. 12, 15.

Jesus heals a man sick of the palsy, and then calls Levi
or Matthew, who was sitting at the receipt of custom.
Luke v. 17, 39.

At the feast of the passover Jesus went up to J erusalem,
and healed a man who had an infirmity thirty and eight
years. John v. 1, 47,

While at Jerusalem Jesus cured a man with a withered
hand; and as the Pharisees took counsel how they might
destroy him, he withdrew himself with his disciples to the
sea. Luke iii. 1, 12.

" He afterwards called his twelve dlsclples, and preached
his sermon on the mount. Luke vi. 12, 49. :

After finishing his sermon, when he was come down
from the mountain, behold there came a leper and wor-
shipped bim, saying, Lord, if thou wilt thou canst make
me clean. And Jesus put forth his hand and touched him,
saying, I will; be thou clean. And immediately his
leprosy was cleansed. Matt. viii. 1, 3.

The centurion’s servant was healed at Capernaum ; and
the widow’s son restored to life at Nain. Luke vii. 1,17.

" Being in Simon’s house, Christ’s feet are anointed by
a woman who was a sinner. Luke vii. 36, 50.

Jesus casting out a devil is accused by the Pharisees
of doing it by Beelzebub, the prince of the devils. Matt.
xii. 22, 37.

The Jewish histories of the miracles of Jesus do not
‘ascribe them to Satanic influence, but to the agency of the
name of God. Some of the Fathers of the church allowed



JESUS CHRIST. ’ 41

that the Jews possessed the power of exorcising evil spirits;
and Josephus* relates a curious anecdote of an expulsion
effected in the presence of Vespasian.

God also gave to Solomon skill against devils for the
service of men and their cure, and he instituted incanta-

~ tions, which were used for mitigating sicknesses: he also

invented a kind of conjuration for expelling devils and
binding them not to return; and this practice prevails now.
Isaw one Eleazar of our people curing those who were
tormented by devils in presence of Vespasian, his children,
tribunes, &c. and the cure was effected in this manner:—
he introduced a ring into the nostrils of him who was tor-
mented by a devil, having a root iudicated by Solomen
under the seal, and then drew the demon out through his
nostrils, on which the man fell down. He afterwards con-
Jjured the evil spirit not to return to the man, by Solomon’s
-oath, that is by repeating a song composed by Solomon
over him. Eleazar wishing to satisfy and prove to those
present that he possessed the power of exorcising demons,
placed a cup full of water before them and commanded
the demon he had expelled from the man to overturn it ;
that seeing this, they might be certain he had left the man.

And he began again to teach them by the sea side: and
there was gathered unto him a great multitude, so that he
entered into a ship, and sat in the sea; and the whole
multitude was by the sea. And he taught them many
things by parables. Mark iv. 1, 34. Matt. xiii. 24, 53.

Passing over the lake to the country of the Gadarenes,
he rebuked the wind and the raging of the water, and they
ceased, and there was a calm. Matt. iv. 35, 41.

And having arrived there, he expelled alegion of devils
from a man who resided among the tombs. Mark v. 1, 20.

* Flavii Josephi Antiquitatem Judaicarum Liber Octavus Caput
Secundus. Basil, 1540. .
F
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And, behold, a woman, which was diseased with an
issue of blood twelve years, came behind him, and touched
the hem of his garment. But Jesus turned him about,
and when he saw her, he said, Daughter, be of good com-
fort; thy faith hath made thee whole. And the woman
was made whole from that hour. Matt. ix. 20, 22.

John, of Antioch, surnamed Malala, relates that this
woman erected a statue to Christ’s honor, with Herod’s
permission.* Herod, the second King of that name,
Philip’s brother, being afflicted for John, left Sebaste and
retired to Paneada, a Jewish city: and a rich woman,
named Veronica, an inhabitant of this city, came to him :
having it in her heart to erect a statue in honor of Jesus,
who had delivered her from disease ; but daring not to do
this without first entreating the King’s permission. She
therefore presented a petition to Herod, soliciting per-
mission to erect a statue to Christ, the Saviour; and this
was the petition:—Most august Herod Toparchus, legis-
lator of both Jews and Gentiles, King of Trachonitis, Ve-
ronica, an inhabitant of the honorable city Paneada, most
humbly petjtions. Justice and benignity towards men; and
all the viftues encircle thy consecrated head like a crown.
L, not being ignorant of this, approach thee, indulging the
best hope of entirely obtaining my wish. After this brief
introduction, I proceeded to express my prayer:—I was
afflicted with a heemorrhage from my youth, and had ex-
pended all my property and fortune with physicians, but
found no remedy. When Christ’s fame reached me,
that he worked such wonderful miracles, as to raise

-the dead to life, restore sight to the blind, expel devils

from the bodies of mortals, and could cure all manner of
diseases by his word only, I therefore resorted to him as

¢ Joannes Antiocheni cognomento Malale Historia Chronica, 305 seq.
Oxonii, 1691, 8vo.
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to a God; but seeing him surrounded by a crowd, I
feared to relate my incurable malady to him, lest it should
excite aversion, and provoke me to anger, and I should be
more severely afflicted ; therefore, considering in my mind
that if I could only touch the hem of his garment I should
straitly be made whole, I secretly mixed with the crowd,
and touched the hem to obtain a cure clandestinely; and
my flux of blood ceased, and I was immediately cured.
But he foreknowing my design, said with a loud voice,
Who touched me ? for virtue has gone out of me. I, cov-

ered with paleness, lamenting and trembling, and fearing .

renewed attacks of my disorder, cast myself at his feet, and
watering the earth with my tears, confessed my presump-
tion. And he pitying me from his benignity, corroborated
my health, saying, Be of good courage, daughter, thy faith
hath saved thee, go in peace. And I earnestly entreat
thee, most august monarch, to grant my request in the
same manner. '

And when Herod saw the petition, he was astonished
at the report of the miracle, and trembling at the mystery
of the cure, replied to the petitioner—The cure that was
effected in thee, woman, is highly worthy of a monument;
go, therefore, and erect such a monument, as pleases thee,
to his honor who has healed thee.

Veronica, who had formerly had a heemerrhage, there-
fore directly erected a statue in the midst of her city,
Paneada, to our Lord and God Jesus Christ, made of
melted brass, with a small quantity of gold and silver in-
termixed ; and this statue is still seen in the city of Paneada;
and was translated from the middle of the city, where it
stood, into the church. The discovery of this monument
in the city of Paneada, is described by one Bassus, a chris-
tianized Jew, who has given in the same book a history
of all that formerly occurred in the kingdom of Judea,

F2
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" Eusebius® describes this statue in his Ecclesiastical
History. While mentioning this city (Cwsarea Philippi,
called Panenda by the Phoenicians), I consider it right
to record what is worthy of remembrance—The woman,
whose cure of a hemorrhage is related by the Evan-
gelists, was an inhabitant of this city, and her house is
still shewn there. A statue is erected in a high place
before her house, in which the woman is represented in
brass on her knees, supplicating with her hands; and
another statue, cast in brass, in the form of a man clothed
in a robe and extending his left hand to the woman.
From the base of the statue, a new species of plant rose
to the hem of the brass robe, which was a remedy for all
kinds of diseases. This statue exhibited the countenance
of Jesus, and remaining to our times, we saw it with our
own eyes.

It is related in Binius’s History of the Councils, that
Julian, the Apostate, demolished this statue, and placed
his own in its place; and that the head of his statue was
broken off by fire from heaven.t

Athanasius} mentions a statue of Jesus sculptured by
Nicodemus, the ruler of the Jews, stating, That a Christian
having left it near the Jewish synagogue, it was found by
the Jews, who crucified it in imitation of the crucifixion
of Jesus; and when they pierced its side, blood and water
flowed from it, which healed theparalytic, the blind, the
lame, the deaf, the damb, the leprous, the withered, &c.;
and the chief priests and elders, and all the Jews residing
in that city believed in consequence of this miracle, and
converted their synagogue into a Christian church.

* Eusebii Pamphili Ecclesiasticee Historie Lib. 7, C, 18,

4 Concilia a Binius, Tom. 1, 461.

+ Atbanasii Archiepiscopi Alexandrini de Passione imaginis Domini
" nostri Jesu Christi qualiter crucifixa est in Syria in urbe Beritho. Opera
434 seq. Paris, 1608.
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And when the proprietor of the statue was carefully in-
terrogated by the Metropolitan, how the statue came into
his possession, and where it had been miraculously pre-
served, he replied, saying, That Nicodemus, who came to
Jesus by night, sculptured it with his own hands; and

- when dying, committed it to Gamaliel. Gamaliel, Paul’s
teacher, perceiving his end approaching, left it to James,
and James to Simeon, and Simeon to Zaccheus, and it was
transmitted thus in succession at Jerusalem until the forty-
third year after the ascension of our Lord and Saviour to
heaven when the city was destroyed. But two years
before the destruction of the city by Titus and Vespasian,
the believers and disciples of Christ were admonishedby
the Holy Spirit to leave it and remove to the kingdom of
King Agrippa, because Agrippa was confederated with
the Romans.  And all who helonged to our faith trans-
ported themselves into these regions. At which time, this
statue was brought away with other ecclesiastical things,

- and has since remained in Syria; and has been transmitted

through my ancestors since the migration, and come into
my possession by the right of inheritance.

After Christ’s return into Galilee, he restores the daugh-
ter of Jairus to life. Mark v. 22, 34.

Two blind men have their sight restored by Jesus; and
a man is dispossessed of adevil. Matt. ix. 27. 34.

Year of Christ thirty-two.—The twelve disciples are
commissioned to preach to the lost sheep of the house of
Israel. Matt. x. 1, 42.

Jobn the Baptist was beheaded at the: request of
Herodias. Matt. xiv. 1, 12.

And the apostles gathered themselves together unto
Jesus, and told him all things, both what they had done
and what they had taught. Mark vi. 30.

Jesus feeds 5000 with five loaves and two fishes.
Mark vi. 35, 44.
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And afterwards walked on the water, and stills the
tempest. Matt. xiv. 22, 33.

Having arrived at the coasts of Tyre and Sidon, a wo-
man of Canaan supplicated him to heal her daughter, who
was a demoniac. He complied with her wishes; and then .
departed from thence, and came nigh unto the sea
of Galilee. Matt. xv. 21, 29,

A man who was deaf and had an impediment in his
speech, is cured; and about 4000 people miraculously
fed. Mark vii. 32, 37. Mark viii. 1, 9.

On the arrival of Jesus in the coasts of Ceesarea Philippi,
he enquired what opinion his countrymen and disciples had
formed of him; and predicted his death and resurrection.
Matt. xvi. 13, 28. :

. And after six days Jesus taketh Peter, James, and John
his brother, and bringeth them up into an high mountain
apart, and was transfigured before them ; and his face did
shine as the sun, and his raiment was white as the light.
And, behold, there appeared unto them Moses and Elias
talking with him. Matt. xvii. 1, 3.

And when he came to his disciples he expelled a dumb

and deaf spirit from a child which his disciples could not
cast out. Mark ix. 14, 27.
. Jesus having arrived at Capernaum, directs Peter to go
" to the sea and cast an hook, and take up the fish that first
came up, and pay tribute with a piece of money he should
find in its mouth. Matt. xvii. 24, 27.

John informs Jesus of a man casting out devils in his
name, who did not follow him; and Jesus speaks of the
punishments of the next werld. Mark ix. 38, 40.

- James and John are rebuked by Jesus for wishing that
the inhabitants of a Samaritan village might be consumed.
by fire from heaven, because they would not receive Jesus
on his way to Jerusalem. Mark ix. 51, 56.
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After these things, the Lord appointed other seventy
disciples also, and sent them two and two before his face,
into every city and place whether he himself would come.
Luke x. 1, 16.

A list of the seventy disciples, ascribed to Hippolytus,
is published in Fabricius’s edition to his works.*

1. James, the Lord’s brother, bishop of Jesusalem.

2. Cleophas, bishop of Jerusalem,

3. Matthias, who was elected to complete the num-
ber of the apostles.

4. Thaddeus, who carried the letter to Agbar.

5. Ananias, who baptised Paul, bishop of Damascus.

6. Stephen, the first martyr.

7. Philip, by whom the Eunuch was baptised.

8. Prochorus, bishop of Nicomedia, who was the first
that left Jerusalem, having embraced the faith with his
children. o

9. Nicanor, who died when Stephen suffered mar-
tyrdom.

10. Timon, bishop of Bostria.

11. . Parmenas, bishop of Solorum.

12. Nicholas, bishop of Samaria.

13. Barnabas, bishop of Mediolanus. ‘

14. Mark, the Evangelist, bishop of Alexandria.

15. Luke, the Evangelist.—These two were of those
seventy disciples who dispersed themselves on Christ’s
saying, Whosoever does not eat my flesh, and drink my
blood, is not worthy of me: but Mark was induced by
Peter, and Luke by Paul, to return to Christ; and were
deemed worthy of writing the gospels, and suffering
martyrdom, one by fire, the other by crucifixion on an
olive tree.

* Hippolyti Opera. Curante Fabricio. App. ad Toﬁ. 1mus, 41,
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Silas, bishop of Corinth.

Silvanus, bishop of Thessalonica.
Crescens, bishop of Chalcedon, in Gaul.
Epanetus, bishop of Carthage. '
Andronicus, bishop of Pannonia.
Amplias, bishop of Odyssus.

Urbanus, bishop of Macedonia.

Stachys, bishop of Byzantium.

* Barnabas, bishop of Heraclea.

Phygellus, bishop of Ephesus.—He was a disciple

of Simon Magus.

26'
27.

29.

Hermogenes, of the same sect as Phygellus.
Demas, a Priest of Idols.

Apelles, bishop of Smyrna.

Aristobulus, bishop of Britain.

Narcissus, bishop of Athens.

Herodion, bishop of Tarsus.

Agabus, a Prophet.

Rufus, bishop of Thebes.

Asyncritus, bishop of Hyrcania.

Phiegon, bishop of Marathon.

Hermes, bishop of Dalmatia.

Patrobulus, bishop of Puteclorum.

Hermas, bishop of the Philippians.

Linus, bishop of Rome.

Caius, bishop of Ephesus.

Philologus, bishop of Sinope.

Olympius and

Rhodion,—These two suffered martyrdom at Rome.

. Lucius, bishop of Laodicea in Syria.

Jason, bishop of Tarsus.
Sosipater, bishop of Iconium.
Tertius, bishop of Iconium.
Erastus, bishop of Paneada.
Quartus, bishop of Berytus.
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50. Apollo, bishop of Caesarea.

. -‘81. .Cephas.
Sosthenes, blshop of Colophon.
Tychicus, bishop of Colophon.
Epaphroditus, bishop of Andriaca.
Ceesar, bishop of Dyrhachium.
Mark, Barnabas’s companion, bishop of Appolloma.
Justus, bishop of Eleutheropolis.
Artemas, bishop of Lystra.
Clemens, bishop of Sardinia.
Onisephorus, bishop of Coronea.
Tychicus, bishop of Chalcedon.

- Carpus, bishop of Berytus, in Thrace.
Evodius, bishop of Antioch.
Aristarchus, bishop of Apamea.

John Mark, bishop of Biblopolis.
Zeno, bishop of Diospolis.
Philemon, bishop of Gaza.
Aristarchus.
Pudens.
. Trophimus, who was martyred with Paul.

£
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And the seventy returlied again with joy, saying, Lord,
even the devils are subject unto 1 us through thy name.
Luke x. 17, 24. -

Jesus delivers the parable of the Good Samaritan, and
then visits Martha in the village of Bethany. Luke x.
25, 42.

Christ teaches his. disciples how to pray—expels a de-
vil that was dumb—and dines with a Pharisee. Luke xi.
1, 54.

. He refuses to divide an inheritance between two bro-
thers; and delivers several parables. Luke xii. ‘18, 59.

Clirist preaches repentance from the punishment of

the Galileans—heals a woman who had been bowed to-
' G . IR
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gether eighteen years—delivers some parables—and is
warned of Herod’s wishing to kill him. Luke xiii. 1. 35.

Cures a man who had the dropsy—teaches lmmnhty-—
and delivers several parables. Luke, chapters xiv. to xvi.

Jesus goes to Jerusalem at the feast of tabernacles, and
teaches in the temple; and the Pharisees are. offended
with their Officers and N lcodemas for their favorable opin-
of him. Jobn vii. 1, 53.

Jesus avoids condemning a woman accused of adultery.
John viii. 1.

And as Jesus passed by, he saw a man which was blind
from his birth, and he spat on the groand and made clay
of the spittle, and he anointed. the eyes of the blind man
with the clay, -and said unto him, Go wash. in the pool of
Siloam, (which is by interpretation, Sent.) He went his
way therefore and washed, and came seeing. Johnix. 1, 41.

The exordium to an. apocryphal MS. life of. Jesus®,
found in 1595 in a cave at Granada, in Spain, written on
sheets of lead in Arabic, and translated into, Latin by
Bartholomew and Patrano, states, that the blind man
whose cure is recorded here, was Ebenather, an Arahian,
to whom the work is attributed: he gives the history of his
cure in the following words:—My father, Saleh Ebenather,
was an Arabian, of the country of Dus, in Arabia minor,
much esteemed, and of great nobility; and God gave him
great knowledge and riches. His illustrious genealogy
was derived from Saleh, the prophet of God, a man re«
markable for prophecy and a spirit of devotion: he. had:
four male children and three female; the names of. the
male children weré Aison and Sadon, and I, AEbenather,

* Liber insigninm actionum Domini nostri Jesu ac miraculorum suorum:
nec non et matris ejus, Marize Sancts virgiuis, et vita illius, et miraculoram
suorum, a dei conceptionis, usque ad mortem suam, et ascentionem ejus in
celum. per Thesiphonem Ebenather discipulum Jacobi apostoli, Sloa-
mian Library, British Museum, 2864,

L
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and Eberard; of the females, Scemsa, and Afia, and Daria,
1 was born blind, and my brother Eberard dumb and deaf,
and our father was afflicted for us. And hearing of the
fame of our Lord Jesus, the Spirit of the true God, that he
cured those who were born blind, and the leprous, and the
deaf, and the blind, and the paralytic, and cast out devils
from men, and raised the dead in the holy land, he resolved
to go to him to receive his blessing. . -

He therefore provided for his family and servants, and
placed me¢ and my brother Eberard on two camels, and
travelled to the land of Galilee, and found him and his
disciples, by the report of the ten men whom he had de-
livered from leprosy; and Saleh then said to him, O my
Lord, I am come to thee directly from the land of Dus,
that my two sons may be cured .of their blindness, and
dumbness, and deafness. I have seen the great benefits
thou hast conferred, and have faith in thee, and know cer-
tainly that no person in the world can cure them besides
thee. And Jesus said to him, O Saleh, thou art invincible
in the trae faith, and I will comply with thy wishes: he
then took dust in his hand and mixed his spittle with it,
and placed it on my eyes, and I saw; and he commanded
me to wash them in the bath of the oratory. And he
placed his hand on the head of my brother Eberard,
and breathed into his mouth three times, and cured him;
and replenished him with knowledge, and he spoke divers
languages; and the first words he spoke were, I testify
that there is no God, but God, and his Spirit of truth.
Aud our Lord Jesus said to him, Thou art Cecilius, which
signifies, excellent preacher and propagator of the faith,
And then turning to his disciple James, the apostle, our
senior, said to him, These two shall be thy disciples, who
will be useful as helpers in the faith; receive them under
thy patronage as is expedient for them. Then our father
Saleh ZEbenather gave to our Lord Jesus one hundred

G2
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Arabian pieces of gold, and placed them in the hands of
Peter, the apostle, by his order, and prayed permission te
make a house near him; and went into the land of Dus
to return to him with all his family; and left us brethren
in his protection, and in protection of James, our senior.
- And my father ¢ame to him with all his family, and said
to him, Wilt thou permit me Lord to build a house for
myself? And he said to him, O Saleh, I will build thee
@ house in Paradise, and thou shalt dwell near me-in this
world and in the other; thy intention is good, and thy
faith great, and is accepted by God. He then conducted
him 'into his house. And a fever attacked him, and he died
after three days. And our Lord Jesus said to him, Blessed
art thou O Saleh, thou hast seen the blessed; and being
dead, God and his angels shall be with thee, and thy
family shall be blessed after thee. And three days afier
him our mother RobbeJa, his wife, died in the same man-
ner. And after tlns, lbrouoh the miracles of our Lord
Jesus, ‘our brethren and famnly belleved in him, and be-
came of the number of the saints. And then T and my
brother Eberard expressed gratitude for their deliverance
from error, and their great faith.
» And it came to pass, as he went to Jerusalem, that he
passed through the midst of Samaria and Galilee. And
as he entered into a certain vnllage, there met him ten
men that were lepers, which stood afar off: and they
lifted up their voices, and said, Jesus, Master, have mer-
cy on us. And when he saw them, he said unto them,
Go shew yourselves unto the Priests. And it came to
pass, that as they went, they were cleansed Luke xvii,
11, 14, :
Jesus delivers the parable of the importunate widow.
Luke xviii. 1, 8.
 Whileat J erusalem, the Jews threaten to stone him for
blasphemy —And he went away again beyond Jordan,
John x. 22, 42.
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" -Year of Christ thirty-three.—Intélligence of the sickness

‘of Lazarus is brought to Jesus. John xi. 1, 6.—He re-

ceives little children. Luke xviii. 15,- 17.~Informs his -
disciples of the death of Lazarus. John xi. 11, 17.—

Instructs a Ruler how to inherit enternal life. Luke xviik

18, 27.—and delivers the parable of the labourers in the

"vmeymrd Matt. xx. 1, 16.

Jesus cometh to the grave of Lazarus. It was a cave,
and a sfone lay upon it. Jesus said, Take ye away the
stone. Martha, the sister of him'that was dead, saith unte
him, Lord, by this time he stinketh; for he hath been
dead four days. Jesus saith unto her, Said I not unte
thee, that if thou wouldest believe; thou shouldest see the
glory of God? Then they took away the stone from the
place where the dead was laid. And Jesus lifted up his
eyes, and said, Father, 1 thank thee that thou hast heard
me. And I knew that thou hearest me always: but be-
cause of the people which stand by I said it, that they
may believe that thou hast sent me. And when he thus
had spoken, he cried with a loud voice, Lazarus, come
forth. And he that was dead came forth, bound hand
and foot with graveclothes: and his face was bound about
with a napkin. Jesus saith unto them, Loose him, and
et him go. John xi. 38, 44.

Peter de Natalis,* Book 1; chap. 72, affirms Lazarus
to have been the first Bisliop of Marseilles, in France.
Lazarus; the Bishop, the brother of Martha and Mary
Magdalene, and a disciple of Christ, was a nobleman of
the Jewish people; rich and extremely powerful.—His
father was Cyrus—his mother Eucharia. After being

~ dead four days he was raised by the Lord, and became a

\

* Catalogus Sanctorum et gestortim corum, ex Diversis bolimnintbus tol«
Tectus.  Ebitus 8 Weberenbissimo in Christo JPater Bomino Petro e
Ratalibus e Tenetits, Bel Gratia Episcopo Equiling. Lug. BVat. fMBxix.
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disciple of Christ, and companion of the apostles; and
was one of the number of the one hundred and twenty
disciples on whom the Holy Spirit was poured out corpo-
rally, at the day of pentecost; and from that time conti-
nued with the others, preaching the word of the Lord.
And when the apostles separated, he also went about on
foot preaching the gospel, and assumed the apostolical
life and manners. And when the disciples and apostles
were dispersed in the Jewish persecution, after the ston-
ing of Stephen, as related in the 8th chapter of Acts, he
and his sisters, and St. Maximinian, and St. Celidonius,
who was born blind, and Murcilla, Martha’s handmaid,
were expelled the country by the Jéews, and were exposed
to the sea in a small boat without oars or radder; which
being guided by God, arrived at Marseilles, where Mag-
dalene preached, and converted all the province to God,
as is related in her legend. In the year forty-three he was
constituted Bishop of Marseiles by the clergy and people 5
and after Magdalene had retired to the deserts and moun-
tains, he happily governed the people of Marseilles in God,
where he died in the Lord, on the 16th of January, and his
head is shewn in the church.

It is said that when Lazarus was raised up by the
Lord, he immediately enquired of Christ if he should die
again; and that after this be never laughed.

This account agrees with Ribadeneiras ;* but Launoyt
proves from Epiphanius, the Greek Menologia, and Me-
nceon, the French Ritual, and from Honorius and Villamont,
that Lazarus was Bishop of Citium, in the Island of Cyprus,
and was buried there. And Zonara} states, that Leo, the

* Les fleurs des vies des Saints traduit de 'Espagnol du Pere Ribade-
neira par M. Rene Gautier. Tom. 2, 577, 9. Paris, 1686. folio.

+ Disquisitio disquisitionis de Magdelena Massiliensi advena, Auctore
Joanne De Launoy. Page 50, seq. Paris, 1643. 12mo.

¢ Joannis Zonare Annalium. 147. Latet, 1567. Folio.
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‘Philosapher, built a church at Constantinople, which he
named after Lazarus, and deposited his body, translated
from Cypru, and that of Mary Magdalene, therein.

In consequence of Christ’s raising Lazarus from the
dead, the Chief Priests and Pharisees held a council, and
determined to kill him ; he therefore retired to the city of
Ephraim with his disciples. John xi. 47, 67.

While journeying to Jerusalem, Jesus again foretells his
passion, and is requested by the mother of James and John,
the sons of Zebedee, to grant them leave to sit onie on his
right hand, the other on his left, in his kingdom. Matt,
xx. 17, 28. ’

Jesus restores sight to a blind man near Jericho—con-
verts Zaccheus, and while dining with him delivers the
parable. of the talents. Luke xviii. 35, 43, and xix. 1, 27:

He restores sight to two blind men on his departure
from Jericho, Matt. xx. 29, 44.

The Jews enquire for Jesus at the purification before
the passover. John xi. 55, 57.

Jesus sups in the house of Simon the Leper: and there
came a woman having an alabaster box of ointment of
spikenard, very precious, and she brake the box and
poured it on his head. Mark xiv. 3, 9,

He sends two of his disciples to a village for a colt, and
rides triumphantly into -Jerusalem—predicts its destruc-
tion, and expells the traders from the temple. Luke xix.
28, 48.

Some Greeks who came to the temple to worship wished
to see Jesus; and he declares lnmsalf the light of the
world.. Johu, xii. 20, 50.

Jesus trayelling from Bethany, withers the bamen fig-
tree ; and expelling the traders from the temple, the Chief
Priests, and Scribes, and Elders ask him, by what autho-
rity he did those things, when he delivers the parables of
the two sons who were commanded to work in a vineyards
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and.of a householder who sent his servants to receive the
fruits of his vineyard ; and of the marriage supper. Mark
xi. 22, 83. Matt. xxi. 28, 46. Matt. xxii. 1, 14.

He is then tempted to deny Ceesar’s supremacy, and
questioned about the resurrection, and the greatest com-
‘mandment—reprehends the practices of the Pharisees;
and commends the widow that cast two mites into the
treasury of the temple.  Mark. xii. 13, 44.

On leaving the temple Jesus predicts its destruction,
and the destruction of Jerusalem ; and describes the signs

. that will precede the last day. Mark xiii. 1, 87.
Jesus delivers several parables. Matt. xxv. 1,.46.-
-~ And then assembled together the Chief Priests and the
Scribes, and the Elders of the people unto the palace of
the High Priest, who was called Caiaphas, and consulted
that they might take Jesus by subtilty and kill him. Then
one of the twelvg, called Judas. Iscariot, went unto- the
Chief Priests, and said unto them, What will ye give me,
and T will deliver him unto you? And they covenanted
with him for thirty pieces of silver. And from that time
the sought opportunity to betray him. Matt. xxvi. 3, 16,

Jesus eats the passover—institutes the sacrament of the
last supper—washes his disciples feet; and after singing
a hymn goes out into the Mount of Olives. Matt.. xxvi.
17, 80. John: xiii. 2, 20.

. St; Augustine * mentions in a letter to Blsbop Ceretius,
tbat the Priscillianists claimed possession of the hymn
Jesus sung before going to the Mount of Olives. It wae
included in their undistinguished assemblage of canoni-
cal and apocryphal writings. - He has published a few
apparently unconnected lines, the rest are probably lost.

* Augustini Opera. Benedictine edition. Tom, 3. 849, 858,
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. & 1 am;h light to hif who sees fhe.’
-+« 1 am a door to wboevereuembyme\ :
e Whowées th I do, let him aveid speakmg' of - my
-wer
: rstus instmcts and oemforts the dmb;plw-—trrayﬂ and
goes {0 Gethsemane, where Judas comés with a band of
‘mep to.apprehend him. Jobn:xv, 16, 17, and xviii. 1, 9.
- ‘Petercuts off the right ear of Malchus, and déties Jesub,
whe is exhmined by the ngh Priests aml Pilate. Jo!ni
xviily 10, 40. . :
- And straightway in- t.hezmormng the Glnef Prlests held
a comsultation with' the Blders and Scribes, and’ the whele
eonncily, and bound Jesus, and earried hnm away, and dea-
livered himup to Pilate,. Mark xv. 1. '
- Fabrictas* ‘has pablished the consultation of the Jewish
Sanhednm on the' apprehetision of Jesus—found,: Written
_in Hebrew; in a small marble chest.untler a wall in the
Neapolitad city Aquila, while enlarging a building.
- 1, Sinton, the Leper—By what law is a seditious man
condemned? 2, Rabam—TI do not know why laws were
niade if they dre nét to be observed? 8, Achias—Before
4 thai is condemned:tedeath, positive information and
prodf ‘should bie dbininied, dnd'the defendant should be
heard. 4, Sebath*~According to divine and human laws,
Jo mirwriheuld be condenined unless hé has transgtessed,
what: then has this ma# dore? - 5, Rosnophin—Why are
. laws appointed if they are not to be kept? 6, Phutiphares
=14 deteiver; by wholn an dp¥éar may be excited ameng
‘the! vornmon people; it not good for the land. ° 7, Ryphdr
—The law punishes none but the guilty; if heis a trank-
gressor let him first confess his fault, and let us not con-
demn hlm rashly. 8, Joseph of Arlmathea—O how

e

*'Bie Snmmm {n Yem zka:r, v Tuber. Tir Codlcxs Apocrypm N0vi

Testamenti. Pars Tertia, p. 487, 489.
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shameful it is that no protector for an innocent man shoald
be found in the city! 8, Joram«—Whi should this righte-
ous man suffer for his righteousness? 10, :Ehiberis—Al-
thouph heis jast, e should be put to death, because the
common people are tumultuous through his discourse.
11, Nicodemus~—Does:dur law judge:a man before-hear-
ing him and makimg knowh hisérime? ;- 1;| Diarabins-—
As be asserts himself: ta-be :a'céuncellor, . hé is, worthy. of
death. - 18, Sereas-Aséditions ‘man is: injurieus .to the
land, and thiréfore should be:put away from. the peeple.
14, Rabinth—Whether he is just or unjust, as'he apposes
the laws we havé received from our fathers; we can by no
means tolerate -him.:~ 16, Josaphat—Let -him ‘remainin
ptison -bound with iron ehains for ever. ‘16, Ptoloneus—-
If he is neither righteous nor unrighteous, why.do we tarry
so loiig before condemning: him te death or:banishing. him
from the land? 17, Jeras—It is much better and more
advisable to.put.him out of the land, or send him to Coesar.
18, Mesa—If he be righteous, let us:turn to himjif an-
righteous, let us put him away-from us.:: 19, Samech—
Let us now-make peace, that he may ' not be opposed fo us,
and if he will not'afterwards-do our will, let him be punish-
ed. 20, Caiaphas—Y¥e know hot what ye!say, it ds bet-.
ter for us that one man die, than that dll she‘people die. ;
P .. The Multitude to Pilate. ~ ! ... ’
If tbou lettest this man go, thet. art not Caesar’s.friend.
'Crucifv b;m' Gruclfy hiin !* His bleod be on uk and'on cur
«hildoen. ;2 v HE Ton e e
-.One of: the Cottoman MSS .inithe. Musbum (Oleophm
D. 7). fm‘mshes the VlrgiimMary s hlstéry of the death of
Jesus.* - " B l R R
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-Then I, :Mary, Jesu’s' inother, sat’.in Jerusalem - in. the
holy: feast:-of Estetne .(Rassaver) aldnedn my Lotse, ifor.
thé: much multisude of the: pedple that came-into.ahe ity
1 elased my doors:and .sat- aloné; as 1 wes; wonty and
thought onlyi.of wny; dear: sow.:Jesus. where ;that he were
aud what that heidid, for. on hinxiwas all.my love and ekt
iy desize s I'willet him fain, dnd hoped that.at the. evens
g, before Eaternd Ne would come,.apd; busily. .sat prayn
- g my prdyersy ahd waitgd him, and then suddenly aftex
the sun. going, to..rebt.d; heprd: a gueat, noise..of the, people
in the, city cryinig.ae it hid heen mad pevple; -and. wheb
I, Mary; Jésu's wother;sittihg. myself algne;knewinet the
causa of the great.crying, andithi running:ef the. peophe

' togrethér, &hen enid L these wiordado miyseld Wonld God
that I wene dvith sy sweet. sonJesus;, whe nball. tell . me
tidings.nf mty sweet won Jeghass Gor 1-dreal; e sore . Jess
anyithing.of disedse beftld to: him, for.I have heard a.féwm
deys.hexe beforethiatthe,Jdws bave cast; among:them, hig
death: and: when I, Many, sorsy;iand $wl} sore aghass.jif

~ this amamnsr, said, , L.Joak. if jany, ofs bis apostles. would

bring 40 me:any’ tiditgs .of my; sweat.son; desus. .. Them I

heard apon suddenlyi one, smite at, my :doar, and: I anon
yeseiand rapitothe femestge (windaw) of my chamber and
lookedtant, and ithen saw. I Many; Magdalena dothed. ity
black,.and. all. bewept apd. her hajyabout ber eyes, and
she said tp 1de these words; Come down to tae:mgstdevons
Qﬂgll women;.and hear of thy,son; and,thenl, Mary, smis
with,;the. sword of sorsow,1 go me adgwn and. do. up; the
door,:and,.anen,the deyont Mpgdalene spake ig; me, and
saidy O thoy ,veverend mather;.of all ‘women, Know, ye
any; neyt. tidtpgs of Jesus. yaur, sweet, son and, sy, reerend
master?.. -And then 1, Mary, lesu’s mother, full of sprEew,
said to her; Knowest thay apy thipg ontidings, Magdalens,
of my sweetson? And then Magdalensall hewept, crying)
said $o.me these words, Jasns your. son,and your Aeve, and
AR DL U TS SRS B R lod 9.0y 03 bie @it
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my mastey; is now taken, and with cerds hound Wickedly
and .thiefly of the Jéws, and beat. And-when'l, Mary
Jesn’s mother, heard this, ‘I ‘was.anon: snhitten: with: the:
sword of sorrow ﬁurough mine heart; and adown .upon thd
earth as a dead wom:m; and when these tidilge were 4
me brought, it was in the beginning of the wightidabhs
ness came about me that I wist not whither ' to"gewvand
 man’s help had T none; and then' T lny afl. that sighe
upon the 'earth: wedping, and-all my house J wet with
the' weeping of mine eyes;: and then I said,"® Holy Fa-
ther, whete be all my behests? 'Why woualdést you ordain
me to-be o 'mother and make me rick with' a ehild}
and now 1 am bereaved of-my child and leaved  alowe;
and’ inost unworthy ‘of all"women? O Gabriel, why
weuldest: then e stern with me mest unworthyest of me.
thers?i. Behold now,” Gabriel, forthe joy that:-thou bes
tidést mo, now have I pain ;' and for the gladness, now
have Fsérrow, and am reaved of my child, and for grace
T'have shame; Hid f'or life ¥ have death, and for blessing
that thowbeﬁdéd mej naw is become this curse wpen te.
Awd-then I said unto myself, O unblesséd mother and sor«
rowful mother, whereto shouldest thou bear & child and
_eonceive & child; ‘that thas odictsly and thus wickedly
thou art bereaved of thry-ehild.” With these words, and
Wéeping, ‘and eotvow, and lamentation, and gyinding of
teeth; ['spont that night ¥nto-that time that the day begaiy
to spring; ‘antl ‘the: darkness of the tiight te withdraw, an@
then sprung: there a dreadfud Hay fer e} ‘and then'arosd
1 up off the earth, as ¥ had* beerr almost:dend'and failing
mans “help; and then there eame holy women 6f Galidee;
the whichidevouthyhad been-in the tempnun thit ighe
in their praiyers' and when they hreard: thet Wy sweet sor
wastakiah'and cruellybomd by the sérvarts ofthe Bishopsy
ta'the unblessed mothier ther ol Woinen came witls hinstey
e to comfort. "And said P to Maby Magdalene, tomy sisc
ters, and to the holy women of Galilee, Go we now sisters
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anon, {hat we 'might-seo my son: Yesus, the whick is dnly
theebmfodt of my ¥ife; and then T might not gro for feebles
pess of my body, so-sore had 1 Beaten ‘it in that night for
sorrow of iny sweet son: Jédsus, but as thie holy women and
my sisteérs sustained me with their arms. - And then es'}
went, [ met with seme of my son’s disciples sore Wweeps
ing, and to them I said thete words, Saw ye ought my
~son, I pray you tell me where ye last saw him? And
they, sore weeping, told it mé iti these words, We saw him
sore bound with cords and beat ‘with scourges, and hid
face sore ‘defould with' spnttmo‘, and:led forth by wicked
- servants of Caiphas,:tb be dénied under Pilate; and his
looking was pele, and lris speech was ghastful, and all his
hody changed, wo that scarcely 'we might know -him:
Ard then 1, Mary, Jesu’s mother; most gorry of alt mothérs;
falfiled with sorrow, said these words, O Jesus, my sweé_f
son, what hear T of thee; what bitter and hard ‘tidings ‘are
these shewed of - theé to'me! And then I said to some of
bid disciples, May'Fsée my dweet son Jesus by any means;
thitt I might trke Rirth out of thetr hands? And they that’
e saw thul make sorrow, said to me, Go lady, and tarry
yé not, if Yye Weould see your son alive, for he is led with
knights' drmed to Pilate’s palace for the Jews to have bim
dosnded 16 the most dispiteous death. And when ¥, Mary,
heatd ‘these words; I was- snﬁtten, even tbroudrhoﬂt
Reatt with sttrow, and as a déad‘woman. 1 went fofth’
wiig Beorni up By my sisters, [ comé’to
Piliné's palace for fHintnes hither, it
w# ‘the third hour of the day.' And when ¥ came ahd
woulil have gone mto the patace; 1 might not comi¢ wigh
thé gates for multitude of the people; but &' nigh a1
nitghit I put me, and there 1 stood asa stone stitked 't thie
ournd artd then' ¢hst I up'nity eyes to fhe‘wmdbﬂéﬁfﬁb
palace #Hhst T tight have seen otight xﬁy‘sweef dot Sedtis
ark thit to-the windows of the palace ‘catne Pilitte, and
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vow aﬂ anew when Lisaw i birn;-and forl mueh' people i
might not come td himi; and:he. éaight. not hear me for the
people that. followed - hit. - And then‘saad my: sistersto
me, Go:Mary up this. way, for this ik the next way, and
then shall ye meet with your sen and speak with him- ere
that. he. die. And then';arose. 1 up anon as a woman
* strengthened with a new- epirit' and : went swift by. that
by-path, and suddenly I met ‘with my. soén in'the way
bearing: the cross upon his back, .and said I these words
to my sweet son Jesus, O.my sweet son,Jesus, whither
goest thou se swift and heavily charged with; this cross?
.what thinkest thou to do ,with thy mother, tg let.me|thus
alone in.despair, thinkest-thou to forsake me thus? .0 my
.sweet; son Jesus give to.me, thy mother, the eross apd I
shall bear it on my own, back;, and son, die thoun nqt
.yithout thy mother, but my sweet son let us live together
and.die together. And then my.swaet son having nio_rF
thought for his mother than for his,own pain, that he suf-
fered, anon for my sorrow,: he fell down undar the. crose
that he bare; and:anon for sorrow of my son Jesus 1, fell
taqwn as a woman . who had given up the ghost among the
.people;, and my son is constrained. to arise. and go forth
,with his.cross, and the wicked Jews and cruel, me, the me-
ther-of Jesus,_ violently, separated far from my-son Jesus
that lay, under the cross; and: the.wicked Jews constrained
A man that men cleped: Simon to bear the cross to a.stead
sthat was cleped Calvary.,- And then the cruel Jews smote
my son Jesus with their feet and beat him with scourges,
.and made himself bear the cross up te the mount of Cal-
.vary; and thus the wicked Jews,offered up that spotless
lamb; and without al] other, that was my sweet son Jesus.
:And then I, Mary, most sorrowful of all mothers, pursued
,after my. sweet son . Jesus as fast as I might to see what
death that lamb should suffer that was my solace and my
joys. And scarcely might I come to see the mount of
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Calyary, butas I'wad sustained by my sisters, so weliry and
®0 worn was my body, that time that I was come to the
anewtt of Calvary the wicked Jews'bad dohe my ‘son on
ithe crose, and reated the dross, and put itin the earth; sad
thien looked ¥ on my son Jesus with ‘my. weeping eyes,
bitterly weeping und erying, and gaid to him these words,
O my sweet #on Jesuz! 'O my most loved Jesus? why,
‘why 10ékest thou 1ot to thy sorrowful mretier? why wik
‘thiou leave the thus alone® whither shadl'T g6 my: sweet
soti?: in whut house shall I rest my oweet sont O since
‘throu hast né ruth of thysulf, buve rutl 6f thy sorrowful
nother ; and’ when 'ty sWeet son):Jebus béard me anon in
this wie, he said to e these: wordy, Woman, be of good
comfort, for, for this coie Litite this world, and for this
T totk this body of thee thiat hére hangeth on thé cross to
‘duy for healile of maw’s soul, dnd to biing the souls out of
‘paitt that were lost for sin, and theréfore I suffer this'crtiel
dind hard passion that thou seest, and thereforé rest now
‘mother of thy weeping and thy ctying, for this is my fi-
_'ther’s i}, and aléo mother lét it be thy will; for in ny
death I'shall slay deathi, aud with the victory of my pﬁssloh
shiall atise the third dey; and therefore; inbfler, I give
you liere to-Jolin, my disciple, that I fove well: ¢ lith
e thy'sor, dud be thou Jolin's mothers and to Bin I give
Ithee to werd, for now I'shall die oh the thoss. © Arnd'when
'my son Jesus hadisaid these words, and ¢ast op'his’ eyés
tinte héaven, and eommended to his Rithér his’ soul, anll
40 with a great cry he yielded up his splﬁt. Andithetrt B,
‘Mary, 1 adown oh he earth for sorrow, dnd aled'the
peoplethought thiat Tlind béewddad ; wmd-abodt the heur
-6fniné thére came cruél’ l&ﬁigﬁ% and stood ’bé’fordmy don,
‘ttll ‘ttie-of therh with a'sfiear cleft his side atfd bpenied
'Kis hesrt th two ; and when iny soif's side’ was’ ths then
‘opened aiid his- I!em claveri in tw, tﬁé{i w‘@ﬂ tﬂé' lmighfs

‘their way."
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And then came Joseph of Arimathea, a nbbleman and a
rightful, abd would take down off the cross my son Jesus;
and when I saw him I waxed quick of my spirit, and took
strength to me, and said, O my good Joseph! O my dear
worthy Joseph! Wilt thou take adown the body of my
sweet son Jesus? And Joseph said full courteously to me,
O Mary and mother of Jesus, God’s son of heaven; O mo-
ther, maid, and woman, without blame, abide a little while,
and leave thy weeping and thy sorrow, for I understand
that thou art blessed among women, and I believe withe
out any doubt that thy son Jesus will arise from death to
life in a short time ; and therefore, worthy lady, now in the
mean time let us worthyly bury his holy body, for to-
morrow it is holiday, and we may not work then. When
Joseph had said these words to me, I was somewhat com-
forted therewith, and helped to wash my son’s body, that
was defould with spitting, beating, and bleeding; and
when we had washed it we buried it, and anointed it;
and so at the last I was smitten with a new sorrow. And’
then I said these words to my sweet son where he lay
dead, O thou clean flesh that layest here, why wouldest
thou thus die on the cross, and be offered up for sin, for
sooth thou art holy flesh, and clean from all manrer of sin, -
and thou hast sore bought the sin of man; and when I had
said these words, I fell adown upon the body of my sweet
son Jesus, weeping bitterly and crying sore, and then I
kist the wounds of his head, and of his hands, and of his
feet, and the wound on his side, and then I clasped all
the body in mine arms and kissed it, and said these words,
O my sweet son Jesus, I thy wretched mother did net ex-
pect ever to see this of thee, nor these sorrows that I have
suffered for thee; but much more I believed to have had
a singular joy of thee, and never to have been separated
from thee. And while I said these words, Joseph with
his fellows hied swift to wind and to bind my son in cloth;

I
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and when they had bound a part of his body, and would
have bound another, I fell down to the wounds that were
bound, and unbound them again ; and then I was smitten
with a new sorrow that I might not suffer them to bind
him a long time; and for my sorrow and lamentation that
I made upon him, all those that there stood took the body
of my sweet son Jesus out of my hands, and at the last
they would bear him to the sepulchre, and I followed him
weeping and crying sore; and when they came to his
sepulchre they would have buried him, and I might not
suffer it in no wise; but meekly I prayed them in this
manner, and said, O ye noble men, anrd also ye holy wo-
men, bury not my son Jesus yet, but suffer me to have
him yet a little while in mine arms that I may kiss him.
And when they saw the great sorrow that I was in, they
made great lamentation, and abode a little while, so at last
they would needs bury bim. Then cried I, Mary, and said,
Bury me with him, for I cannot live without him; and
then Joseph and his fellows reverently separated me from
his sepulchre, and honestly and worthyly they buried my
sweet son Jesus. When he was buried, I stood without
the tomb weeping and crying, and repleted with all man-
ner of sorrow, and said these words, O thou angel Gabriel,
thou saidest to me, Hail! Mary, full of grace, and behold
now I am full of sorrow: you said also to me, Our Lord
is with thee; behold now my Lord and my son put away
_from me that I may not him see furthermore: thou saidest
to me, Blessed be thou among all women, and behold now
above all women am I tormented with sorrow, and held
most accursed : and at the last, thou saidest to me, Blessed
be the fruit of thy woemb, and behold now my son, that is
the fruit of my womb, he is here wickedly killed, and now
lieth here in the tomb full of wounds; and when I had
said these words, I fell adown upon the earth. And when
John, that was charged of my son on the cross to be my
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son, saw me thus sorry, he took me up in his arms, and
for feebleness of my body I could not stand; but then
John and other women led me into Jerusalem and tor-
mented me sore for sorrow that I was separated from the

sepulchre of my sweet son Jesus; and all these that saw

me in that while were tempted to weep for sorrow and

lamentation that I made. And then Jolm led me bome to

my chamber, and said to me these words, Now rest thou

here thou mother of my Lord, and of hope of a rising of

thy sweet son Jesus, my Lord, cease thee of thy sorrows,

and understand well, lady, that I am near to thee to be thy

som, that am not worthy to be thy servant; for John may

not be liken’d to Jesus, the son of Zebedee, to the son of

God ; nor the servant to his Lord, nor the disciple to his -
master, nor the creature may not be liken’d to him that

made him; but nevertbeless, I shall worship you, my

reverend lady, in all that I can, and with all my strength

you serve. With these words and with others, John com-

forted me many times; and he was ready me to serve unto

the resurrection of my sweet son Jesus. And when we

saw him arise from death to life, then were we fulfilled

with more joy, than we were before with sorrow. Blessed

be my sweet son Jesus. And thus endeth the lamentation

of our lady Saint Mary. Amen. Amen. :

The fable of the Wandering Jew, once almost generally
believed, probably suggested the fabrication of the tale of
the Wandering Gentile in later times : they are both in-
cluded in a work, entitled « News from Holland, &c.”*

The first, Cartophilus, a Gentile, of him writeth that

* News from Holland ; or a short relation of two witnesses, now living,

of the suffering and passion of our Saviour Jesus Christ ; the one being a

Gentile, the other a Jew; which sufferings they beheld as eye witnesses,

_when our Lord was crucified. The probability whereof is verified by

Scripture, and divers eminent authors. Printed in high Dutch, at Am-
sterdam, 1647, and re-printed at London, 1648. 4to, )

12
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learned and famous Johannes Cluverius in his Epitome
Historiarum undi, Anno 1639, printed at Leyden, in
Hollard, page 249, thus, Our Saxonsalso in this year have
for certain informed us, that a Jew, (it should be a Roman)
who was counted to be immortal, did wander up and
down, who having used Christ most scornfully at his
crucifixion, was condemned unto that—that he must live
in exile, and wander up and down in the world till the
last day of judgment, and must be an example and shew
to all nations. ‘

This seemed unte us incredible, and like unto a he,
although the said Jew by some learned men was examined
punctually in circumstances, and his sayings were found

-to be like unto truth.

And you find in Mattheus Pansxensns, page 339, 340,
and 827, of 1228 and 1252 years after Christ, that at the
same time, now being 400 years, expired; that the like
rumour went, and was known through all the world. For
this same historian maketh mention, that in the palace or
judging-house of Pilate, there was a porter or door-keeper
named Cartophilus, who afterward was baptized by An-
nanias, and was called Josephus. This man struck Christ
when he was haled and pulled out of Pilate his court,
with his fist in the face, and said to him, Away with thee,
Jesus, get thee gone, for why wilt thou stay any longer?

. The Lord looked with:a very earnest countenance upon
him, saying to him, I do go, but thou shalt stay till I do
come again. Upon this, after he was an hundred years
old, he fell into a strong disease, and fell almost into a
madness; and yet recovered his senses, and became so
strong and sound again, even as he was when Christ was
crucified. And this disease and recovery befalls to him
every 100 years,

A physician informed the author, that Josephus was
kept in a secret paved hall under ground by the Turks,
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and was shewn to him as a special favor. The prisoner
in an ancient Roman habit as he was in the time of Christ
fashioned, went up and down in the hall, saying mot
a word, nor doing any thing, but only sometimes beating’
with his hand on the wall, sometimes on his breast, for a
testimony that he beat therewith the guiltless Christ in
his holy face. Of the second, who is Ahasuerus, a Jew,
Chrysostomus Duduleeus Westphalus in his German relati-
on writeth thus, that Paulus, of Eitzen,a Doctour of Divinity,
and Bishop at Schelswig, in Holsatia, hath related, that
be hath seen, Anno 1634, in the winter, at Hamborough,
upon a Sunday in the church at sermon time, a tall man
with long haires, with a cloak hanging down to his feet,
a short coat girded about his loynes, with a torn pair of
breeches, and bare feet, having the looks of a man of fifty
yeares of age, standing over against the pulpit, who gave
such heed and attention to the sermon, that when the
name of Jesus was called he then made a most lowly and
most humble congy, beating upon his breast, and fetching
a deep sigh.

That his name was Ahasuerus, a shoemaker by trade,
born in Jerusalem, that he bad dwelt there, and at the
time when Christ was carried forth, would not give leave
to Christ that he should lean or rest at his shop or stall,
but thrust him off, and abused him in bad language.
Thereupon the Lord looked sterne upon him, and said, I
will stand here and rest, but thou shalt walk till the time
of judgment. Thereupon he set down his child he had in
his arms and followed presently after Christ without look-
ing back, and looked not about till at that time when
Jerusalem was quite destroyed, and no more one stone
was left upon the other; then he returned to that place.
That for his part, he could think no other but that God
keeps him for a testimony against the Jews till to the last
day of judgment; and that for his part, he should be
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glad to be rid out of this miserable life; and wisheth &
dissolution of his body, to be received into God’s favor..
. That man is very quiet and still; doth notspeak much
unless he be asked a question. Being invited to any meal.
he eateth and drinketh very little: doth not stay long in
one place; but still hasteneth away. Of money, he doth'
pot take, or keep above three pence or a groat, of the
which he presently imparteth unto the poor, saying, That
be hath no need of money, that God doth and will pro-
yvide for him; for what he hath done iguorantly, he re-
penteth for it, and prayed unto God for remitting the same.
All the time he was at Hamborough he was never seen
to laugh. Into whatever province or country he comes,
he knoweth to speak their idiom or language perfectly.
When he heareth any people curse, he trembleth and
shaketh at it most horribly, and dehorteth those swearers
and cursers for the bitter passion of Christ, presenting as
it were before them Christ’s sufferings and death. The
author, as proofs of the possibility of such protracted exist-
ence—instances the case of Johannes de Temporibus, who
was armour-bearer of one Charles the great, and 361 years
old, who died in Frankrick, or France, Anno 1144.
Item—the famous philosopher, Artophius, who lived 1025
years.
This account of Ahasuerus very much resembles one in
MS. among the printed books in the Museum, entitled
« A Coppie of a Letter translated out of High Dutch into

‘ French, and Imprinted at Leyden, Anno, 1604, now

English’d : containing a notable discourse of a Jew, yet
living, and wandering through the world as a vagabond,

‘'who was an assistant at the death and passlon of our

Saviour Jesus Christ.

The Gospel attributed to Nicodemus, sometimes called
the Acts of Pilate, minutely relates the passion and resur-
rection of Jesus. The Prologue states, that Nicodemus
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wrote it in Hebrew; and that the Emperor Theodosius
had it translated into Latin. The celebrated romance of
Perceforest,* or Ancient Chronicles of England, in six
thin folio volumes, describes its compilation more parti-
cularly in the 66th chapter of the 6th volume, entitled—
How the King Arfaran went to the Isle of Life (L’Isle de
Vie) to publish the Catholic faith, and recount at length
the passion and resurrection of Jesus Christ to King
Gadiffer of Scotland, and King Perceforest of England, to
the wise Queen, and to the others; and of the contents of
the letters that Pilate wrote to Claudius, Emperor of Rome.
This- chapter recites, that Joseph, of Arimathea, wisbing
Nicodemus to describe the sufferings and death of Jesus,
he requested that Joseph’s secretary, Natael, might remain
with him and write it at leisure from his dictation. Natael
accompanied king Arfaran to the Isle of Life, and at his
request read his manuscript to King Perceforest and his
companions. This gospel differs from that published in
the Orthodoxographes, and by Fabricius, in prefixing the
prologue, and terminating with the 26th chapter. The
insertion of this narration in the fabulous history of Perce-
forest, and its existing in Welsh and Anglo-Saxon, oc-

* Xg tres clegamte Yeliciense ef melliflue ot tres plafsant hystoive I tres -
noble dictorfenx et sxcellentissime Wop Pevceforest: Wop Ve la Grant BVres
tatgne, funvateur Ju fFranc palais, et Yu temple Yu Souberain Bieu. Nous
pellement {mprimes a Paris. FALL V. cons xxxf. ot xxxfi.

The history of this carious book is nearly as romantic as many of its
histories. In the year 1286, William, of Haynault, brought over the
French King’s daughter to be married to Edward, King of England.
Visiting different parts of England after the marriage,the Duke arrived at
the Abbey of Burtemur, near the river Humber, when the Abbot informed
him that a chest containing a book of Chronicles and a regal crown had
been discovered in the Abbey wall some time before his arrival. The
crown was sent to Edward, and the book remained in the Abbot’s pos-
session, unread, above ten years; when a Greek student of philosophy
translated it into Latin ; and a French translation was made for the Duke
of Haynault.
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casioned La Croze’s supposing that it was fabncated by
the Britons.*

The gospel of Nicodemus was certainly a favorite book
with our ancestors. A Welsh MS. copy of it is noticed by
Lhuyd.t An Anglo-Saxon, thirteen Latin, and an Eng-
lish MS. of it are in the Bodleian Library, Oxford. An
Anglo-Saxon copy of it is in St. Bennett’s College, Cam-
bridge, which was published by Thwaites along with the
Anglo-Saxon Heptateuch, &c. at Oxford, 1698, 8vo.
An Anglo-Saxon copy, imperfect at the beginning, is in
the Cettonian Library, Vitellus, A. 15; besides which,
several Latin MSS. and two English poetical versions are
in the. British Museum. The translations in verse are
Harleian Library, 4196; Cottonian Library, Galba, E9.

And begin
By tpd pe tyme Tibexius,

Retwled Rome With realte;
That same tyme Theodogiug,
T as proded Prpnce in ralile.

Julian Notary printed an English translation of this
gospel in 1507, 4to. Wynkyn de Worde printed five edi-
tions between 1509 and 1532, translated from the French
of Bishop Turpin; and John Skot printed one edition in
1529, and one without a date. Not more than five or six
copies are known to remain of all these editions.}

The latest English edition was printed by John Cous-
trouyer, probably at Douay ; and the following re-prmt is
made from his edition.

® Letter from La Croze to Fabricius, in Cod. Apoc. Nov. Test. Tom
3, 466, 467.
' + Antiqui Britanniz lingua scriptorum, ques non impressa sunt, Cata.
logus—Archsologia Britannica Tom 1. 256, Oxford, 1707, folio.

1 Dibdin's Typographical Antiquities of Great Britain. Vol 3, 581,
144-146. Vol. 8, 75,77,
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The first printed Latin edition appeared in 1516—one
was published in Fantii Opera, Venice, 1522, 12mo.; at
Antwerp, in 1538 ; it was printed in the Orthodoxographa
in 1565, and again in 1569, and in Fabricius’s Codxcls
Apoeryphi Novi Testamenti in 1719,

Gernran translations were published at Marpurg, 1555,
and Leipsig, 1612; and an old German MS. copy is in the
Royal Berlin Library along with the four gospels.

If the gospel of Nieodemus was originally written in He-
brew, the origimal is entirely lost; but Greek copies are
found in several libraries.

Fabricius relates from Eusobius and Nicephorus, that
Maximinian the Tyrant had spurious acts of Pilate, fall of
blasphremies against our Saviour, transmitted to all parts
of the empire, and taught by the masters to their scholars.®

. NICHODEMUS,
BIS .
GOSPEL.
——
THE PROLOGUE.

It befel in the nineteenth year of the Seigniory of Tibe-
rius Cesar, Emperor of Rome; and in the Seigniory of
Herod, that wasthe son of Herod whickwas King of Gali«
lee, the 8. Kalend of April, whick is the twenty-fifth day
of March, the fourth year of the son of Velom which was
counsellor of Rome, And Olympias had been afore, two
hundred years and two. At this time Joseph and Annas
were Lords above all Justices of Peace, Mayors, and
Jews. Nichodemus, which was a worthy Prince, did
write this blessed history in Hebrew, and Theodosius, the
Emperor, did translate it out of Hebrew into Latin ; and
Bishop Turpin did translate it out of Latin into Fremck.
oAnd Rerenfier ensueth this blessed history, called The
Glospel of Nichodemus.

* Judicia et censure de Evangelio Nicodemi—in Cod. Apoc. Nov
Test. Tom. 1, 215, not. a.
K



74 THE LIFE OF

CHAPTER L

Annas and Caiphas, Symeon, Datan, Damaliel, Judas,_
Levy, Nephalim, Alexander, Zarius, and many other Jews
came to Pilate, and accused our Lord Jesus Christ in ma-.
ny things; and thus they said, We know well that he is
the son of Joseph the carpenter, and was born of Mary,
and thus he sayeth, He is God’s son, and ng, and not
only that, but the Sabbath-day which is given to us for
ease and rest, he breaketh, and so he will undo the law.
Pilate answered and said, What is that, that he hath done,
and how may he break ourlaw? The Jews answered and
said, We have by our law, that no man should do work
upon the Sabbath-day: and this Jesus with his false crafts -
healeth many maladies—as blind, lame, crooked, and
- meazled, and thus he breaketh the Sabbath-day with his
false crafts. Pilate said, How may he do such things by
evil working? The Jews answered, For he is an evil
worker, and by the prince of devils, that i is Belzebub, he
casteth out devils, and thus through devils are all these
works done by him. Pilate _answered thus, By that ye
say that Belzebub is prince of devils, is not he a devil
It was never heard afore this time that a man might do
such works by the devil, but by the virtue of God I sup-
* pose that he doeth such works; and for the common
weal he healeth all sick, and for his well-doing ye accuse
him. Then the Jews answered, Sir, we pray you, that you
would cause him to come before you, and ye shall hear
what he will say. Then Pilate called a sergeant, and
bade him go and bring Jesus thither. Then went the ser-
geant and kneeled before him, and he cast a cloth upon
the ground that he had in his hand, and said to our Lord
Jesus Christ, Sir, go upon this cloth, for the Justice will
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speak with you. When the Jews saw the sergeant do
such worship unto our Lord, they cried to Pilate, and
said, Why cometh not this sergeant forth lightly with
Jesus ? we see well he doth worship unte him as though
he were a King, and hath cast his cloth afore him.
Then Pilate called the sergeant, and said unto him, Why
didst thou such worship unto him? The sergeant answer-
ed, and said, T saw Jesus come into Jerusalem upon an
ass, and there I saw folk spread clothes upon the ground
before him, and did him reverence, and he went there-
upon; and then I saw another company of children with
‘branches and flowers in their hands, singing Hosanna in
excelsis. Blessed be thou that comest in the name of
our Lord. Then said the Jews to the sergeant, The chil-
" dren of the Hebrews singeth Hebrew, and thou art born
in Greece, how understandest thou Hebrew? The ser-
geant answered hereto, and said, I asked an Hebrew and
he told it me. Then said Pilate to the Jews, What is Ho-
sanna? The Jews answered, it is to say, Make me safe.
Lord save me! Then said Pilate to the Jews, Lo, your
" selves bear witness of the words of your own children;
what hath then this sergeant misdone, that ye blame him
thus without a cause? Then said Piate to the serjeant,
Bring Jesus ‘afore me, and look that thou bring him as it
pleaseth thee. Then the sergeant went to our Lord Jesus
‘into the parlour, and did reverence and worship to him, as
“he had done before, and said to our Lord Jesus, My Lord,
‘Pilate, the high justice, will speak with you. And as our
Lord Jesus entered into the parlour, there were sergeants
*that held maces in their hands, and at the coming in of
our Lord Jesus, the maces bowed dewn unto our Lord
*Jesus; upon which maces were images of gold after the
Emperor. And when the Jews saw that the maces with
the images bowed down, and did reverence to our Lord
- God, then cryed they out upon them that held the maces.
K?2
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Axd when Pilate saw that, be said to the Jews, Marvel ye
not that the images upon the maces which they hold in
their hands bow dewn? it seemeth to me that witheut
reason ye ery uato me. Then said the Jews to Pilate,
We see verily that they bowed down to him, and did
reverence unto him. Then called Pilate the sergeants to
him, and said to them, Why let ye your maces bow down
to Jesus? And the sergeants answered, and said, Sir we
_ be Paynims and Sergeants of the temple; but when Jesus
came in, they bowed towards him, upknown to us, and
did reverence unto him. Then said Pilate to the masters
of the law, Chuse you of the most mighty men among you,
and let them hold these maces, and then shall we see, if
they will bow or not; when this was done, Pilate com-
manded them to hold the maces surely; and then he
said, and swore by boly Cesar, if that the images on the
maces bowed down, when that Jesus cometh in, that they
should sore forthink it. Then said Pilate to the sergeant,
whose - name was Akaria, Let out the Lord Jesus, and
‘bring him in, as it liketh thee to bring him, Thep went
our Lord Jesus out of the parlour, and Pilate called them
that held the maces, and swore by the might, and the
height of holy Cesar, that if the images bowed down when
that Jesus came in, he should smite off their heads. Then
commanded Pilate, that Jesus should be brought in.
And the sergeant brought him in, 8s he had done before;
when that our Lord Jesus entered into the parlour, the
images bowed down, and did reverenee to our Lord, like
as they had done before. And when Pilate saw that, he
was greatly abashed, and so vose upon his feet; and as he
was rising up, there came a messenger from his wife,
whose name was Procula, and this meesenger delivered a
letter to Pilate, and thus it said, Pilate, be not against this,
righteous mau, for I have this night wonderfully dreamed
of him, and by that 1 know well that he is a righteous man.

N
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And when Pilate had read the letter, he said to all the
Jews, Sirs, ye know well that my wife is a Paynim, and
ye know well that she hath edified many of your Syna-
gogues, she sendeth to you, that she knoweth this man for
a righteous man, for much tribulation and disease hath
she suffered this night for him. Then said the Jews to
Pilate, Have we not told thee that he is an evil man, and
worketh by the devil’s craft; for by devils hath he thus
enticed thy wife.

o

.

CHAPTER II.

Then called Pilate our Lord to him, and said thus, Seest
thou not that all the Jews hear witness against thee, and
thou givest no manner of answer. Then said our Lord
Jesus unto Pilate, Every man hath power to speak with
~ hismouth, be it good or evil, and so shall ye well see. Then
gaid the Jews unto our Lord Jesus, What shall we see?
We knaw well that thou wert begotten in fornication ; and
for thy birth did Herod slay all the children in Beth-
lehem, and in the country.round about, that were within
two years of age. And Joseph and Mary went into Egypt
for dread of Herod; and when Herod was dead, they
came again into the city of Nazareth. And when Pilate heard
this, he said unto the Jews, Is this the same Jesus then
whom Herod sought for to slay? And the Jews answered,
and said, that it was he. Then was Pilate much more
perplexed than before. And so there were twelve Jews .
that- drew themselves together, and thus they said.to
Pilate, Sir, we know well that this man is not born of forni-
cation; for we know well that Joseph wedded his mother,
aud so he is not born in fornication. Then said Pilate to
Annas and Caiphas, It seemeth that your words be not
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true, for Joseph espoused Mary, as they say, that be of
Ayour own folk. Then said Annas and Caiphas and other
Jews, that Jesus, our Lord, was born in fornication, and
that he was an evil doer, and that his disciples were
foreigners and proselytes. Then spake Pilate to Annas
and Caiphas, and asked them, What was proselytes?
And they said, That proselytes were Paynim’s children,
and so were his disciples; and for that say we, he is born
in fornication. Then answered the twelve men, whose
names were these—Lazarus, Astorius, Antonius, Jacob,
Serius, Gamaliel, Isaac, Cives, Azarius, Agrippa, Amenus,
and Judas—we say, We are not proselytes, but we are
Jews’ children, and we say truth, that we were present
when Joseph espoused Mary. Then called Pilate these
twelve men that said thus, And he conjured them by the
* height of holy Cesar, if that he were not born in forni-
cation, that ye bear witness, and surety, and swear before
all this people. - And these twelve men answered Pilate,
and said, We have by our law, that we ought not to swear,
for it is sin; but we will swear by holy Cesar, if it be not
as we say, we will be culpable of death; we see well that
Jesus is not born in fornication, to be believed by their
- word. And we say all, said the other, that he is born in
fornication, and that he is an evil worker. And thus he
- saith -that he is God’s son, and thereto a King, and yet
thou wilt not believe us that have the law to keep. TFlen
- commanded Pilate that all should go out of the parlour
save these twelve men that said, ‘our Lord was not born
in fornication, and hé commanded also that our Lord
. Jesus should be led out unto the one side of the parlour.
Then said Pilate to these twelve men, For whit cause is
it that they will bring Jesus to death? And they answered
and said, That the masters of the law had him in hate,
because that he healed maladies - and sickness upon the
~ Sabbath-day. - Then said Pilate, I.see well, for his good
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works they will slay him.. Then went Pilate out of the par-
lour full of heaviness, and said to all the Jews, I have
witness; that I can find in this man no point of death.
The Jews answered, if he had never been an evil doer, we
had not delivered him unto thee. . Then said Pilate to the
Jews, that there should be no man slain but by me. Then
entered Pilate into the parlour again, and called our Lord
Jesus unto him, and said, Art thou King of the Jews?
Our Lord Jesus answered again, Sayest thou that of thy
self, or have others said that to thee of me. Then said
Pilate unto our Lord Jesus Christ, Thou wottest well
that I am no Jew, but thine own nation ; the bishops and
princes have delivered thee, but I wot not what evil thou
hast done them.- If thou be King of the Jews tell me ?
Our Lord answered him, My kingdom is not of this
world, for if my kingdom were of this world, my minis-
ters would surely strive, that I should not be delivered
over by the Jews unto thee; but now my kingdom is
not from hence. Then answered Pilate, I see well - thou
art a King then. Then answered our Lord Jesus, Thou
sayest that I am a King: for this punpose was I born, and
therefore came I into the world, that I might bear wit-
ness unto the truth; every one that is of the truth heareth
my voice. Then said Pilate, What is truth ? By thy word,
there is little truth in the world. = Our Lord said to Pilate;
* Understand truth, how that it is judged on earth, of them
that dwell therein. And thus said Pilate to the Jews, I
take witness both of heaven and earth, sun and moon,
that I cannet find any cause of death in this man, Then
answered the Jews, Is not this a great cause, that he saith
of the temple, that he could destroy it, and raise it again
in three days. Then said Pilate, Which temple is that
which he speaketh of ¢ And the Jews answered,. that it
was the temple of Solomon, that was building forty-seven
years ; and this Jesus said, that he would destroy it, and
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raise it again in three days. I am, said Pilate, without
guilt of spilling this man’s blood : and that shall ye well
see, What will ye do with him? The Jews that were
full of envy, cried all with one voice, The shedding of his
blood be upon us, and upon our children.

i

CHAPTER III.

How Pilate took counsel of the most ancient men of the
law, as Bishops and others.

Then Pilate took of most ancient men, Bishops and
others, Masters of the law, and said, Sirs, Do not against
this innocent man, for I do you to wit, that he is not wor-
thy to die. Is not he more worthy that healeth maladies,
than he that breaketh the Sabbath-day ? Then said the
Jews, Ah! good Judge, take heed ; if any man hath done
a forfeit against Cesar, were he not worthy to die? And
then Pilate said unto them, Yes. Then said the Jews,
Much more is he worthy that forfeiteth against God, for
he said himself that he is God’s son; for when we eon-
jured him that be should tell us, whether he were God’s
son or not, he denied it not, and yet he said that we
should see the Son of man sitting at the right hand of the
Godhead, and coming out of the clouds of heaven. And
when Pilate heard this, he led our Lord Jesus unto the
other part of the parlour, and said unto him, Man, 1 know
not what I may do with thee. Then said our Lord Jesus
to Pilate, Moses and the Prophets here-before preached
of my passion, and of my resurrection. When Pilate
heard this, he pronounced all the words of our Lord to
the Jews. And anon the Jews said to Pilate, What
wouldest thom hear more of his false slanders. Then said
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Pilate, Take Bim into your synagogue, and judge him there
aceording to your law. The Jews answered; Ovr law
‘commandetk, thatif any man sin or trespass agaisist ano-
ther man, he shall withdraw himself forty-twd days out of
the temple ;-and he that sinneth or trespassetly against God
by slander, - our law biddeth that he shall ‘bé stoned 'to
déath.  And forasmuch as Jesus saith, that he shall sit in
heaven, upon the right side of the Divine  Majesty,' and
that he shall come from heaven in the clouds; for this
slander'we will that he be crucified. Then said Pilate,
4t is not good that ye do this." Then Pilate looked about
him, and saw many men and women that wept: sore, and
held their countenance upon him. - Then said Pilate to the
‘Bishops of the 1aw, T sée well, that much of ‘the : péople
will not that this man dié.... Then eaid the Muasters of the
jaw, Good Judge, we see well, 'he must die, and for dread
of worse death he may not live. : What.ig ‘the: cause that
he should die for? 'The Jews answered, Because that
he said he is'God’s son, 'and therewith a King! -~ ..

i g—

CHAPTER IV e

. ' O 0
Nnehodemus spake theh to Pﬂate, who wes &’ wortby
Prince of the Jews, and thus he said ;—I have oftentimes
“spoken to the Mastérs of the law, and to all-the Jews, and
“thus’ have T said untothem;—That ungodly:and unjustly
-they do amiss agaitist Jésus ;- for many: glotisus:signs and
tokens hath e wrought among us, that/névéwahy -of otr
forefathers: wrought'afore us; and therefdre’I ¢ouiel you
1le¢ hiny g, and do hini no mioré Havmis fordf thé tokers
*iand miracks be'of God!thaehe: !mth"wwagh,, they shall

Lice oo wer e, o0l nom



69 FHB YFR 0P

sndiessly pudyre after his days; and if they e nevof Ged,
. ‘but by enghantment, or by, sgme charm, they shall pot
sndurs, . For Moses, that was of God, shewed many signs
in Egypt; which et God hade him da sfore King Phar
raoh. Then were there two men, Jannes and Jambris, the
ahich were jugglers and witehes, that decpived the peor
pla;.they.shewed the same signs' that Moses did, ' Bat
- the Egyptians helieved the tolien to-lie of God, snd ber
sanse they wete not.of Ged. shdy pervished, and al} that
evar held. with them, Asd sherefore 1 say, let +his man
g and do hiss vo morp harm s for §-say of*a. teuth, he &%
bot: worthy to die ;. and,. perhdrenture, this Jesus may. be
a/prophet sbit 1o us, ds Mosea sqid te eur forefathers, that
oup.Lord Gaod should chooae, and send a' prophet of ‘ owr
own nation,; and. ghat we should.léar and Telieve him as
God hineelf. - And, peradyenture, this. may bé the samé
man shat God spake this of  If this Jesns' be'.the same
maw sent-of God, be is come to the salwation of hll man:
kind, so they belicve on bim tuly; end uatp the condems
pation of them that believe not aright, as our Lord God
said unto Moses, that if any man refuse that prophet, and
will not hear what he shall say in my name, he shall be
put out of my people, ‘All this have J said unto the Princes
of the law. And when the Jews heard this, that Nicho-
demus said afgre Pilate, they anid thus, We ses well that
thou art a disciple of Jesus, and therefore thou speakest
for bim.. Then said Nichqdemns to-the Jews, 'Ah! then
45 mot. this lovd Pilate o digriplaof Jesns, that hath speken
ithas fos him 2 T5.n0t he the High Justice ander Comar
-the Fmperer?. When the Jows heard this, then said they
ite. Nﬁhﬂdﬂvﬁ&’ Ye take. ﬂQQ‘ the truth. of Jewis, end
-meyest, honvhave. thy. dwellisg  place with him. . Apd
.then Jifs up Nisbpdomus. bis -bandy, tn” heaven..and. seid,
.Gogl. grant that,T mey bese.pest.of the. trush of Jesws,: and
wdwelling, plage may. 1. haxe afilim. God gant that.it

may be so as you have said;
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OHAPTEK V.

How vertain Jews shewed to Pilata the :uimdu that

' ’ C'hristlmddmeformgfthm‘

" And won there start fonh a Jew, and thus he savd gt
My Lord Pilate, I lay sick in my bed thitty-eight yoars,
and every day, for the most part, in peril of death; and
doit befel, that iy Lord Jesss came by me, and had pity
ot mo; and then ke bade me take up my bed and g iuto
my house, and anon with his words 1 was made whele.
And anon afiér came another Jew before Pnlate, and thue
he said, My Lord Pilate, I was purblind;as my Lord Jesus
passed afore me, I mid to bimy Jesus, thou soa of David,'
hiave mercy on me; and he pot his hands upon mine eyes,
aud theri I saw. And then awother Jew that stood afore
Pilate said, S. I was meazel, and a leper, and my Lord
Jésus Christ made me whole with his word. Afier this
¢ame s aged woman afore Pilate and said, My Lord Pi.
late, I was diseased with the red flux thirty-three years and
apward, and 1 did but touck the hem of the vesture of my
Lord Jesus, and anon I was made whole of my disease;
and therefore, my Lord Pilate, have mercy on him, sad
put him not to desth. And when Pilate heard this, he
feared. And straight a great. company of Jews, whom our
Lord Jesus had healed, cryed all with one voice, A great
Saviour of the people is the Lord Jesuws! When Pilate
heard this, he said unto Caiphas and Annas, and other
Masters of the law, I marvel why your fore-fatliers, Princes
aud Bishops of the law, did net heal men of their infirmé
ties; ao this man deth: and they answered not a word
thereto. And the men that our Lord had healed, eryed
with onie voice, Our blessed Lord Jesus hath wrought
mimy divine miraeles; for he raised Lazarus from deaths

L2 :
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to life, which had lain dead four days in the earth ; and
our Lord Jesus, by thé virtae of his words, raised him out
of his grave, and brought him alive amongst us, and his
sisters, and niade him sit at the table... When Pilate heard
this, he was much abashed, for fear, and cried, with a loud
voice to the Jews, and said, Men, what is this that ye
will do; I see, that without guilt, -ye will shed the blpod
of him that bath wrought nothing amiss.” Then Pilateirose
up and teok Nichodemus to him, and those twelve men:
which said that our Lord was not born by fornication; and.
thus he said;unto them ;—Sirs, 1 have, great :affiance in
you, ‘tell me what I shall do with him : and. they said, Sir,
we cannot téll, but we will never assent.to_ the will of the,
Masters of the law, and the other Jews, And he said unte.-
them, Ye know well, that it is a custom among us to de-
liver a prisoner to the people, forthe honar. of our sabbathy
that high day of sacrifice’; and ye kmow well thet I have
in.my prisbn e notable prisoner, a man-slayer, who is wors
thy of death, whose name is Barabbas, will ye that I deli-
ver him, or els¢ Jesus, which is without -guilt, and not
worthy to die? The Princes; and the Bishops, and .the
old men, said with one voice, We will ‘that thou deliver
to us Barabbas. Then said Pilate, What will ye then:that
T do with Jesus, which is called Christ? .Then said the
Jews with a high voice, Let him be crucified! And some
said, If thou let.him go thus, thou art not Cesar’s friend,
since that hé speaketh this -blasphemy, that he -is God’s
son, and theretd a King'; for whodoever saith that heis a
King, 'speaketh against Cesar. And when that Pilate
‘heard this, lie was wondrous heavy, and thus he said to
the Jews;—Every day from the beginniug ye have been,
¢ontrary to them that haye done well to, you,; and to, him;
§o have done much harm and much. tormenting.. Then,
said the Jews; What, is he that hath dowe so much,good
forus? Than said Pilate, Our God which hath holpen.
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you, and delivered you out of the hauds of Egypt—which
drowned your enemies in the deepness of the Red Sea,
and led yon through the waters of the sea, as dry as upon
theland ; and aleo in the desert he rained upon you mianna,
and made water come out of the hard rock in the desert;
which ye drank of, and all your beasts ; and he gave you
also the ten commandments of the law, and in all these
commandments he hath charged you with, ye have been
contrary to your God, as when ye made a calf to be your
God, who would have disinherited you and destroyed
you, had not Moses your master been that prayed to your
God for you, for the peril that ye were in« ,And now ye
say to me, that I hate my King, and am net his friend, if
I deliver this man Jesus, who hath cured much of your
people of many infirmities, who is your King, that never
did evil, but ever much good. When the Jews heard this,
they were full of anger and melancholy, and ,thus they
cryed altogether, and said, Our King is Cesar, Empexor
of Rome, for we know well that. Jesus is no Kiug, though
Kings sought him in Bethleem, and said, that they sought
the King of the Jews, and offered to him gifts, but yet is
not he therefore a king. We know well, that when Herod
heard say, that they sought the King. of the Jews, he
would therefore have slain him. And so did he slay thou-~
sands of children in Bethleem, and all the country about
for his sake, as we told you before. When Pilate had
heard this, he commanded them to be still, and then said he
unto them, A, and is this he then, whom Herod sought
to slay? And the Jews answered and said that this was
be; and anon Pilate commanded water to be brought
unto him, and before them all he washed his hands saying,
I am guiltless of the spilling of this righteous man’s bluod,
but the blood of him be upon you and upon your children,
But they spake earnestly with-loud voices, requiring. that
he might be crucified ; and their voices prevailed. . When
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Pilate saw that it availed not to speak, but that there
would be more tamult, he gave sentence that their re-
quest should be fulfilled, and so he let loose unto them
him that was laid in prison for man-slaughter and insur-
rection, whom they required ; but gave Jesus over to them
to do with him whac they pleued

CHAP’!‘ER VL

How Pdm commmded the Jem that no tilleing ahoatd
' pnt Jems C’hrm to his paamm, bmt only kmgkt:. i

Then coinmnded Pilaie that « great company of kmgbts
.honfd be-brought afore him inta his parfour. And then
Pilate’ gave the sentence upon our Lord Jesus Christ, and
thrus he said unto Lim ;—Thine own- people batlt disap-
proved all that ever I have spokett for thee,’ -atid therefore
do I command that no man lay hands on him, unless ‘he
be a knight, or of gentle blood; for it is not fitting that &
King should be slain of vilaims; and theréfore I command,
that first he be scourged, to the pleasure of the chief
princes, and then kift him up on the eross, and with himn
two thieves which have been evil doers, one Disntas, and
the other Gesmas, and let them be slain by villains, and
let no nobles touch them., Then our Lord Jesus was led
out of the parlour, and the two thieves with him, and they
led them into another parlour, wherein there was a pillar
of white marbfe, and there they dispoiled our Lord Jesus
of his ¢lothes, and bound bim nuked unto the pillar, and
there they beat him, and scourged him: with yerds -and
whips, it 86 mitch that there was no skin left whole upon
hirr: sind this was a pityful a%ﬁt to bebold' that biesaed
body standing raked before all the people,scornthg, an
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saying thus to our Lord God in his scourging, Do gladly
our King, for this is our first beginning. And then |
Masters of the law said unto the knights, Put on our Ki

3 soft garment, and et us crown him for our King. A
then the knights did upon him cloth of silk, which for-
abundange of hlood was so elung to him, that at the p
ling off, it was an hundred-fold more pain to him d
wan his scourging. And when they had pulled off 1
garment, they did on him a red mantle of silk and af
that thay set a garland of thorns upon his head that
thorus pierged intp his brain, and o at the last they led ]

to the cross and there they crucified him between !
thieves, Dismes on the right side and Geamas on the I
and then they put to his mouth a sponge full of eysel :
gall that he might drink. thereof, and thus that bles
Lord Jesus suffered all that ever they would do unto b
And then our Lord Jesus laoked up to the father «
said thus, O Father, forgive them for they know
what they da. And then the knights cast lots upan
vesture, to wit who should have it; and then the Prir

of the law with Bishops: and many others ‘cried unto
Lord Jesus, snd thus they said ;—Thou hast healed many
other, and canst thou not heal thyself. If thou be God's
son, come down from the cross, and we will believe in
thee. . And then said the knights in scorn, If thou be the
King of the Jews, deliver now thyself.  And then Pilate
wrote a bill, upan which was written, ¢ Jesus Nazarenus
Rex Judeorum” ; that ia to say, Jesus of Nasareth, King
of the Jews.. And this was writfen in Hebrew, Greek,
snd Latin ; end this title they put above his head upon
the cross. Then Gesmas the thief that did hang on the
left side of eur Ldrd, said thus to our Lord Jeaus ;~If thou
be God, deliver both thyself and us. Then Dismas that
hung on the right side of our Lord Jesus, blamed him for
his words, aud thus he saidguto him ;—It seemeth by thy
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words that thou dreadest not God, nor believest in him,
and therefore art.endlessly damned; for well thou know-
est, that we have deserved to suffer death, but he hath
right nought forfeited nor misdone, and undeservedly is
brought: -hitherto. ~And when Dismas had said these
words, he looked upon Jesus, aud thus he said ;—Lord
Jesus, be mindful of me when thou comest into thy king-
dom. Then answered Jesus unto him and said, This day
shalt thou be with me in paradise. * And it was about the
sixth hour, and there was darkness over all the earth un-
til the ninth hour, ‘and the sun lost his light, and the veil
of . the temple was rent dewn to the ground in two parts;
some say, that an angel did it with a trace of fire: and
this angel said, (many hearing) I am witness of the pas-
gion of Jesus Christ. - After this our’ Lord Jesus Christ
cryed with a loud voice, and said, Father, into thy hands
I commend ‘my spirit; and he bowed his head, and
yielded up his soul unto his father. And then the Jews
commanded that a knight should be brought forth whose
name was Longinus, and him they made to put a spear to
Jesus’s side. . This Longinus was blind, and so the prin-
ces of the law made him to pierce our. Lord’s side, and
there came out of his side both blood and water ; and the
blood ran down by the speat’s shaft, unto Longinus’s hand,
and he by adventure ‘wiped his eyes with his hand, and
anon he did see. And when Centurio, that was Prince over
the knights, saw the tokens that were befallen, he glorified
God’and said, Of a truth this man was righteous and
God’s son indeed, and that is well seen by the tokens
that are béfallen. And so all the people that were there
when they saw the works of the power of our Lord, they
smote’ their breasts with their hands and returned. -
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CHAPTER VII.

How Centurio told Piiate of the wonders that were done
at Christ’s passion; and of the fine cloth or Sindony.

And Centurio told Pilate all that was befallen. And
when Pilate heard it, he was wondrous heavy and sorry,
and for sorrow and heaviness he did not eat nor drink that
day. Then called Pilate the Jews, and thus he said unto
them ;—Marvel ye not at the tokens that have befallen at
the passion of Jesus # that the sun lost his light and also the
day. And the Jews said to Pilate, Sir, it was the eclipse of
the sun, as we have understood of wise men afore us.
Then said Pilate, How may it be, that the veil of the tem-
ple is smitten asunder, and many graves opened, and the
dead men rise up from death to life? hath the eclipse of
the sun done all this? And all these tokens, they say,
are befallen in the city of Jerusalem; and if ye believe
not me, ask Centurio, and them that were with him, which
kept Jesus. Then were these men brought forth before
the Jews, which bare witness, and thus they said ;—Of a
truth we saw, that at the death of Jesus the earth groaned
and shook, as water doth, when it is moved; and we saw
that many bodies arose from death to life, and by these
tokens we believe that this Jesus is God’s son. Then the
- apostles and the holy women, that had followed our Lord
Jesus from Galilee, seeing what was happened, withdrew
them by themselves.

Then Joseph of Arimathea intended to buy a precious
cloth, to enfold our Lord Jesus in, when he had got
grant of Pilate for to bave the body: and on this wise
came Joseph by. this precious cloth. There was a knight
of Capernaum whose name was Levy, this knight married
a young lady, and by process of time they had a daughtex

M
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whom they called Syndonia, and her they put to learning,
so that in process of time she grew to be a curious worker,
as of cloths of gold, and cloths of silk. After a while,
according to God’s will, this Levy died; and then his
wife, for the great love wherewith she loved him, fell
into a great sickness, even into a cold palsey, so far forth,
that she could not move hand nor foot, by the means
whereof, she fell into so great poverty that she had not to
live upon, but by the work of her daughter’s hands;
and so it befel, that near upon the same time that our
Lord Jesus suffered, this lady said to her daughter, My
daughter Syndonia, thou knowest well that our great
sabbath-day is near, when we must eat our paschal lamb,
and on this time is the great market at Jerusalem, therefore
good daughter, go and array thyself, and take some of
thy work that thou hast wrought, and buy there such
things as are needful for thee and me at this holy time.
Her daughter Syndonia answered to her mother and said,
Dear mother your will shall be done, but I do you to under-
stand, that I have wrought the most curious cloth that ever
was made, for it fell so graciously in my work, that it is
more curious than I can skill. Then the lady said to her
daughter, Let me seg that cloth; and Syndonia shewed
the cloth to her mother. And when the lady saw the
cloth, she said thus;—Blessed be that Lord, that hath made
thee to work such a cloth; and daughter, upon my bles-
sing sell it to no man, unless he tell thee what he will do
with it. And then this maid Syndonia washed and balmed
and arrayed herself to the market. And in the market
stood Joseph of Arimathea with mueh people, speaking
of our Lord’s death; and by adventure, this maid Syn-
donia came before him ; and Joseph of Arimathea espyed
the cloth that hanged on her arm, and. asked her if she
would sell that cloth? And she answered, and said,
Yes Sir. And then Joseph asked her the price, and she
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said, Thirty besaunts. And Syndonia fell down to his
feet, praying him that he would tell her what he would
do with that cloth. And then he answered her, and said,
Daughter, this day is dead a holy prophet, whom men
- called Jesus of Nazareth, and that holy prophet, I purpose
for to bury and infold in this cloth, therefore tell me who
made this cloth that 1 have bought of thee. And the
virgin said, that she herself made it. And Joseph asked
her name. And she said, Syndonia. Then said Joseph,
Now after you will I call this cloth, for it shall be called
Syndonia. And then this maid went home to her mother,
and told her how she had sped, for her mother asked her
what should be done with that cloth? And Syndonia
told her, that the holy prophet, who was at that time dead,
should be buried therein. And who shall bury him therein
said this lady? And Syndonia said, That Joseph of
Arimathea should bury him therein. And when the lady
heard this, she said thus, Would my Lord God, and that
prophet that I had given that cloth to his burying : and
anon with the words she was better than ever she was
afore; and, by and by, the lady and her daughter fell
down to the ground on their knees and thanked our Lord
God for this glorious miracle ; and so afterward our Lord
gave them such favour, that the mother was married to a
worthy duke, and her daughter was a great lady in Rome,
and go they lived ever in the fear and service of our Lord.
And when Joseph of Arimathea had bought this precious
cloth, being lord and ruler over all Pilates men, (he was
* #lso a perfect good man and righteous,—he was not as-
senting to the ‘accusations and words of the Jews,—he
waited for the kingdom of God), lie came boldly into
Pilate, and asked him the body of Jesus, and Pilate
granted him it. Then this Joseph and.Nichodemus took
down the body of Jesus from off the cross, and him they
wrapped in this Syndonia that Joseph had bought. And
M2
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they buried him in a new monument of Joseph’s, wherein
never man was buried before. And then the Jews would
have slain Joseph, and the twelve men who had spoken
for our Lord Jesus afore Pilate, and also they would have
elain Nichodemus, and all those whom our Lord had
healed of many great infirmities, because they had de-
clared afore Pilate all his good works that he had done
in every place.

g

CHAPTER VIIL
How the Jews conspired against Nichodemus and Joseph.

* Then Nichodemus shewed himself to the Jews, because
he was their prince and guide; and soon after there ga~
thered a great multitude of Jews together in the temple,
before Nichodemus, who said thus unto them ;—How may
this be, that ye are entered into this holy temple, who
have your hands bloody by the death of Jesus, that righte-
ous man, whom ye have unjustly crucified. Then answered
to Nichodemus, Annasand Caiphas, Simeon, and Datan;
Damaliel, Judas, Levy, Nepthalim, and all the. other
Jews, How art thou so bold to come amongst us, who art
consenting to Jesus ; and therefore, such part as he bath,
must thou have with bim in this world. Then. answered
Nichodemus, and said, Amen, the peace of Jesus be with
me in this world, and in that other without end. And
the Jews answered and said, Amen. And as Nichodemus
was thus speaking, came Joseph of Arimathea among
them, and- said thus to the Jews, Why be ye displeased
with me and angry, because I asked of Pilate the body
of Jesus? 1 do you also to wit, that I have-buried him
in my new monument, and infolded him in a precious
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cloth called Syndonia. And Isay to you, that ye have
wrought evil, and done sinfully ; in that ye have unjustly
crucified Jesus without deserving, and also maliciously ye
pierced his side with a spear.. And when the Jews heard
this they apprehended Joseph, and commanded him to be
kept well, and thus they said to Joseph ;—We know well
that thou.art not worthy to have a burying place. among
us, for we shall give thy flesh and carcase to wild beasts
and fowls, and to be devoured by dogs. Then Joseph
spake these words unto them, Ye be like to proud Golias;
as the prophet speaketh, To me belongeth vengeance,
and I will repay it, sayeth God, and ye, when Pilate
washed his hands and said, I am not guilty of this man’s
blood shedding ; ye answered and said, The blood of him
be upon us and upon our children, wot it well that from
that time forward shall the wrath of God come upon you
and upon your children, as ye yourselves have said. And
when the Jews heard this they were very wroth, and put
Joseph into a dark prison, and shut the door strongly, and
put thereto keepers. Then Annas and Caiphas, and other
Bishops of the law purposed to.assemble themselves after
the sabbath-day for to slay Joseph; and when they were
assembled, they sent to the prison, and opened the door,
but they found not Joseph therein, wherefore they were
sore abashed.

. ol
"~ CHAPTER IX.

How one of the knights, that kept the Sepulchre of our Lord,
came and told the Masters of the law, that owr Lord
. was gone into Galilee.

‘. And as they were in this great astonishment, anon
they entered into their synagogue, and amongst them
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came there one of the knights that kept the sepulchre, and
to them he told full heavily, that our Lord Jesus was not
in the monument. And the Masters of the law asked
him, Where they had done him, and the knight answered
them and said, As we kept the grave, the earth shook,
and then we saw verily that an angel descended from
heaven, and rolled the stone from the the monument and
set himself thereupon ; and his face was very bright, and
his vesture as white as snow; and for the great fear we
bad, we lay as we were dead. Then heard we the angel
say unto the women that came to the sepulchre, Fear not,
nor be dismayed, for I know well that ye seek Jesus who
was crucified ; but I do you to wit, that he is risen, and
is not here, for ye shall see himin Galilee as he said to
you before. And when the Princes of the law heard this,
they said to the knight, Is Jesus then alive? We cannot
Believe this that ye say. Then the knight answered,
Then Jesus hath done many miracles which ye have
Beard and .seen, and ye believe them not, how should
you then believe this? - But your demand is good, when
yo ask, If Jesus be alive. Then said the Jews to the
knight, We shall yield to you Joseph, if you will reader
Jesus to us, for we do you to wit, that Joseph is in Ari-
mathea. Then said the knight, And we do you te wit,
that Jesus is in Galilee risen from death to life, and there
they shall see him. And when the Jews heard this, they
had great dread, and thus they =said among themselves;—
If men hear these words of these knights, they will all be- .
lieve in Jesus. Thenthey assembled themselves together,
and gave to the knights treasures, and thus they said to
them ;—Go ye, and say to the people, as ye lay and slep,
his disciples came privily by night and stole the body
of Jesus; and if Pilate know thereef, we shall exeuse you.
Thus the knights took this treasure and proclaimed as
they were commanded, and so their words weresoon spmd
all abroad. '
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CHAPTER X.

How three came from Galilee to Jerusalem that say that
they had seen Jesus alive.

Then came three men, named Phinees, Abbas, and
Levy, from Galilee to Jerusalem, and thus they said to
the Princes, and toell them that were in the synagogue ;—
Sirs, we have heard and seen Jesus, whom ye crucified,
sit and speak to his disciples upon the mount of Thabor,
and there he preached to them, and said, Go and preach
my name and my gospel throughout all the world, and
baptize them in the name of the Father, and of the Son,
and of the Holy Ghost; and whosoever will believe and
be baptized shall be saved; and he that believeth not
shall be condemned. And when the Princes heard that,
they said to these three men, Men, give praise and worship
to the Lord Jesus, and let it be known if this be trae that
ye have heard and seen. Then these men said altogether
with one voice, By that Lord, that is God of Abraham,
Isaac, and Jacob, we saw Jesus sitting and preaching to
his disciples; and if we conceal this that we have heard
and seen, we should do great sin. And anon the Princes
rose up that held the law in their hands, and thus they
said to them, We conjure you by the laws of our Lord,
that ye keep this in secret which ye have said to us of
Jesus; and so they gave to these three men great trea-
sures, and sent also three knights with them to bring
them into their own country, that they should no lonver
abide in Jerusalem.

- So then there came a great assembly of the commonalty
to-the Princes, and thus they said with great complaint,
What tokens are these that are befallenin Israel? Theft
Aumas and Caiphas comforted them and said, We ought
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not to believe the knights that kept the sepulchre, wherein
Jesus was laid ; they told us that they had seen an angel
lift up the stone from the monument, and peradventure
his disciples had said so to the knights; and we know
well, that they gave to the knights great treasures to say
thus, and so they stole away his body; wherefore men
ought to believe us rather than the disciples who gave
the knights great treasures to bear false witness. Then
rose up Nichodemus, and thus he said o them;—Ye bave
heard what these three men have said, and sworn upon
the law, that they saw Jesus sit and speak unto his dis-
ciples upon the mount of Thabor, and afterward also upon
the mount of Olivet, whence he ascended into heaven.
And know ye not well that the scripture telleth us, that Elias,
that holy prophet, was taken up into paradise, and when
men asked his disciple Eliseus, where his father Elias
was? he answered, He was taken up into heaven. And
then they supposed well that he was taken up by the
Holy.Ghost, who left -him somewhere on the mountains
of Israel, and therefore they said, Let us procure some
men that may go and seek him ; so they went and sought
three days and three nights, but they could not find
Elias, and therefore 1 counsel you to send some to seek
on the mountains of Israel, for peradventure the Holy
Ghost hath taken away Jesus, and happily he may be
found: let us then do penance for the trespass we have
done. - This counsel of Nichodemus was pleasing to all
the Jews, and so they sent men to seek our Lord Jesus,
but they could not fird him in any place. And when
these men were returned, they said to the Jews, We have
sought Jesus on every hill of Israel, and on every dale,
and in every place, but we cannot find bim any where ;
but we have found Joseph in the city of Arimathea. And
when the Princes heard this, they were wondrous joyfal
and merry, and they glorified God that Joseph was found.
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And so'the Jews and Masters of the law assembled toge-
ther, and devised amongst themselves how they might
spéak to Joseph, and therefore tbey wrote letters to this
purpose ;—Peace be with thee, -and with them also that
be:with thee: we know well that we have offended against
Qod, ‘and aguainst thee; and therefore, father J oseph;
come-to us, since that we ackuowledge our sin-and tres-
pass that we have done against thee ; and we marvel much
of thy deliverance and taking away from us; we do'con-
fess that we conspired evil council against thee, -but God
delivered thee from us; but peace be with thee, father
. Josepb the wors}np of all Israel

e

CHAPTER XL
‘How the Jews chose ezght men that were Josepk’s fnemla
' to desire him to come to them.

*Then they chose eight men that were friends to Joseph,
and said, When ye come to Joseph, salute him in peace,
and do im greetings on our behalf, and deliver him these
letters. So these men went forth to the city of Arimathea;
and when fhey came afore Joseph they saluted him, and
delivered to him the letters. And when Joseph had read
the letters, he said thus ;—Blessed be:my Lord God, that
hath eovered me with his wings; and blessed also must
he be that hath saved me from all mischiefs. Then Joseph
led all these men into his palace, and the next day after
he took his horse, and rode: with them into Jerusalem.
And when the Jews and Masters of the law heard of his
coming, they went with reverence towards him ; and when
- they met-him they said thus unto him;—Peace be- with
thy coming, father Joseph. And Joseph enswered, The

N
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peace of our Lord be to all his tru¢ people. Then the
Masters of the law, with all the peaple, welcomed Joseph;
And Nichodemus led Joseph into his house. Then the
next day after, Annas and Caipbas, and Nichodemus, led
Joseph into the temple, and thus they said unto him ;—
Father Joseph, give us knowledge before God in his tenm-
ple, of what we shall ask of yow: father Joseph, you
know well, that you buried the body of Jesus; and, father,
you know well, that we closed you in.prisen, and we
could not find you therein, and therefore tell ys what be-
fel yon there. Then Joseph answered and said, When
ye had shut me in the close prison, upon the sabbath-day,
as I was in my orisons and prayers, the place was spread
about me with an exceeding great light, as it seemed,
from the four parts of the air; and so 1 lifted up my head,
and I saw my Lord Jesus stand clos¢ by me, shining with
great brightness, so that for fear I fell down to the ground,
Then my blessed Lord Jesus took me. by the hand, and
lifted me up from the ground, and washed my face and
kissed me, and thus he said unto me ;—Brother Joseph,
thou art clean by the water of thy faith, for thy sins are
released and forgiven ; and therefore my friend, have nag
dread, but behold me; and know who I am. And so I
did behold him, and said, My master, Elyas ¥ And he an-
swered again, and said, I am not Elyas, but I am Jesus
Christ, whom thou buriedst honourably, Then'said I to
him, Lord, shew me thy monument whi¢re I byried thee,
And then my Lord held me by the liand, and led me tg
the monument, and there he shewed me the preeious Syn«
donia, wherein I wound him; and then I knew verily
that he. was my Lord Jesus, and then I fell down and
worshipped him, and said, Blessed be thou, my Lord Jesus,
that art come hither to visit me, and of thy favour hast
delivered me ; and then he took me by the hand, and led
we to the city of Arimathea, aud then he led me into my
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own palice, and said unto ine, Brother Joseph, peace bé
with thee, and see that thou go not out of thy place thesé
forty days, for the Jews will do many injuries to divers of
my friends ; and now will I go to my disciples, and speak
to them of the salvation of the world: and when he had
spoken that word he vanished away from me. And when
the Princes of the law and other Jews heard this which
Joseph had said, they were greatly abashed, and with
great fear they fell down to the earth, and cryed saying,
What tokens are these that are befallen in Israel! The
knights that kept the sepulchre bear witness that they saw
an angel come down from heaven, and that Jésus was risen
from death to life, and that he were seen in Galilee. And .
we know well that Jesus was a man ; and his father and

. mother we know well, both Joseph and Mary, what may
" we say here against it #: Then said a Jew, named Levius, ¥
know well the beginning of Jesus, for I have been much
with him ; for upon a time as I was in the temple, in mine
offerings and orisons, even that same time S, Simeon took
the child Jesus in his arms, and thus he said to him;—
Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, ac~
éording to thy promise, for mine eyes have seen thy:saving'
health, which thou hast prepared before the face of all
people. Then eaid the Jews, Let us send for those three
men that said, they saw Jesus speaking to his disciples
upon the Mount of Olivet: and so they sent for those three
men, and when they were come afore them, they said,
As truly as the God of Heaven lives, so truly saw we Jesus
ascending into heaven afore all his discipless Then an-
swed Annas and Caiphas, Our law saith, that by the
words of two or three is sufficient witness, what-may we
say hereto? We know well that Enoch pleased God, and'
was taken up into heaven; and the sepulchre of Moses
could never be found. Pilate delivered to us this Jesus,
whom we beat. with' scourges, - and crowned him with’
N2
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thorns, and afterward he was crucified; and we smote him
in the side with a spear, and Joseph buried his body in
the sepulchre, who now testifieth that he is- alive; and
these men also say, that they saw him ascend into.heaven..

e
CHAPTER XILI. .

How Joseph told that divers men which had been dead
were risen again to life, and especially of Symon’s
two sons, Garius and Levicius. ' :

. And then Joseph told the Prinees other great miracles.
That there arese up many dead bodies.out of their graves,;
and I know well that some of them bave been in Jerusalem,
whom the misbelievers have nat seen; and we be sure
that S. Symeon received Jesus in his arms in the temple,
who was a right holy man. - This Symeon had two sons,,
whose names were Garius and Levicius, at whose death-
and burials we were present. . Go now and search their
graves ; but sure I am they are not there to be found, but,
they be in the city of Arimathea in prayers, and speak to.
no man, but keep themselves. still and: quiet, as though-
they were indeed dead ; and therefore let ug- go to them.
with reverence, and bring them to the temple, and when;
we have conjured them, perhaps they will.-tell us some-
what of the resurrection of' Jesus, and how he arose from.
death to life, Then all the Jews and Masters of the law-
went to the graves of these two brethren, but they found.
them, not. And saon after they went to' the city of Ari~
mathea, which was forty miles distant from Jerusalem,.
and there they found them alive: then they kissed them,.
and led them to Jerusalem, with great worship, and led,
them into the Synagogue. And when they had shut the,
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doors surely, they ook their-laws; and: eonjured them by
- the law.of Israel, and by God Adonai, if that they lived,
and -if that Jesus, God of Israel, did. raise them. When
Garius and Levicius heard this, they looked up together
into heaven ; and then they made signs of the holy cross
on them, and they spake and said, Give us parchment and
ink, that we may write the things we have heard and seen. -
And sp they gave them beth ink and parchment, and when
they were set, they wrote both on this wise :—

. Onr Lord Jesus Christ, which art .the resurrection of
tbe.(deéd, and.them that believe in thee, suffer us to shew:
forth the: secrets of thy. divine majesty, which thou didst
inhell by the virtue of thy holy cross, for we be conjured
by thee to speik of thee: and thou commandedst us by thy
servant Michael the 'Archangel, that we should tell the
secrets-of thy divine majesty, which thou didst in hell
afore thy holy resurrection. :

As we were with our fore-fathers in the great priug depth
of darkness, there appeared a great brightness as if it had:
been a beam-of light from the sun, that cast a royal light
upon us ; and straightway Adam, our fere-father, the pa~
triarchs and prophets, rose up, and said, This is the light
of him that behights us endless light; and anon Isaias,
with a high voice, hegan to say, This is the light of onr
Fatlier, the Son of God, as I prophesied when'I was alive.
At the first time was easéd the land of Zabulon, and the
land of Nephalim ; and at the last, the way of the sea over
Jordan to Galilee of the gentiles was aggravated, the peo-
ple that sat in darkuness saw a great light; to them that
dwelt in the region of the shadow of death, there sprang
a light. And this light was there as it had been a star
shining alone upon us ; and as we were in joy and glad-
pess of this light. that shone upon us, there came to us our:
father Symeon,.and thus he said to us with great joy ;~
Glorify eur Lord God Jesus Christ our Saviour, whom 1
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received a child in the temple, and took him in mine arms,
saying thus, Lord, now lettest thou thy servant depart in
peace, according to thy word, for mine eyes have seen
thy saving health, whom thou hast prepared before the
face of all people. When all the multitude of Saints that
were in hell heard this, they were wondrous joyful and
merry.

. And after came there another man to us, as it had been
a hermit; and our father, Adam, asked him what he was ¢
And he answered and said, I am the voice of a cryer in
the wilderness, make ready the paths of the Lord, for I
went hefore the face of our Lord, to make ready his ways,
and to give knowledge of salvation to his people for the
remission of their sins. And when I saw him come to me
1 was filled with the Holy Ghost, and thus I said ;—Be-
Dold the Lamb of God !—behold him that taketh away the
gins of the world! and him have I baptised in flood Jor-
dan, ‘and upon him I saw the Holy Ghost come down in
the likeness of a Dove ; and then I heard a voice that came
from heaven, saying thus;—Thou art my well-beloved
son, in whom I am well pleased! And now I come before
him to you, to shew you, that the Son of God is come from
on high to visit us, and to give light to them that sit in
darkness and in the shadow of death, and to guide our
feet in the way of peace. When that Adam, our fore-
father, was baptised, anon he said to Seth, his son, Tell
to thy children, patriarchs and prophets, what the angel
said to thee, when I sent thee to the gates of paradise,
that thou shouldest pray our Lord God that he would send
to me, by his angel, of the fruit of life, and also of the oil
of mercy, to ancint my members such time as 1 was
grieved with much sickness. Then Seth started up, and’
said with a loud voice, As I was at the gates of paradise,
praying our Lord God for the oil of mercy, our Lord sent:
Michael his archangel, who said thus unto me;—I am

N
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sent by our Lord to thee, being ordained over mankind:
I tell thee, Seth, thou man of God, weep not, neither pray
further for the oil of mercy, to anoint Adam thy father,
for in no wise canst thou have any thereof, until the latte
days, when five thousand, one hundred, ninety .and nine
years be fulfilled, then shall the most loving Son of God,
Jesus Christ, come into the world, and shall raise up the
body of Adam thy father, and many bodies of saints ; and
the same Christ shall be baptised in flood Jordan; and
then shall he anoint with the oil of mercy, as many as
believe in him, and this oil of mercy shall be given from
generation to generation of them that shall be ‘baptized
with water and the Holy Ghost into life everlasting ; then
shall Christ, the Son of the living God, go down into hell,
~ and lead thy father into paradisé, to the tree of his mercy: -
when the patriarchs and prophets heard this that Seth had
said, they made great joy and gladness; and whilg they
made this great joy, Satan, the Prince of hell and author
of death, said to the Master of Tormentry,  Make thee
ready to receive Jesus Christ who glorieth himself to he
the Son of Almighty God, and yet he is a man that feareth
death, for he said, My soul is heavy unto death ; and this
Jesus hath wrought many sorrows and evils against me;
for whom I had made blind, crooked, lame, and lepers,
them bath he made whole by his word ; and also the dead
that I brought to thee, liath he raised to life. Then the
Prince of Tormentry answered to Satan, What is he that
is so mighty by his word, and thou sayest that he is a
man that feareth death; all that ever were mighty on
earth, thou hast brought into my bonds, and if he be thus
mighty in manhood, as thou sayest, then is he surely sa
mighty in divinity, that we sbhall never withstand him;
and though he said, that he feared death, yet I tell thee,
he will deceive thee, and overcome thee at all times,
Then replyed Satan to the Master of the Tormentry, and
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said, Why -fearest ‘thou to receive wine adversary and
thine? 1 have set the Jews against him, and T have made
ready the rods wherewith he shall :be scourgéd; and I
have prepared the cross whereupon he shall be ‘crucified;
and the nails to fasten himthereto; and I have :rﬁin'gléi
adrink of ayzel'and gall that he:shall drink ; and T assuré
thee he shall be déad anon; -and I-will bring bith readily
'unto:thee. Then answered the Prince of Tormehtry, Is'not
this he, who by his might, hath taken from’me those
which were dead? What' hopest thou- he may be, ‘that
doth such masteries by his word? 1 fear much; that this
was he that took away Lazarus from me, and' rais¢d him
that' had been dead three days, whom I held bound in 'my
prison, and him he restored to life by his word. Then an-
- swered Satan, and said, 1 do'thepto wit, that he :is -the
tame Jesus. . And whén the Prince of Tormentry heard
this, ke said to Sataw, I conjure thee by thy power -and
mine, that:thou bring hiin not here to we; for when-I
beard the commandment of his word, I trembled and
shook 'for .fear, and all the fiends with me, so that wé
could not detain Lazarus, but he did flee from us as
swift as an eagle, out of the bonds.we .had him iny and
the earth, wherein he lay dead, open’d, and yieldéd him
up quick. Thinkest thou,Satan,  to -hold such:ia Lord,
that took his.servant from:us, maugre us all, by. virtue of
his word ; wot thou well this, without doubt, if thou bring
him hither, who is so.mighty to save all mankind, he will
put us hence, Satan, and all' those that be shut in our
prison restrained by their sin in our bonds, by bim. they
shall be delivered and carried into: everlasting life. " And
soon after that they had thrus spoken: togethier, there:came
a voice of the Holy Ghost, as it -had been of thunder, and
thus he said ;~Ye Princes, unclose' your gates, and. be ye
lift up we everlasting doors, that the King of glory may
come in; and whenthe Prinice'of hell.heard this voice,
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he said unto Satan, Go hence from us, if thon be mighty
to fight, go fight with him that is King of glory; and so
Hell threw Satan from him ; and then he said to his fell
sergeants, shut mightily your gates with iron bars, and
. fight strongly, and withstand him valiantly, that the King
of Bliss come notherein, and that our strong hold be not taken
from us, and we to be put into endless sorrow. And when
the saints heard this, they said with a loud voice to the
devils, and to the Prince of Tormentry, O wretches, unde
your gates, and let the King of Glory come in. Then
said David, the prophet, Prophecied I not, when I was
living on earth, and said thus;—This is the day which
our Lord hath made, let us be merry and joyful therein.
And after him said Isaias to all the saints, Said I not when
I was living, that the dead should live again, and the
slain should rise again, awake therefore, and praise, ye
that remain in the dust. Then spake Daniel, Said I not,
that many of them that sleep in the dust of the earth
should awake to life again. And anon Hoseas said, Spake
not the Holy Ghost by me to death and. hell, saying, O
death, I will be thy death! O hell, I will be thy sting}
Where is now your pride O death and hell? Where is nowr
your victory? When the saints had heard these words,
they said all at once to the Prince of hell, Open your gates
O wretches, for ye be taken and bound, and may not help
yourselves. Then came the voice the second timne, saying
thus, Open your gates, O ye Princes, and ye everlasting
doors be ye opened, and the King of Glory will come in,
And when that Hell heard this voicé come twice, he an.
swered unadvisedly thus, Who is this King of Glory#
Then answered David, saying thus, I know well that voice
to be of the Holy Ghost, for I prophecied it before; and
now I say to thee, Hell, Our Lord, strong and mighty,
a Lord mighty in battle, yea, the Lord of powers, he is
the King of Glory. And he looked down from heaven to

0 .
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earth, to hear the lamentations of the .prisoners, and to
loose out the children of the slain ; and therefore thou un<
clean stinking sink, undo thy gates, that the King of Bliss
may come in. Andas David had said this to Hell, there
came upon them the glorious desired King of Bliss, im
form of man, and illuminated all the darkness of hell
with the glorious brightness of his shining face;.and all
the gates and closures of iron bars and bolts, all to burst
at his holy coming ; and all the fiends made him way to
pass. And when the saints saw Jesus our Saviour coming
with angels, they were abashed through their great joy,
so that they durst not speak ; but with glad and soft hearts,
they said thus, Our Lord God and Saviour, thou art come
to.us; King of Glory, to deliver us out of the bonds of
these unjust felons; and blessed be thy name, for we see
thy glorious face, and we shall be made whole. Then
came our Lord Jesus, and burst the bonds asunder where-
with we were bound, and commanded that we should be
delivered out of all anguishes, from that time forward
even for ever. ' And when the Prince of hell and all his
fiends saw the great brightness, they had then great sor-
row.aind dread. . Then ten Princes of hell rose up from
their seats with horrible roaring and crying, and said thus
with great lamentation ;—O Jesus, how be we overcome
by thee! What man art thou that gettest so thy request
of God, unknown to us? What art thou that breakest
all our power # Who art thou that art so great, and ap-
pearedst so little on earth? What art thou that ‘wert s0
meek and lowly on earth, and now art a princely cham-
pion, in form of a man ?—that wert dead, but now livest
King of Glory? And now all creatures tremble and
Guake by thy cross, and by thy death, who wert buried
in a sepulchre, and art descended to us. All living crea-
tures tremble and quake at thy.death, and all the four
elements shewed their tokens; and now_ hast thon deli-
vered all them that were dead and distressed, and freed



JESUS - CHRIST. 107

from misery all our fell captives. What art thou that
hast delivered them that were distrained here among us
for their sin, and hast called them back to their first fran-
chise. What art thou that givest light to them that are
blind, by the brightness of thy godhead ; and then all that
were in hell cried with one voice, and said, Ah, what art
thou, that art so mighty a man, and so clear in majesty,
shining without blame, and clean from earthly sin ? What
art thou that enterest inte our region without dread, and
fearest no point of tormenting, but takest frem us all
these that were strained in our bonds? Peradventure
thou art that Jesus of whom our great Prince said to Satan,
that thou shouldest gain to thyself all the power of the
world by the death of thy crvoss, Then our Lord Jesus
Christ took Satan, and bound him, and delivered him
unto Hell, the Prince of tormentry. Then the Prince of
hell beheld Satan, saying this to him, Ab, thou Prince of
perdition, three-headed Belzebub, liar against the angels
of God, why hast thou done this deed # what a despoiling
thou hast got us! what harm didst thou unto us, when
thou causedst the King of glory to be crucified, ah thon
falge Satan, thou knowest not what thou hast done! for
this Jesus hath lightened all the darkness of death, with
the clearness of his divinity ; and hath now broken all the
gates of our deep prisons, and loosed all that were therein,
and they that were in our tormentry scorn us, and by
their prayers we shall hereafter be overcome, whe never
hitherto durst speak one word against us. Now are they
filled full of marvellous joy, by the praising of their Lord
God. ' Ah, Prince of all wickedness, and father of felonies,
why hast thou done this? how durst thou give up such a
Lord to be crucified? Now all those that were in despair
from the beginning, unto this time, are in health and end-
less life, and we shall never hear their grutching, groan-
ing, and weeping, Ah, fell Satan all the riches thou hast
02
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got by thine apple in paradise, thou hast now lost by the
tree of the cross, and all thy joy is perished ; for as much as
thou hast crucified him that was against thee, and wot thou
well, thou shalt suffer torments endlessly in thy horrible
prison. Ah, false Satan, author of death, and father of
pride, thou shouldest first have enquired into his cause,
if he had been worthy of death ; and if thou hadst found
no cause of death in him, thou shouldest have left him
alive ; but thou foundest no fault nor cause to crucify him
and because thou wert so hardy to crucify him, thou art
the cause that he is entered into our region ; and wottest
thou what thou hast done? thou hast ever made us all
forlorn, and we wretches shall dwell alone in tormentry
everlasting. And as Hell spake this came the King of bliss,
and thus he said to Hell and Satan ;—Satan, Prince of
hell, thy portion shall be eternally to dwell here, instead
of Adam, and his children, and all my righteous people.
And then our blessed Lord held forth his right hand, and
said, Come to me my holy ones, and all that have my
image and my likeness, who were condemned to death by
the fruit of the apple, and now it shall well appear that
the devil is damned by the tree of the cross. And anon
all the saints assembled themselves together under our
Lord’s hand. Then our Lord took Adam by the right
hand, and said thus to him ;—My peace be with thee, and
all my righteous children, and all mine elect saints.
Then our forefather Adam fell on his knees afore our
blessed Lord, weeping for joy, and thus he said ;—Lord
I will magnify thee, for thou hast taken me, and hast not
suffered mine enemies to triumph over me. My Lord
God, I have cried unto thee and thou hast heard me:
Lord, thou hast brought my soul from hell,—~thou hast
saved me from them that went down into the lake,—sing
unto the Lord, ye that be his saints, and give praise for
a remembrance of his holiness. Then all the saints fell
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down unto our Lord’s feet, saying with one voice to our
Lord God, Thou art eome to us Redeemer of the world,

“blessed be thy name, as thou hast shewed to us by thy
holy laws, and by thy holy prophets,—thou hast now re-
deemed us by thy holy cross,—and thou art come down
to us by thy sacred virtue, to deliver us from death, and
from the horrible pains of hell. And then our blessed
Lord lift up his hand, and made the sign of the holy cross
upon Adam, and upon his holy saints; and so he took
Adam by the right hand, and ascended out of hell into
the air, and all the saints followed him. Then King David
said with a loud voice, Sing to our Lord God a new song,
for he hath wrought marvelous things. Then, after David,
-said Micheas, What God is that, who is like thee O Lord,
who takest away iniquity, and forgivest the sin of the
remnant of thine inberitance? After him, said Abacuc,
Thou art come forth to the salvation of thy humble people.
And then, after him, said all the saints, O Lord God, our
Saviour, blessed be thou that comest in the name of the
Lord, for thou art both joy and bliss unto all thy saints,
—Hallelujah,—praise our Lord all ye his saints, and they
that fear God both small and great, for our Lord God
Almighty shall reign over us, let us rejoice and be glad
and give him praise,—Hallelujab. And then all the pro-
phets pronounced all their prophecies, which they had
spoken, very pleasing to our Lord God.

And then our Lord took Adam, our forefather, by the
hand, and all his holy saints with him, and them he de-
livered to Michael, his archangel, and he led them into
paradise, where is endless joy. And when they were en-
tered into paradise, there came towards them two men of
great age, and the saints asked them what they were, and
how it came to pass that they were there bodily, and had
not been with them in hell? Then one of them answered
and said, I am Enoch, who by the word of God was
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translated hither, and he that is with me here is Elyas
the Thisbite, who was brought hither in a burning chariot,
and suffered not death; but we are kept to the coming of
Antichrist to fight with him with words and tokens of our
Lord God. And of him we shall be slain in the city of
Jerusalem, and three days and an half after we shall rise
from death to life, and be taken up into the skies;—and
as Enoch told this unto the saints, there came to them a
man bearing npon him the sign of the holy cross; and
when all the saints saw him, they said unto him, Who
mayest thou be, that hast upon thee the likeness of a thief;
and yet bearest the sign of the holy cross? Then this man
anwered unto them and said, Ye say truly, I was indeed
a thief; many cursed deeds did I on earth, and therefore
the Jews crycified me with our Lord Jesus; and when
I saw the moving of the elements at his passion, I be-
lieved that he was the Saviour of the world—maker of
all creatures, and almighty king. Then prayed I to him,
Lord bhave me in mind when thou comest into thy king-
dom; and anon, the Lord, blessed for ever, heard my
prayer, and said unto me, This day shalt thou be with me
-in paradise. Then took he the sign. of the holy cross, and
said unto me, Bear this sign with thee and go into para-
dise ; and if the angel which is keeper of paradise will
not suffer thee to enter, shew him the sign of the cross,
and say to him, Jesus Christ, who was now crucified, sent
me unto thee. And when I had said this to -the angel,
immediately he opened the gates and led me into paradise,
and set me on the right side, saying thus unto me;—Suf-
fer, and hold thee here yet a little while, for Adam,
father of all mankind, with all his children, the friends of
God, shall come hither by the virtue of Christ’s passion.
And when the holy saints, patriarchs, and prophets had
heard these words of this thief, they said all with one
voice, Blessed be our Lord God Almighty, father of end-
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less mercy, that hath given such grace to sinners, and
hath brought us to the joys of paradise, into the pasture
of delights, and to endless joy. Amen.

' These are the holy secrets of divinity that we have seen,
I Garius and my brother Levicius, but our Lord God will
suffer us no longer to tell and shew unto you the secrets
* of his divinity; for St. Michael the archangel said unto us,
Rise, go forth into the city of Jerusalem, and be there in
prayers, and glorify the holy resurrection of our Lord
Jesus Christ, with your brethren that rose with him, speak
to no person, but be as dumb unto the time that our Lord
shall suffer you to shew the secrets of his divinity. And
8o the holyarchangel commanded us to go to flood Jordan,
to a place where there were many that are risen with us in
witness of the resurrection of our Lord Jesus Christ, and
there we should be baptized, each of us receiving white
stoles ; and we have grant of our Lord to be in Jerusalem
and hold the holy pask with our friends: and thus St.
Michael commanded us, that we should be in orisons in
the city of Arimathea, and that we should shew to you
these holy secrets; and therefore give praises to your
Lord God, and acknowledge your default, and do penance,
that he may have mercy upon you. Now, peace be with
. you of our Lord Jesus Christ, who is Saviour of us all.
Amen. And when this scripture was thus written, Garius
and Levicius rose up, and so Garius delivered the bill that
he had written into the hands of Annas, and Caiphas, and
Gamaliel: and Levicius gave up that which he had
written into the hands of Nichodemus and Joseph of Ari-
mathea, and then they vanished out of sight, and were no
tore seen. Both the bills were all as of one hand, as though
ene hand had writ them both, and there was not in the
onte, one letter more than in the other.
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CHAPTER XIII.

How that Nichodemus and Joseph told Pilate all that
these two men had said; and how Pilate tréated with
- the Princes of the law.

And when the Jews and Masters of the law had read
thesebills and understood them, they were greatly abashed
and ashamed; and then they said amongst themselves,
Certainly Jesus was God’s son, and blessed must he be
for ever, for all things bear witness thereof; Oh what
wonderful things are befallen in Israel! And soon after
they went out of the temple, Then Nichodemus and
Joseph of Arimathea told all these things unto Pilate,
Then Pilate did write down all that had happened con-
cerning Jesus, and what the Jews had said of him; and
all these marvels did Pilate put into his books. After
this, Pilate entered in among the Jews; and before him
assembled all the Masters of the law, Princes, and Bishops,
Then Pilate commanded the gates and doors to be shut,
and then he said unto them, Men and brethren, it is given
me to wit, that ye have among you a strange story of
great scripture, which I desire to see, and therefore I
charge you that it be brought into my presence. And
when it was brought before him, then said he to them all,
1 adjure you by the virtue of the Lord, who is father and
maker of all things, thatye conceal no counsel, but de-
clare the very truth. Ye know by the scriptures here
written, that Jesus whom ye crucified is verily God’s son,
and so it behoved him to come into this world to save
mankind ; and therefore I charge you that you tell me

~  what time Christ should come by your scripture. When
Annas and Caiphas were thus adjured, they charged and
commauded that all should go out of the temple, save
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Pilate, and them two ; and then said they to Pilate, Good
judge thou hast 8o assured us, that we must needs shew
to thee the truth of this matter whereof thou hast enquir-
ed. Sir, unto the time that we had crucified Jesus, we
knew not that he was God’s son, but we supposed that the
virtues which he wrought, had been done by some charm
or magic; then assembled we into this temple, and here
we did rehearse and examine all the virtues that he had
wrought. And there were many of our lineage that said,
they had. seen Jesus after his passion, and heard him
speak to his disciples: and they said, they saw him as-
cend into heaven; and we saw two men whom Jesus had
raised from death to life, who told us many miracles
which Jesus had done at his death, and after; and that
may we understand by the scriptures, which we held in
our hands. But our custom is to reverence the histories
which have been heretofore in our synagogues, and so
we find by witness of God in the first book, where it is
written that St. Michael, the archangel, said to Seth, the
third son of Adam, O Seth, thou man of God, weep not,
neither pray for the oil of mercy to anoint thy father
Adam, for the griefs of his body, for thou canst in no wise
get any thereof, until the latter days, when five thousand
twb hundred years, except one, are fulfilled ; then shall
come the most loving son of God, Christ, to raise up the
body of Adam, and many more from the dead; aud that
same Christ shall be baptized in flood Jordan, and he
shall anoint all them that believe in him, with the oil of
mercy, and that oil of mercy shall be from age to age,
to them that shall be born again of water and the Holy
Ghost, into everlasting life. Then shall Christ, the son
of the living God, come down, and bring thy father into
paradise, to the tree of his mercy. All this St. Michael
spake unto Seth. And yet we (said Annas and Caiphas)
do look: for his coming. And we read that the God of
: P
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Tsrael said unto Moses, and commanded him that he
.should make an ark of Shittim wood, whose length
should be two cubits and an half, and the breadth one
cubit and an half, and the height also one cubit and an
half, and by these five cubits we understand the old
testament; that when five thousand and two hundred
years, one excepted, are accomplished, then shall Jesus
Christ, the Son of God, come into the ark, that is the
womb of the Virgin Mary. Thus our scripture beareth
witness of him, that shall be the Son of God, and the
King of the people of Israel; but after the passion of
Jesus, we and our Princes marvelled of the tokens and
works that were done by him, and so we looked on our
histories, and counted the whole lineage down to Joseph,
and the lineage of Mary, mother of Jesus; and we have
found, that from the time that God made the world, and
Adam the first man, unto Noah’s flood, are two thousand
two hundred and forty-two years; and from the flood unto
Abraham, are nine hundred and forty-two years; and
from Abrabam unto David, are nine hundred, four score
and six; and from David.unto the transmigration, four
hundred, four score and four; and from the transmigra-
‘tion unto the incarnation of Jesus Christ, are five hun-
dred and forty-five. And thus the total account is five
thousand, one hundred and ninety-nine. All these things
did Pilate commit to writing, that they might be read of
those that should come after.

e
datalogue of the Writings attributed to Jesus.
The letter addressed to Agbar, King of Edessa, given
—page 89.

The life of Joseph, from which an extract is given—
pages 20 and 21.

.
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Epistles written .to Peter and Paul, instructing them
how to perform miracles by the aid of magic.

The hymn sung at the last supper, noticed—pages
56 and 57. :

A series of letters, attributed to Mr. Taylor, translator
of Biirger’s Leonara, attempting to prove that Jesus wrote
the Wisdom of Solomon and Ecclesiasticus—is published
in the Monthly Magazine, vol. xvi. 21, 305.—vol. xxxix.
308-310.—vol. x1. 407-410.—vol. xliv. 35-37, 505-506.

Irenceus, bishop of Lyons, and disciple of Papias,
bishop of Jerusalem, mentions, that he had seen John, the
Lord’s disciple, and heard from him that the Lord, speak-
ing of the millennium, said, The day will come, in which
vines will grow, each having 10,000 branches, and on
" each branch 10,000 tendrils, and on each tendril of a
branch 10,000 shoots, and on each shoot 10,000 clusters,
and in each cluster 10,000 grapes, and each grape when
pressed will yield 25 small barrels of wine. And when
any of the saints shall gather any of these grapes, the
others will exclaim, I am a better grape, take me, praise
by me Lord.

Many other sayings attributed to Christ, are given
by the learned and laborious Fabricius in his frequently
eited work. Cod. Apoc. Nov. Tes. Tom. i. 821*-335.
Tom. iii. 394-396, 517-525.

Simon Magus and Cleobius, and the Manicheans wrote
and published books in Christ’s name ; and the Elcesaits
claimed possession of a book declared to have descended
from heaven.

. Licianus, a Spanish bishop, who lived in the sixth
century, mentions a letter reported to have dropped from
heaven on the altar of St. Peter’s, at Rome, relating to the
observance of the sabbath. This is, probably, the letter
possessed by Adelbert, a French bishop, in the eighth
century, of which an Anglo Saxon copy is in the Bodleian

P2
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library. It is printed in Latin, by Baluze, Capitularium
Regum Francorum. Tom. ii. 1396, and by Fabricius,
Tom. i. 309*-313. )

Matthew, of Paris, relates, that in the year 1109, a
Prelate received an epistle from heaven while celebrating
mass, reprehending the profligacy of the Romans; and
that in 1200, an epistle, commanding the observance of the
sabbath, dropped on St. Simeon’s altar, at Golgotha, near
Jerusalem, aftersuspension in theair three daysand nights.*

A manuscript in the British Museum, (Bibl. Regia
17 A, 26) contains the nine virtues that Christ appearing
to a devout man, commanded him to know.

Fantis published a revelation substantially the same
at Venice, 1512, 12mo. entitled Visio Sancti Alberti Epis-
copi Agripinensis de octo regulis meritoris a Christo
revelatis, from which the following exordium is translated :
~—There was in Germany a family most devoted to Christ,
from which descended seven brothers, who were all
bishops and holy men; among them was one named Al-
bert, who, when a bishop, ardently desired, and prayed
to the Lord daily, that he would deign to reveal what
works would be most agreeable to him, and most useful
to himself. When he celebrated mass, and held the body
of Christ in his hands, he said with a devoted heart, O
Lord Jesus Christ, I will not deliver thee out of my hands,
or put thee down, until thou revealest to me what works
are most agreeable to thee, and useful to myself. Jesus
then appeared above the host in the form of a little boy,
and said to him, O Albert, why dost thou detain me, as it
were, in prison ? what dost thou ask of me ¢ Then blessed
Albert replied, in a flood of tears, Lord Jesus, what is
most agreeable to thee, and most usefal to me: thou
knowest better than L. And Jesus said to him, I give

* Angli Historia Major. Tom. i. 63, 500. London, 1641, folio.
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thee eight rules for good living, which, if practised unto
the end of thy life, thy works will be most gratifying to
me, and useful to thyself.

_ Here beginneth the nine virtues, that Christ appearing
to a devout man, commanded him to know and to use,
and this hefel the year next after the birth of Christ, 1345.
This is the first virtue, Give to a poor man, in my name, a
penny in thy life, and it shall like me more than thou give
after thy death a greathill of gold, right fine. The second.
is, Weep a tear for thy sins, for my love, and in mind of
my passion, and it shall please me more than thou weep-
est as much water as is in the sea, for wrath or for words, or
for any other worldly good. The third virtue is, Suffer
meekly a hard word or a heavy word of any person for
my love, and it shall please me more than you beat your
bare body with as many yards as might grow upon an
acre of land. The fourth virtue is, At all times, for my
love, keep thee from deadly sin, and from all venial, if
thou might, and it shall please me more than if thou
sendest a hundred men armed into the holy land to.
avenge my death for my love. The fifth virtue is, Have
pity, on every person in this life, namely, in distress, visit
him and comfort him, and relieve him if in thy power, and
it shall please me more than if thou fast forty years, three
days in the week on bread and water. The sixth virtue
is this, Speak no evil word of any person, but rather say
the best for my love, and it shall please me better than if
thou ridest barefoot till thy feet bleed, and thou madest
the stones all bloody in the way. The seventh virtue is,
Swear not and slander not any person him to harm nor to
shame, though thou know the sooth, but keep here coun-
sel for my love wilfully, and it shall please me more than
if thy ghost styed up to the firmament every day for holi-
ness, and much more than in the church thou shouldest
bide day and night. The eighth virtue is, Desire and ask
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of me in the truth, and thou shalt hold thee stedfast to
the end, upon thy might, and it shall please me more
than if my mother and all the saints in heaven prayed for
thee. The ninth virtue is this, Love me and adore me,
and love thy neigbour before all other creatures for the
love of me, and it shall please me more than if thoun
climbed up a pillar that lasted from the earth to the fir-
mament, and were full of sharp razors, to rend all thy
flesh of thy body for my love. Bibl. Reg. 17 A, 26.

In 1858, Peter de Clarevallensis, wrote a letter in.
Christ’s name, to Innocent the VI. A manuscript copy
of this letter divided into 100 chapters, is in the Museum
Library. Bibl. Harl. 2667. :
- The constitution of the order of our Saviour, in 31
chapters, approved in 1863, by Urban the VII. is stated
to have been dictated by Jesus, to St. Birget or Bridget
of Sweden, in the 14th century, and is included in her
works. Rome 1577, folio. St. Bridget is also declared
to have been favored with revelations of the sufferings of
Jesus, &c. which were published under the title of Reve-
lationes celestes, per electe sponse Christi. Beate Bir-
gitte, Viduee, de Regno Suecie, Octc libris divise. Lubec,
1492. Nuremberg, 1617, and with plates, 1621, &c. &c.
An English translation was printed by Thomas Godfray,
in 8vo. entitled, Certain revelations of Saynt Briget. Simi-
lar revelations are supposed to have been made to St.
Methildis, which were edited by Fantis, at Venice, in
1522, 12mo, under the title Liber Gratie Spiritualis Visi-
onum, et revelationum, Beate Methildis, Virginis de-
votissime, ad Fidelium instructionem.

In the life of Baptista de Varanis, of the order of St.
Clare, born 1458, is a letter dictated by Christ, forewarn-
ing her of temptations, &c. and revelations of Christ’s
mental sufferings related to her by him.*

® Acta Sanctorum, Mensis Maii, Tom, vii. 491, &c.
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An epistle from Jesus to the council of Constance, is
noticed in Flaccios Catalogo Testium Veritas, and a Greek
epistle attributed to Jesus is in the Bodleian Library,
Codice Huntingtoniana, 583.

‘An admonitory letter in Christ’s name was published
in German at the beginning of the 17th century.

Epistola ovvpudvyeis oder Klag und Warnungs briefe
Jesu Christi des Heylandes der Welt an seine allgemeine
Christenheit and Sonderbahre Stidte und personen der-
selben darinn, die Christen ihres Amptes erinnert und
zur Busse vermahnet werden, zu diesen letzten bosen
zeiten so wohl fiir Prediger als zuhérer niitzlich und
dienlich zu lesen, fiirgestellt und mitgetheilet durch
Christoph. Barbarossam, sonst Rodt Bart. Zu dieser zeit
exulem, Goslarice, 1613, 8vo.

Malagrida, a Portuguese author, in the middle of the
18th century, declares, that his life of St. Anne was com-~
posed with the assistance of the blessed Virgin Mary and
‘her most holy Son.*

———

A list of Apocryphal Gospels and other ancient Writings
relating to Jesus that are still extant.

The gospel of the nativity of Mary, including an ac-
count of her marriage, the annunciation, &c. This gospel
js stated to have been translated from the Hebrew into
Latin, by St. Jerome, and is printed in his works; and in
Fabricios, Cod. Apoc. Nov. Test. Tom. i. 19-38.

The gospel of St. James the less, from which extracts
are given,—page 4 to 12. An old English poem, founded

* Peignots Dictionnaire des principaux livres condumnel au Feu.
. Tom. i, 278-280,
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on. this gospel, is in the British Museum, Bibl. Harl.
2399; and a fragment in 14 folios, Ayscough’s Cata-
logue, 1785.

A Latin MS. in the Museum, King’s Library, 4 D, 7,
contains Robert Grosetest bishop of Lincoln’s translation
of the history of Christ’s hereditary claim to the Jewish
priesthood. This tract was first published in Suidas’s
Lexicon, under 'Iyss; and was published with St
James’s Protevangelium, by Neandro, Argentorati, 1570,
8vo. and in several other works.

nmon naan Igereth hassedoth, Epistolam mysteriorum
seu Secretorum in qua de adventu Messiee ejusque divi-
nitate incarnatione morte et resurrectione agit, par Nechu-
niah Ben Hakkanah, who lived about the beginning of
the Christian era. Printed in Latin along with the eight
questions relating to Christ, addressed by Antonius the
Roman Consul to Rabbi Hakkadosc.

A fragment of the gospel of Christ’s infancy was pub-
lished in Cotelier’s Constitutiones Apostolorum, Lib. ix.
cap. 17, and re-printed in Fabricio’s Cod. Apoc. Nov. Test.
Tom. i. 159-167.

Sike published a complete Arabic and Latin edition of
this gospel, from which extracts are given, 12 to 20.
Caxton printed this gospel in 4to, under the title Infancia
Salvatoris, but according to Ames, quoted by Herbert,
this Apocryphal tract differs greatly from the Evangelium
Infantiee, by Fabricius, Cod. Apoc.-Nov. Test. Vol. i. 168,

- which is re-printed with an English translation in Jones’s
method of -settling -the canonical authority of the New
Testament, vol. ii. 210. :

Dibdin’s Typographical Antiquities, vol. i. 301-302.

A poem on the Infancy of Jesus, partly in Saxon
characters, found on this gospel, is in the Museum, Bibl.
Harl. 2399, 47.

myoy wnnan Dass ist des zwolfjihrigen Jesu von
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Nazareth, verstamil in fragen und antworten, dariiber sich
die Juden im Tempel zu Jerusalem verwundert, von ei-
nem Rabbi der dabey gewesen, in Hebriische sprache
beschrieben ; nachmakls von einén Griechischen Christen,
unter dem titul Suvv'eous xas ‘awoxgiois ‘Incg iibersetzt, welche
version unilangst in der Offenschen Bibliothek gefariden
worden. 8vo. '1708.

The Gospel of St. James the great, wristen by his dis-
ciple Thesiphon Abenather.

This Gospel exists in manuscript in the British Mu-
seum, Sloanian Library, 2864, from which an extract is
given, page 50-52. The decree, prohibiting Abenather’s
writings, publithed by Urban the VIIIth. is printed in
Iutigio’s Bibliotheca Patrum A postolorum, 89 to 91. Lip-
siz, 1699, 8vo. It was condemned by Innocent the X1Ith,
in 1681. Acta Sanctorum Mensis Maii, Tom. vii. 285,393,

The Gaspel of St. Barnabas.—A detailed acconnt and
extracts from an Italian manuscript tramslation of this
Arabic Gaspel are printed: in Toland’s Nazarenus and
Fabricio’s!Ced. Apoc. Nov. Test. Tom. iii. 373-394.

Pilate’s two Lettexs to Tiberius are published by Fa-
britius, Tom. i. 208*-901. and in several other works.
He has dlso published a différent account, sent by Pilate
to Tiberius, fronxa Greek MS. Tom. jii. 456-465.

The Epistle of Lentulus to the Senate of Rome, given
pages 32 and 33.

The Gospel of Nicodemus re-printed, page 70 to 114.

A book, containing 1st, The entry of Jesus Christ into
Jerusalem,—2nd, The passion that he suffered under
Pontius Pilate and the High Priests, Annas and Caiphas,
composed by St. James, brother of our Lord, under the
Patriarchate of Alexander of Julfa, Primate of all Armenia.
Printed in Armenian, in Constantinople, Anno Domini,
1710, of the Armenian era, 1159. 8vo.

Thresor admirable de la sentence prononce pur Ponce

Q
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Pilate contre nostre Sauveur Jesus Christ, trouvée mira-
culeusement ecrite sur parchemin en lettre Hebraiques
dans un vase de marbre, dansla ville d’Aquila sur la fin
de P’annee, 1580, traduit d’Italien en’ Franqoxs, Paris,
1581, 8vo. '

Fabricius publlshed a German translation of the Sen-
tence, Cod. Apoc. Nov. Test. Tom. iii. 487-498, from
which the consultation of the Jewish Sanhedrim is glven
in pages 57 and 58.

il

A Catalogue of some of the most interesting and curious
: Lives of Jesus Chmt.

- Although Maraccio* and Pinelot have compiled lists
of the writings relating to the Virgin Mary, no similar
publication relating to Jesus has been discovered. Itti-
gius} has given the titles of all the pieces on that subject,
found in the Bibliothecas of the Fathers; and Fabricius§
has printed a catalogue of Greek writings on the Nativity,
&c. and of all the Harmonies of the Gospels written be-
fore his era. Antonius|| furnishes a list of the Lives of
Christ written by Spanish authors ; but the most complete
and general catalogue was digested by Lipenius®*®.

* Maraccio Bibliotheca Mariana, qua auctores qui de Maria Deiparse
virginis Scripsera, cam reaccnscwne opewm contmemur Rome, 1648.
2 Tom. 8vo.. ,

1 Antonius de Leon Pmelo, Musenm Mananum, hoc est Catalogum om-
nium authorum quorum proprium et speciale argumentum est agere in toto
Libro de sacratissime virginis, vita, encomiis, miraculis, &c. ’

. 1 D. Thome Ittigii De Bibliothecis et. catenis Patrum, . Lipsism, 1707.
lzmo

| Bibliotheca Greca, Tom. ix. 85-97." Bibl. Gr=ca, Lib. iv. 212-221.

§ Antonii Bibliotheca Hispana, Rome, 167¢. 2 Tom: fokio. AN

** M. Mart Lipenii Bibliotheca realis universalis. - Under Christus in

Philosophia, and Christas, Evangelistarum Harmonia, Jesus, Messias.
Vita Christi, &c. in Theologia.
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Poencal

Prudentii, Prosperi Aquatanici; Sedulii, J uvenci,.
Anatoris, Proba Falconie, aliorumque Christianorum Po-
etarum Latinorum, Carmina Sacra. Venice, 2 Tom. 4to.
Printed by Aldus. :
- Poetarum veterum Ecclesiasticorum opera et fragmenta.
Studio Geor. Fabricii. 4to. Basil, 1564.

Opera et fragmenta veterum poetarum Latinorum, cu-
rante M. Maittaire. London, 1737. 2 Tom. folio.

O——

Amandi Speculam Humanz Salvationis, Poeticé, in:
the Museum Library, Bibl. Cot. Vesp. E I.

Bertrand Apcherii, Soterologion, vitam Christi Re-
demptoris continens, Carmina. Paris, 4to.

Joannes Arxce de Solorzano, Vida de Christo. Matriti,
1605. 4to. :

Gregorius Baptista, -completas da vuda de Christo,
Cantadas a harpa da crux per elle mismo. Olissipone,.
1624. 4to. .

La Christiade on le. Paradis reconquis, par I’Abbe de
la Beaume, Bruxelles, 1753, 6 Tom. 12mo. Figures
d’Eisen.

Joachim Beust, Christias, Wittemberg,1618,1628. 8vo.

Amb. Bockstadii, Hymnus Henisianus in Jesum Chris-
tam. Ultraject, 1646. 8vo.

Les louanges de Jesus Christ nostre sanveur par Vnctor
Brodeau. Lyon, 1540. 8vo..

Les louanges du Saint nom de Jesus, avecla correspon-:
dance des figures a la vérite, par Vietor Brodeau. Lyon,
1543, 8vo.

. Joh. Clocki, Christiados, . Pnscae et nova, Libri 12.
Ursellis, 1601. 8vo. . .
Q2
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Liber de fide et vita Christi. Anton Cornozani, Pla-
centini Vatis. Poema Italiamo in terza rima, diviso in tre
libri, 1472, dto. ~

- La tapisserie de I'eglise chretiemne et eathohque en le-
quel sont depeints la nativite vie passion mort el resarrec-
tion de nostre Seigneur et redempteur Jesus Christ, avec
un huictain sous chacun histoire, par Gilles Corrazet.
Paris, 1549, 16mo. avee figures,

J. C. Dannhaueri, Christus. Drama Sacmn- Actus
Primus, Wittem. I698. Actus Secun, Hamb. 1708, 4o. .

J. C. Dannhaueri, Pastoralis Domini Jesu Christi fide-
litas. Argent. 4to.

Le romant des trois pelerinages, le premier est de I'hom-
me durant qu’est en vie, le second est de 'ame, et le troi-
sieme est de nostre Seignewr Jesus Christ, en forme de
Monotesseron c’est a savoir, les 4 Evangiles mises en une

_et le tout magistralement composé en ryme Frangoise,
pour le salut de 'ame, par Gail. de Deguileville. Pam,
Barthole et Petit. 4to. Black letter. ,

Jesu Christi vita ex Maithzo et reliquis Em;ellms
tribus, Decuriis rythmorum, Theodoti ‘Eberti; quadm
torum Hebraicorum. Franc. 1615. 4to.

Eric Frici, Pontoppidani, "Emvix'iar, De victopia Da
vidis et Christi, Gracis versibus, préifertim ad imitatio~
nem Homeri conscriptam. Franc, 1642. 4to.

Praba Falconia, Cento Virgilianus, Folio. Printed by
Woensler and Biel.

Lodivico da Filicaja, La vita di nostro Signore Gesu
Christo. Venezia, 1548. 4to.

La humanitata del Figlivolo di Dio, in ottava rima,
per Theophilo Folengo, Mantovano. Venegia, 1538, 4fo.

- Johan Foxi, Christus Txiumphans. Comedia Apoca-
lyptica. Basil. 8vo.

Le triomphe de Jesus Christ. Coutedie Apocal”u-
que en six actes, traduit du Latin .de J. Foxps, par
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Jagues Bienvenu, augmentee d’un petit discours sur la
neeladie de la messe. Geneva, 1562. 4to,

Joh. Fungeri, Messiados. Lib. 4. Extant in Syloge
Carmin. Sacrorum. Lugdasi, 1591. 4io.

- Ant. Geraldiai, Buocelica, Sacra Ec'l!ogis 12. Basil,
1544, M0

Othon Gryphi Virgitio centonis, de vita Christi.
1593. 4to.

Rust Helpidii, Carmen de Christi Beneficiis. Paris,
1624.

The Holy Hlstory of our Lord and Saviour Jesus
Christ’s nativity, life, acts, miracles, doctrine, death,
passion, resurrection, and aseension, gathered into Eng-
lish metre, and published to withdraw vain Wits from
all unsavory and wicked rhymes and fables to some love
and liking of spiritudl songs and holy scripture, by
Rebert Holland, M.A. and Minister of the church eof
Prendergast, 1594, The dedication and address to the
godly and christian reader are given in Sir Egerton
Brydges’ Restituta, Vol. it. 153-160. A specimen of
the metrical compesition, ¥el. #i. 137.

Joh. Houdemii, Christiados, Rythmicee, Libri 6, Ewx-
emburg, 1603. 8vo.

Pauli Jungii, Historia' Christi, versibus Graecis, Wit.
1674. 8vo.

Opere Poetiche del magnifico Misier Leonardo Justi-
niano da-Venetias, cive, La vita del nostro Signore J. C. e
le laude de santi, nella sua vita. Venetia, 1517. 8vo.

Juvencus Presbyter, immensam evangelica lectionis ma-
jestatem, heroicis versibus concludens, 4to. about 1480.

The Messiah by Klopstock.

Lydgates Life of Christ. London, [531. 4to.

The Song of Mary, the mother of Christ, contaiming
the story of his life and passion.—The tears.of Christ in
the garden, with the description of the Heavenly Jeru-
salem. London, 1601. 4to.

il i s R,

bt
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Enecus  de Meridoga: ¢ Tunegsa;.la yida. de Christo
en metro Castellano. Hlspah, 1611. 8vo. - Pincixe,
1615. 8vo. L RTRE

Balt Merobaudis, de Chmto carmen.  Paris, 1624

'Metaphrast®, de salutis nostra: mysterio, et suscepti ho-

minis Sacramento, Carmen Iambicum a Fred. Morello, °

iisdem numeris expressum, Per interrogationem et. res-

ponsionem. Paris, 1600. 4to. : '

. Miiton’s Paradise Regained.

Georg Nicolasii, Historia Jesu Chnstl Heroicis nu- -

meris. Ingoldstadt, 1690. 4to.

.Joh. Oexlini, Immanuel, Epigrammatum- de Jesu

Christi. Lib. 3. Tubingen, 1604. 8vo.

‘Hen, Orei, Speculum vite Christianz ex vita Christi
Sancta. Iambic, 1615. 8vo.

.Alex. Ross®i, Virgilius Evangelizans, seu Domml nos-

tri Jesu Christi, Virgilianis verbis et versibus descripta.
Lib. 13. 8vo. London, 1634.

Petri Rosseti, Christus. Lib. 3. 8vo. Pa.ns, 1517, 1543, .

Celii Sedulii, Hymnus Iambicus dimeter de Christo

succincte ab incarnatione usque ad ascenscionem ejus

opera complectans, Graeca et Latina. Venice, 1504, 4tp.

Chants Royaux figures moralement sur les mysteres
miraculeux de notre Sauveur Jesus Christ,: avec' plusiers
oraisons et Rondeaux contemplatifs, par Pierre Gringore
dit Vaudemont. Paris, 1527. 4to. avec. figures.

. Mart, Hier Vide, Christiados. Libri 6. Cremonz, 1635.
Ato. . Oxford, 1725. 8vo..

Job. Wall, Triumphus Christi. 4to. 1627.

. John Weever's History of Christ in verse, in minimo"

or a nutt-shell ; a most small volume. _

Samuel Wesley’s Life of our Savior Jesus Christ, an
Heroic Poem. 2 Vols. 12mo. A

- Casper Zeigler. Jesus, oder zwdlf Elegnen. Leipsigs
1648 8vo. L N .
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‘Antithese de notré Selgnenr Jesus' Christ et da Pape
de Rome, 1620. 8vo. .

- Antfthesis Christi et Antichristi, . vxdehcet Papae, versi-
bus et figuris illustrata. Geneva, 1588. 8vo. o

Xpiooroysa.  Christology in Eng'llsh metre. London,
1673 8vo.

‘Libellus de vita pamone et resurrectlone Chrim, Car-
mine, lingua Britannica Armonca Gallna St. Malo,
1609. 8vo.

Libro chiamato Infantxa Salvatons, nel quale si con-
tiene la. vita miracoli e passione ‘di Jesu Christo, ¢ la
creationi de Adamo. Venice, 1543. 12mo.

ACh L L N l— T
i B A
Prose: .

 Liber conformitatem vite S. Francisci- ad vitam Jesum
Christam, authore, Fr. Bartholomao degli Albizzi. Me~
diolani, 1510 and 1513. folio. Bologna, 1590. folio.

I quattro libri de la humanitata di Christo; di M. Pietro
Aratino, 1539. 8vo. A French. translaﬂon, Lyon; 1589.
8vo. . ' o "

Detlevi Becmanni, vita Christi, meditatmmbus ducen-
tis illustrata. -, Hamburg, 1684. 8vo.| o i

Opnsculum vite et passionis Christi, ,e,]usque genetricis
Marie, ex revelationibus  Beate Birgitte compilatum; et
compendiosa legenda ejusdem. Antwerp, 1489, 24mo.

Meditationes vite Christi, anctore Beate Bonaventura
Augsburg, 1468. folio. - o ;
. Bonaventuri, Speculum vita Clmstl. Strasb 1478. 4to

Speculum vite Christi, or the Myrrour of the blessed
Lyf of Jhesu Criste. Imprynted by Willyam Caxton.
Folio. A facsimile of one page is given .in Dibdin’s Ty-
pographical Antiquities. Tom. i. 320, and copies of two
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cuts, page 322. . Wynkyn de. Wotde publisked a fhlio
edition of this life in 1494, and 4¢o. editiehs.in 1517,
1525, 1580. A Latin MB8. of Bonawentuse’s: Lifé of
Christ is in the Museum. Library. . :Bibl.. Regia:T: D, ¥
and translations of it have beenv pefixited in newly every
European language.

Joh. Boudinius, Furnensis,  de:Jesa Cbmli Dowmini
nostri rerum gestaram; cums i terris versdtetar claritata et
gloria. Antwerpie, 1591. 8vo.

Vitee passionis et mortis  Jesi: Christi, Mynetn, piis
meditationibus exposita per John Bouwrghesium.  Ant-
werp, 1622. 8vo. cum figuris.

Simonem Carsulanum, De Gestis Salvatoris. Libris
15, written in the fourteenth-eentury. Cologn, 1545. folio.

Barth. Cassii, Sup. Jes. Vita Jesu Christi et Marie.
Illyricé. Rome, 1638. 8vo. -

John George Dorschai, admirandorum Jesu Christi
Beptenarius ih quo-ejus netivitatis passionts morti; mém,
&¢0 arcana exposita. Argent 12. 1646, i . .

Hier. Drexeliiy’ Ohmtus, nusoens, nronens, teaﬁtgenu
Antwerp, 1699. ‘18moi- -

' Christoplerus d- Roaseca, Vu!ar de Ohri!to. Muideid,
1601-1611. 4 Vols. folio. An Italian version. Venive,
1668. 4io. Breséin, 1617, ' - .

Vita Christi, et Ia- vengeance, ‘pat' David- dubert dd
Gand. 1470. folio.’ ‘A mennseripit; beautifully wektten
and illuminated on veﬂum, in the Bﬁush Mllsemn. Bibl.
Reg. 16G, 8¢ - : .

Ant. Girardi; Sup. Jes Sunima vitee et pdmoms
Christi, cum figuris. Paris, 1658. folio.

8alom. Glassii, Baum dcsiebem Jesu Christi: Jum,
16#9. 4to.. Leipsig, 1643. -

Abxege de la vie et pamoq de notre Selgneur Jems
Christ, avec les figures, et gueiques reflexions swr les
principsuz mymeres, par Joron. - Paris. Fdlis.
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- Meditationes Fratris Jordani, de vita et passione Jesu
Christi. Antwerpie, 1485. 24mo. cum figuris.

. Aloysis Juglaris, Christus Jesus, id est, Del hominis,
elogm. Lugdani, 1642,

Histoire de la vie de Jcsus Christ, par le Pere de
Ligny. 2 Tom. 4to. avec figures.

Lubini, Historia Evangelica, de Christo Jesu, ex qua-
tuor Evangelistarum, in tres linguis, Grece, Latine, et

, Germanice, in unum corpus redacta. Franc. 1682.

Vita Jesu Christi redemptoris nostri, ex medullis
evangelicis, et approbatis ab ecclesiz doctoribus, sedule
per Ludolphum de Saxonia, ordinis Chartusiensis col-
lecta. Argentine, 1483. folio. Paris, with the lives of
8. 8. Joachim and Anne, 1578 folio. A Spanish trans-
Iation by Joan. Nino. Salmantice, 1623.

A French translation of Ludolph’s work by Guillaume
le Menand, was prmted by Verard of Paris in two folio
volumes.

La vie de Jesus Christ notre belgneur, composé et ex-
traité des quatre Evangelistes, par Loys Miré. Paris,
1558. 2 Tom. 16mo.

Hen. Ortelii, Vita Christi. . Das Leben unschuldige
Leyden, blutvergiessen, und Tod unsers erlosers Jesu
Christi, mit andéchtigen gebeten, und in kupfer gestoch-
enen figuren gezieret, Nurnberg, 1611. 8vo. -

. Barthplomi de Pisis, Liber conformitatem vite S.
Francisci, ad vitam Domini nostri Jesu Christi, editus &
Francisco Zenone. Mediolani, 1510. folio.

Jeremyi Taylor'’s Life of Chxist. ' Various editions of
this highly esteemed work have been published. .

.Alfonso de Villegas di Toledo. Nudvo. leggendano
della vita e fatti Giesu Christo, e de tutti sancti, Venice,
1601. An English translation, Douay, 1615. 8vo.

. Ferdinandus de Valverde, Vnda de Christo. Lnna:,
1557 dto. - SO

: R
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v Fl’anCls Xavier’s Life of: Cimst, written inPortuguése,
and transhated into’ Pefsian by Abdol: Seriarin Kasen/
The Persian text with' a Eatin' translatron, and animad-
versions, was published by Louis de Dieu. - Leyden,
1689.  4to.- A MS. copy of the Persian life; written in
1617, is in the Museum library; - Bibl. ‘Harl. 5455, :

)
" The Llfe of Chmst pr!nttd in Bengalee by Dts. Ca!ey,
Marshinan, -&c. -of Serampore.

A Life of Christ in Chinesé,: from the. annuncmhon, to
the last judgment, with:cuts, in the Museum, library,
Bibl. Harl. 3284. ' The plates of this work are copied
from Natalis’s Evangelical History, published at Ant-
werp, ‘1593, folio. Fourment bas given the Chinese title
and brief notices of this work. Catalogus Librorum Si+
nicorum, articles 266, 267, and of four other Chinese
Lives of Christ, art. 261, 268, 269, 270. A Tungkin~
gese Life of Christ is mentioned in art. 871.

Gesta Christi. Folio, without date, &c. noticed .in
Dibdin’s Biblietheca Spenceriana. . Vol. iii. 388-340.

Historie der Thaten, Kdémpfe, und Martertode der hei-
ligen Apostel, Jesu Christi. Amsterdam, 1737. 8vo.

Leben Jesu Christi, nach der erziihlung des Matthiius,
auf neu befundene art iibersetzt. Lubeck, 1781. 8vo.

Leben Christi, mit. ﬁgur'en, spriichen und reimen.. 8vo.

Lieben Jesu Chnstl, aus dem Grelch.»l Berlm, 1784.
8vo. G L i -

La nativite vie-passion mort et resusrection de ‘nostre
Sauveur et Redempwuy Jesus Christ, : Pms, l§74v
18mo. ‘avee figures, - 1 i L

Spetulum Humanz 'Salvationis, small foho, beiween
1440 and 1457. This compilation is a collection of his-
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torical passages from the Scriptuzes, with,a faw,from
profane history which allude to them, and is ascribed by
Heineken to:a Benedictine. Yonk; . named, brothex John,
in the 14th, or. 15th, centary ; so, popular: was this Mizrox
of Salvation, that it was translated into the Germany
Flemish,. and . other .langnages, - and . very. - fraquently
pnnted .

.YVita e miracoli de nostro Signore e della glqriqsa Vcr-

gine Maria. Venezia, 1489. 4to. oo
R N T U T I LU PL UL IC A VAP T B
Works relatmg to thc Nanmty of Jesus. ', o ;
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Georo' Amersee, De mcqmat'lene v¢rbx Elegue 25.1

Monﬁcpﬂ) 1577 's‘vo' o aan n(, Th R PN
Joannis Biffii, Carmina in laudemannunm,uqms Beatm

Mparjz Virgipis. . Mediolani, 1483, dta....,.+ ... .-

. Pauli Blogii, Oratio, metrica de majestate. patplmor;mq
Chnstl Ulysseaa, 1602. 4to.

. Sebast. | Casiglionis, .Siyullus, . Eclogn de. natmtate
Chnstx, cum aliis Bucolicorum autoribus.., Bazil, 1546,

40 Fred, Gervini, - Oratio metricain na,mlma. Jesu
Hafma:, 1622. 4to.

i:Nigoly: Gisnesiy, Hymws de»Nstah Domm-.-. Wmnm
1669 ABMOL i e [SOSNET

Hyyqu dels ttes.sactee nama.pcq de Jeql Chyrist, en
vers Francois, par Picroe Constant, Pans,.l586 8vo. -
1 mmem D’l parto della Vergine, jibri trey-ad mxta-

R A RITE ST L T T e
-'1:’ L ."\ S . i ”\' L . )

.. Ainiutrodlmﬁodtatle study of Bibliograply, by. i Thémmas Hlmweu

Home. Appendix, Section 1 and 2. ' i T
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tiofie dél Sannazaro, con ghi argdhnedﬁ di J er. Pﬂlan{.ieri.'
Rome, 1573. Ato. plates.

Ephremx Syri, Canticum de Maria et magis, 4b Abra-
hamo Ecchellensi, a Synaco sermone translatum. Rome,
1645. '

11 fonte del Messia, Poema, di dulseppe Fedeli. Vene-
zia, 1531. 8vo.

Sam. Gloveri, Hymnus in ndtﬁitateni i"hnsti Argem,
1626. «

Christ Helvici, Natahs Jesu Christi, heroico pede de-
cantatus. Giesse, 1609. 4to.

Thoma Kesleri, Natahtmm Chnstn, carmen. Argent,
1608. 4to. S e

Chansons de Noéls nouveaux, et specialement ceux
qui composé feu Lucas le Moigne. Paris, 1520. 8vo.

Joach. Meisteri, Descriptio nativitatis Chnstt, Carmme
Heroico. Gérlic, 1571, 4to. *

Jacob Montani, Sapphica de adventu COncephone na-
tivitate,  Colon, 1538, '

Noels en langage Bourgulgnon avec un glossaire pour
leur intelligence, par Bamard de la Monnoye DlJon,
1720 8vo.

* Alexandri Mori, Sowrea, Laus Christi nascentis ete.
Pam, 1663. 4to.

* Hen. Petrei, Elegia i in’ nativitatem Clmsti Franc,

" 1606. 12mo.

- Prudentii, Hymnus de Clhiristi Salvatoris nostri natah,
cum commentariis, Aug. Buchneri. Wittem. 1643. 8vo.
"~ Ele. Joh. Resanii, de nativitate Christi. Oratio metnea.
Greca et Latina. -Hafnie, 1650. 4to. Ce

Jacobi Sannazarii, De partu virginis. Libri 3, ét car-
mina alia. Venetiis, 1582. 12mo. An Italian translation
by Giovanni Giolito. Venezia, 1588. 4to.

. Joh. Severi, Carmen in Natalen! Christi. . Islebizw,
 1565. 4to,
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Fred. Severini, Orittio miétrica ‘de’mirdenlis que: it
fempus - nativitatis: Clmsn mcndlsse feruntur Wittem
1608. Mo. . ¢ NN

Joh. Seynii Carmme ln natalem Chnstn IsleHe,
1565. 4to. E SRR

Guil. Wormii, Elegxa in natnutatem Olmm Hafmw,
1651, Ato. '

Girolamo Zoppio, Del nascimento dl Chnsto, Libri
tre. -Bologna, 1555: 4to. - ‘

i v teid

" Chiristmasse’ Carollés, ptinted by Wynkyn de Wmde.
Loridon, 1551. to." Phe:Boar’s-liead ‘Carol from this
collection is printed’ in’ Warton’s History of : ‘English’ Po-
étry, and-Dibdin’s Typog‘ttphlcal A‘nthulties. Vol.: ix.
p 250-252. )

Two Manuscript -Carols ‘are in' the Bntish ‘Muserdm,
along with our Lady’s Song of the Chl]d that sucked Her
breast. - ‘Harlefan' Lib’rary, 5896. ekt

Ties: grands Noels- nouveaux, composes -sur plusies
Chansons, tant- vieilles, ‘que nouvelles, en Francois; en
Poitevin, et en Ecossois. Paris, pour la Caronné. 8vo.
Black letter.

Poeme sur la naisancé'de Jesus Christ. Paris. 12mo.

‘i

7 it
- Prose.

:'?Bahm'mmi, Pheeta ‘Salutis, contemplatio de nativi-

tate Dontini. - Pamipluna, 1497. 8vo.  Piris, 1523, Svo.
Hen. Buntingii, Padia Jesu Christi, von derkmdﬁm

bis in’dins’ Gfeihsigs&ﬁahr ‘Magdeb. 1598. folio.
Byment de natal® Fesn Cliristi, - accedit dimmuo
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dg Jesu Chaisti cigcymaisione,, Amsfsrdam, 1689. dto.
,Bened. Dubeni, Catalogus- pmdlgtprm;} mmmgp a],lq

quot memorabilium, que paulo ante, in, et post. ntivita-

tem Qhristi acciderynt:  Wigtem.; 1691. 8yo. - . -
Girolam Faleti, Oratione della nativita di, Christi.

Venice, 1567, 8v0. ..\ iv. ¢ i simolll i
Joh. Jahuda, Natalitia pnen Jesu, Del homuus ZW
bﬂpi.21677 m ooy, v Io(1 Leio g N €

Paulus Maurocenus, De eterm tqm‘pora,lx&u,e Ghnqgn
generatione. Padua, 1473. 4to.

Bern. Mejeri, panegyris gemina in natalem Jesu.
Hafnie, 1634. 4to.

.. Jaonge elegantissima oratio de natipiate Christi,; s Ro-
dﬁlPho Agwicoln { Phrisip, Heydelberge - dicta,. quam
hactenus fere in {epebris latentamy dootissimus vir Gaspax
Yeollaudius, ipsins Rodelphi, canterrapeus, nupersn,lucm
edita. Paris, 1536. 12mo. S

" . JAatonius de; Jseon ‘Pinela, de; la 'pda de Jg;us, ppel
mntredeManaw' e b

Raban Mauri, Liber de : septe,m, s;gms, natjvitatis, Do~
wizi. Cologn, 1582,.1568. ‘Rome, 1591. Paris, 1610, 1694

- J5.G. Trotti, Oratio de . salutifera : Salvatong.,wm
GWW”P‘WW- Crlenes i" R A IR RN STV

A };»!n\!'“

St s I UL '-L’.I’. SRR
Works relaling ta the Death of Jesus.
Pogtieal.
i Mgidii; Bayazii, Passio' Domini- pogtri, Jesn, Chyisti,
versibus hergicis; pptissimm ex.. Mazgue  concinpatis,
Antwerpize, 1622. 0. . o il denoitnpél ool

Hgidii Huni, Cmma Fantig, zodr:t Chaigliche ater=
lens; gedpnoksn, -von dem seligmachenden, Jeyden. wnd

N
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sterben Jésu Chnui, gesangenwoiss gebtollet durcb Cén-
rad Bachmann. Giesen, 1615, 8ve.) i ' . ...

Passio Domiai nostri Jesu Christi, sive scopus medita-
tionis- Christianz, -ex optimus quibusque' Poetis Christins
nis ‘vetustissimus, ' (Scilicet Pradentio, 8edulio, Juvenco,
Proba Falconia, -Aratore, Alcimo, Aviti)- concinmatus, sb
Alardo Amstelredamo Amterdam, 1528 8vo. cum
figuris. - )

Victorini Auxmglm, Resurrectio Ch-l‘ist! carmw
Vienna, 1550.

Nicolat Bartholomeo, Christus Xylonicus, ngmdid,
carmine conscripta. Colon, 1541. 8vo. RIS

- La Christiade; ou 1e Paradis reconquis, par FAbbe de
la Beaume. Bruxelles, 1753. 6 Tom. 12mo. -figtres
D’Eisen. ' k.

A Divine Poem, divided into two- parts, Tbe ravisht
soul, and’ the blessed weeper, or lamentation of Mary
Magdalene at our Saviour’s tomb. Compiled by Nlchohs
Breton, Gentleman., London, 1601. 4to. . : -

Rob. Clarke, Christiados, sive de passione Dommr.
Lib. 17. Poema heroicuhm Bmgel; WFO Aug. deel
1708. 8vo. »

Elia Corvini, Ecloga de morl:e Chnstl. ' Wnttembmg}
1554. 4to. :

The holy rood, or Clmst’s 'crosde, conta.mmg Clﬁ‘xst
crucified, deseribed -in speaking plaure by Jobn Davaesa
London, 1609. 4to. - ' .

Christ Emporu, “Passio Chmtl, Carmen Humca.
Colon. 8ve. . . . -

Johan Poxiy Christas tmumphxms, Cbmmdla Apbca-
lyptica. Basil. 8vo. )

Le triomphe de Jesus: Chnst, Lomedie Apooalypﬁlqne,
en six actes, traduit du Latin de J. Foxus;.ea rime
Prancois, i pax' Jacgues Bienvemu, augmentee d’ua - petit
discouwsqrh maladie delq messe, Geneve, 1562, 4:(0,

1
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. 8. Gloneri, Historia passionis et mortis Christi 5 Lib.
carmine. Argent, 1626. 8vo. ) _
-1 Sancti Gregorii - Nazienzeni, Tragqadm, Chnstus Pa-
tiens, in the Parisian edition of his works. Fom. ii. 253-
298. An edition of the Greek Text was printed at Rome,
1542.: 8vo. - A Latin translation by, Francis Fabricius was
pubhshed at Antwerp, 1550. 8vo.
Hugonis Grotii, trageedia, Christus Patlens. Amster-
dam, 1635. 12mo. Coe e
The passion and - resurrection of our Sa\nour, in Bas
Breton verse, by Tanguy Gueguen Montromlles, 1622.
12mo. . t
« L. Daniel Hoﬂ'manm, Paraphram metuca Passloms
Christi.
Mart. Jam, Passnonale medncnm, oder Teutsche Paa-
sions Lieder. -Gorlitz, 1663.- : -
- -Hen. Christ. lben, Schwanen Gesaug Christi. Franc._
1672. 4to.
Jerome Justinian, Chnst’s Passnon, a tmgedy. Italian,
Venwe, 1611. 12mo. -
*.Lactantii, Carmen de Passioni Domini. Lug. Bat.1660.
Bart. Latomi, Carmen in precationem Christi Passiona-
lem, Grecum et Latinum. - Rostock, 1598. 4to.
D. Manconi, Liber de Passione Christi. Carmine. 4to.
-1 "The tears’of the beloved, -or the lamentation of $t. John,
concerning the death and passion: of Jesus Christ our Sa-
viour, by Jarvis Markham. London, 1600. 4to. " The
commencement of this Elegy is given in Sir Egerton
Brydges’ British Bibliographer. Vol.i. 380-381..-
- Marie Magdalen’s lamentation for the losse of her mas-
ter Jesus, by Jarvis Markham. London, 1601. 4to.
The conclusion of the Poem is glven in the British Bxb-
liogtapher Vol. iii. 381. ' SR
-Jean Masset, Le Poesme devot et chreuen en vers up-
phiques, mesurez et rythmez, sur la mort et passion de
nosire Sauveur, Paris, 1627. 12mo.
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. Jes. Hieronymi  de Vallibus, Patavini. = Passionem
Domini nostri Jesu Christi.” - Heroicis carminibus ex
Evangelio Joannis complexa. Paris, '1510. ‘4to. . . -

Cantus Ecclesjasticus, Sacra historie passionis Domini
nostri Jesu Christi, secundum quatuor Evangelistas, nec
“non Psalmorum versiculorum, Lamentationem et lectio-
nem' pro tribus matutinis tenebrarum; juxta exemplar
recens Roma editum, emendatus. Augustz, 1621. folio.
Les joyes et douleurs qui la gloryeuse Vierge Marie
eut de son benoist filz Jhesus ; en matiere contemplative,
ou est en substance contenuee, la passion de Jhesu Crist,
avec autres matieres. Folio, *Gothic. -

La passione del Signore Jesu Christo, in' ottava nma,
about 1490. 4to.

e ]
- Prose.

Jacobum de Ancorani, Processns Luciferi contra Jesum,
coram Judice Salomone, de spolio aniniarem ' qua in
Limbo erant, cum descendit ad Inferna. - Folio.

. Dialogus Beata Marie et Anselmi, de passione' Domini,
in Anselmi Opera 488-498. . ‘Paris, 1721.:folio.

La Passione di Giesu, con due canzone, per: Pietro

. Aratino.  Venice, 1534. 4to A French translation,
Lyon, 1539. 8vo.

~ Thom. Bartolinus, de latere Clmstn ape:to. Lug Bat.
1646. 4to. .

Theod. Beza, in historiam passionis et sepulture Jesu
Christi. Geneva, 1598. 8vo.

Beatz Birgitte, Orationes 15, de passione Domini.
1530. 8vo.
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Bynwus de morte Jesn Christi, 3 Tom. 4to. Amster-
dam, .1691.

Here ensueth a goostly treatyse of the passion of
our Lord Jesu Chryst, with magy devout. contempla-
cyons and extencions of the same. Translatyd from
the Frenche, by Andrew Chertsey. London, 1521. 4to.
Wynkyn de Worde.

J.G. Dorschaal, admn'anda mortis Jesu Chnstl Ar-
gent, 1685. 4to. '

The myrrour or glasse of Christes passion, by Jobn .
Fewterer. ' London, 1583. folio. -
- Angelo Grillo, I flagelli di Christo, etc. Bergamo,
1580, 1599, &c. &c. 4to. ’

Ludov. Helmbodii, Transitus Christi ex urbe Soly-
mam in montem Oliveti. Miilhaus, 1684. 8vo.

Petri Hoypeneri, Epitome circumstantias salutaris pas-
sionis et mortis Jesu Christi, breviter adumbrans, Grace
et Latine conscripta. Rostock, 1614. 8vo.

Georg. Launeri, passions schule.unsers Herrn Jesu
Christi, mit schonen kupffern. Breslau, 1675. 8vo..

Alberti Loniceri, Collatio. Triumphi Romanorum et
Jesu Christi ascendentis in ceelum. Wittem. 1583. 8vo.

Mart. Lutheri, Passional, aus dem vier Evangelisten
gezogen, . mit schonen figuren gezieret. Franc. 1679, 4to.

Poly. Lyceri, Historia resurrectionis et ascenscionis
Christi, ut et missionis Spiritus Sanctus. Leipsig, 1610.

And. Miilleri, De Eclipsi Passionale. Berol, 1685. folio.

H. Vicus Oosthovius, de. descensu Chnst ad Inferos.
Antw. 1586. 4to..

Vittoria Colonna, Marchesa di Pescara, Pianto sopra
la passione di Christo, etc. Wenezia, 1561. 8vo.

Casp. Posneri, Disputatio physica de singularibus et
admirandis quibusdam, qua morte Christi in natura ac-
ciderunt. Jena, 1665. 4to.

Se
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- Andreas de Soto, De los dolores de Christe crucificado.
Antw. 1604. An Italian translation by R. Fabrica. Venigs.
Huberti Susannei, de resurrectione Domini, Paris. 8vo.
Val. Hen. Vogleri, Physiologica passionis Christi, nbi
de tristritia, de sudore, spinea corona, myrrhine vino, de
solis obscuratione, de siti Christi, de aceto et hyssopo,
de clamore morte, terre motu, sangunine et aqua, et de
conditura corporis. Helmut, 1673. 41o. :
Marcus Vigerius, de excellentia instrumentorum Do-
minice passienis. Douaci, 1616. 4to.
Iren. Caratonius Volckreichs, Gottselige herzem be-
trachtung des leidens, sterbens, aufferstehung, und him-
melfahrt Jesu Christi, mit figuren. Hamb, 1681. 440,

Oppp—

Liber passionis Domini nostri Jesu Christi, cum figu-
ris et characteribus ex nulla materia compositis. 8vo.
De Bure quotes from Marchand’s histoire de Porigine de
Pimprimerie, that this work was cut with the point of a
small pen-knife, and that the Emperor Rodolph séeing
it in Albert Henry, Prince de Ligne’s library, about
1640, wished to purchase it .for 10,000 golden crowns.
Its present possessor is unknown. Bibliographie instructif.
Tom. i. p. 124-5.

Le livre faisant mention des sept parolles que noette
benoist Salveur et Redempteur Jesus Christ, dit en L'ar-
bre de la croix, avec aulcunes expositions et contempla-
tions sur icelles. Paris, 1528. 8vo.

Marie Magdelen’s Funerall Teares: . London, 1609,
1772. 4to.

Onrationes de morte Christi, a Patribus Societatis Jgsn.
Rome, 1641. 8vo.

Passio unsers lichen Herm Jesu Christi, aus dem vier
Evangelisten gezogen, mit schinen figuren gesieret.
Miinchen, 1571. 8vo.




JESUS CHRIST. 141

Passio Christi ex historia Josephi allegorice trpptata,
Die historie vem'leiden und stexben’ Christi auff das vors
bild des patnarch Joseph (] genchtet Tuhingen, 1599.
8vo.

. Lia Pagsion de nostre Sauveur Jesus Chnst . MS. in
the Museum. ' Biblin. Regia, 19 B, 16.

- Reproches de St. Pierre et des deux Larons ‘4 Judas,
sur la douloureuse passion de notre Seigncnr Jesns Christ,
Paris, 1649. 4to.

' Stations de la passion de notre Sauveur Jesus Christ, et
Pprocession pour y adorer Jesus Christ, a I'usage des Eg.
lises ou cette ceremonie se fait. Paris, 1725. 12mo,

Traite de la croix de notre Spignear Jesus Christ, ou
explication du mystere de la passion de Jesus Christ,
selon la concorde. 14 Tom. 12mo. 1783.

L’amoureulx traictie que nostre Sauveur Jesus Christ,
a fait et demontre an saint sacrement, avec plusiers mi-
racles et examples teuchant ce sacrement, et est intitulé,
Le salut aux amoureulx, item, les profittes de la messe,
item, l’oraison d’une bon pread homme qu’il disoit en oy
ant la messe, item, une tres belle balade. Paris, 8yo,
Black letter. )

——————
Dramatic Representations of the Life of Jesus.

- The carliest dramatic pieces founded on sacred history
are supposed to have been writteu by Apollinarius, in the
4ah, centary. Unless the Tragedy of Christ’s Passion,
generally attributed to Gregory Nazienzen, was the fruit
of his pen, none of his dramatic writings have descended
to us; and it is not known if they were ever represented
theatrically. None of the Fathers have left any speci-
mens of this kind of writing ; but several were written
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and 'performed in the l4th. ‘15th. and 16th. centuries.
Menestrier® states, that it is certain that the pilgrimages
introduced these spectacles of devotion, Those who re-
turned from Jerusalem and the Holy Land, from St.
James of Compostella, from St. Baume of Provence, from
St. Reine, from Mount St. Michael, from Notre Dame du
Puy, and some other pious ‘places, composed songs on
their voyages, mixing therewith:the recital of -the Life
and Death of the Son of God, or of the last judgment, in
a coarse manner ; but which the singing, -and the simpli-
city of the times, may probably have made. pathetic.
Singing the miracles of the Saints—their martyrdam—
and- certain fables, to which the faith of the people gave
the title of visions and apparitions. These pilgrims, who
travelled in companies, stopping in the streets and other
public places, -in which they sung, with their staves in
their hands, their hats and mantles ornramented with fea-
thers, and images painted of -different - colours, made a
kind of spectacle which pleased, and excited the piety of
sofné citizens of Paris to form a fund for purchasing a
proper place for building a theatre, wherein these myste-
ries might be represented on fast-days, as well-for the
instruction of the people as their diversion. Italy had
public theatres, in which these mysteries were represented,
of which I-have seen one at Veletri, on the road from
Rome to Naples, in a public place; and. it is not -forty
years since they ceased representing the mysteries of the
life of the Son of God there. These pious spectacles ap-
peared so beautiful in those ignorant ages, thatthey were
made the principal entertainments at- the reception of
Princes when they entered into the cities, and as.they
sung Noél! Noél! instead of Vive le Roi! they repre-

* Des representations en musique anciennes et modernes, par M. Me-
nestrier. Paris, 1681, 153-4.°
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sented the Good Samaritan,” the Rich Man and Lazarus,
the Passion of Jesus Chtist,. and many .other mysteries on
the reception of our kings.

Some of ‘the old miracle playsor mystenes, once 80
popular in England, still exist in manuscript; and it
must excite surprise, that such early and:curious drama-
tic pieces:should have remained unpublished to: the: pre-
sent time.*

. ‘Wearton’s History of English Poetry contains many
mterestmg particulars of the performance of these plays,
by the Choristers, Parish Clerks, &c. in various parts
of England. Vol. i. §6. Vol. ii. §9 & 16. Vol. iii. § 26.

Sir William Dugdale :says of them, Before the sup-
pression of the.monasteries, this:city :(Coventry) was
very famous for the pageants that were played therein
upon Corpus Christi day, (this is one of their ancient
fairs) which occasioning very great confluence of people
thither from far and near, was of no small benefit thereto ;
which pageants being acted with mighty: state, and re-
verence by the Friars of. this house, (St. Francis’s) had
theatres for the several scenes, very large and high, pla-
ced upon wheels, and drawn to all the eminent parts of
the city, for the better advantage: of spectators, and con-
tained the story of the New Testament, composed into
old English rhyme, as appeareth by an ancient manuscript,
entitled Ludus Corporis Christi, .or Ludus: Coventrie.

I have been:told -by-some old people,.who, in their
younger days, were eye .witnesses of :these: pageants so
acted, that the yearly confluence of people to see that
shew was extraordinary great, and yielded no small ad-
vantage to this city.t - :

* Mr. Roscoe asserts in his Life of Lorenzo'de Medicis, that these Plays
are ante-dated two centuries. The correctness.of this assertion should be
investigated by the Students of the history of the modern Drama.

t The Antiquitics of Warwickshire illustrated. London, 1656. Folio.
p. 116.

D . T R
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. The cdllection of refigidus plays noticed by Dugdute;
is.in the Cottonian Library iw the Museum, : Vespasian,
D. 8. and is entitled, The contents of the New Testament
soenically expressed, and formally acted: by the Monks or
mendicant Friars. This boak i# commonly ealléd Coven-
try: Plays, or Corpus Christi Plays; and is written in
English metre.  There is a poetical table of ‘contents at
the commencement of the book.

. Only six verses are devoted to Christ’s descent into
bell, of which the first three aze subjoined. Pngeant
x:xxm. p- 185. The soul o£ Chmt says t—

: Nowallmankmdmbeattheg!adl,
- . 'With'all mirths that may be had,
- .For miany souls that was be sad.
In the lodge of hell.

Now shall arise to live again,

From pain to plays of paradise plein,

That for man in heart be fain,

" . In mirth new shall ye dwelk. .

. ¥ am the soul of Christ Jesu,
The which is King of all virtue ; ol
My body is dead, the Jews itslews . .«

It hangeth yet on the rood. e

" Rent and torn all bleody redy ST

. : For many’s sake my body isidead ;
.. For meny’s help my body is bred <
. And soul drink my body’s. blood.

Though my body be now slain,
— .. The third day this is certain,
I shall raise my-body agnin,
To live as I you say. -




JESUS CHRIST. Mo

v Now will I go strait tohell, - -

" And fetch' from the cindery celt - SRR

All my friends that therein dwell, N
To ‘bliss'that Tasteth aye. .

v, s )

" " The Soul goeth to Hell gates, and saith,

"I)lft up your heads, O ye' gates, ‘and be ye lift wp ye' \

evéri&stmg doors! and thie King of glory. shall ‘come in.’
Psalm xxiv. 7. §

Two' collections of ‘mysteries, representing the" ‘pr'o
cééé’ of Redemption, - from the creation to the genéfa*!’
judgmént, -are in the Harleian Libtary ‘in thre ‘Museum, :
numbered 2013, 2124, The following historical notice is
copied from 2013.

The proclamation for W hitsun plays, made by William
Newall, clerk of the Pendice, Annv. 24. Henry VIII.

In old time, not only for the augmentation and increase
of the holy and cathdlic faith, and to ‘exhort the minds
of -common ‘people to good devotion and wholesore dch
trine, but also for the commonwealth and prosperity of
this city, a play, and declaration of divers stories of the
Bible, beginning with the creation and fall of Lucifer,
and ending with the general judgment of'the ‘world, to be
declared and played in the Whitsun week, was devised
and made by Sir Heory Francis, sometime Monk 'there,
who got of Clement, then Bishop of Rome, 1000 days of
pardon ; and of the Bishop of Chester, 40 days of par-
don, to every person resorting in peaceable’ mérner to
hear and see the said plays, which were instituted to the
honour of God by Johir Arhway, then Mayor of Chester,
his brethren, and whole commonalty thereof, to Bé brought
forth, declared, and played, at the cost and charges of
the craftsmen and occupations of the said city. Al distur-
bances, and wearing unlawful weapons in the city, during
the performances. of the plays is forbidden, not only upon

T
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pain of cursing, by authority of Pope Clement’s ball, but
also upon pain of imprisonment, and mg.kmg fine to the
King at Mr. Mayor’s pleasure. ,

A memorandom by the second Randall Holme of Ches-
ter, in the 17th. century states, that Sir John Arnway
was Mayor of Chester, 1327 and 1828, at which time
these plays were written by Randall Higgenett,‘ a Monk
of Chester Abbey, and played. openly in the Whitsun
week.

It is mentioned in 2124, that Randall nggenett was
thrice at Rome before he could obtain leave of the Pope
to have them in the English tongue.. 2124, folio 93.

-‘-—
-The Cook’s Play.

Here begins the 17th Pageant ; of Christ’s descent into
Hell, and of what he did there, according to the Gospel
of Nicodemus.

A light appears in Hell, and Adam says,
O Lord and Sovereign Savior,
Our comfort and our councellor,
Of this light thou art author,
As I see well in sight.

This is a sign thou wilt succour
Thy folk that lyen in great langeur,
And of the Devil be conqueror,

As thou hast yore behight.

Me thou madest Lord of clay,

And gave me Paradise in to play ;
But through my sin the sooth to say,
Deprived I was therefrom.
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And from that weéal put away,

And here hath longed si’then aye,
In the sternes both night and day,
And all my kind also.

Now by this light that I now see,
Joy is comen Lord through thee ;
And on thy people thou hast pity,
To put them out of pain.

Sicker it may none other be,

But now thou hast’ mercy }m nle ;
And my kind through thy posty
Thou wilt restore: agulh o

, Isacqh. _
Yea, sicker this ilke-light
Comes from God’s Son Almight ; -
For so I prophecied aright, -
While that I was living.

* Then I to all men behight,

As I ghostly saw in sight; -
This word that I through God’s might
Shall rehearse thhont tarrying.

AEEETA)

The people that walked in darkness have seen a great

light,

Isaiah ix. 2.
The people I said that time express,
That went about in tbe St;mes, ,
See a fall great hgbtness, a T

" As we do now eaCh one

T2

B e T T A Par
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Now is fulfill’d my prophecy: . 1

That I the. Prophet, Esay, .. ..
Wrote in my book, that will not, lie,
Whoso will look thereon. . - . '

. Simeon the Justi -
And I, Simeon,, sooth to say,
'Will honour God all that I may,
For when Christ was,a child.in good fuy,.
In temple I him took.

And as the Holy. Ghost that day,
Taught me ere I went away ;
These words 1 said to God’s pay, -
That men may find in book.

Lord, now lettest thou thy Servant depart . in -peace,
according to thy word, for mine.eyes have scen thy
salvation. Luke ii. 29-30. .

There I prayed withouten less,

That God would let me die.in peace,
For sweet Christ that, comen was,_

I had both felt and seen.

That he had ordained for man’s heal,
Joy to the people of Israel, -

Now is it won, that ilke weal, - -
To us withouten ween.

John the. Baptist.. o
Yea Lord, I am that Prophet, John, .
That baptis’d thee in flood Jordan,
And preach’d to many a nation,
To warn of thy coming.

. ok ok
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To bring, thy peple to salvation, .
By merit of thy. bitter ;passion, ..
Through faith-and penance to have: remmon,
And with thee to have woning.

.~Repent: ye, far the Kingdan of Heaven is at. band.
Matthew .2, . .o Do i R

And w:th my, fiwgers X shew'd ekpi‘éd;
When I livld in! Wildernéssy ' |'-;; i
A lamb in tokening:of thy hkeneu;

A ransom forto bew ;o LT

At thy coming:we lad forginneés-; RTINS
Mercy concluded rightéousndss, i
Therefore these words I do rabekrse UL LR
W ith honour unto.thee s+ | P

Behold the Lamb'of- God, wludx taketh a\vay*thetsm
of the world. John i. 29 Che ety :
T wod s o f;?-f
Sctlu RN Y G e
And I, Seth, AdamraSOn,‘falliillem,i ool
That living went withouten were,
To ask at Paradise a prayer;”
At God as [ shall sty; VR

That he would gtant. an Angelfm hlgh,
To give to me oil of his mercy,

To anoint my father in his annoy, -

In sickness when he lay.-

Then to me appear’d Michael,
And bade me travel never a deal,
And said, roaming nor prayers fell
That grant me not {0 seek. . .
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Nor of thatoil:might T-have none,
Made I never.so much. moan, -+ /v .
«t Unlilfiverthousand: yeats* were gone, '

And five hundredeke R T

. David says; This.is the day which the Lord hath riade,

we will rejoice and be glad in it,

A high.God and King of bliss, -
Worshipp’d be thy name I wist ;.. .
I hope that time now comen:is, - -
Deliver’d to be of languor. '

Come Lord, come to hell anon,

And take out thy. folk every. one, :

For the years all be comen and gone,
Si’then mankind first.came here. B

Psalm cxviii. 24."

" Then Satan sitting in his seat, said to the Dcmom,

Hell hounds all that be here, . .
Make you bonne with bost and beer,
For to this fellowship in fear,

There hies a fearly freak.

A noble morsel you have man, .
Jesus, that is God’s Son,".
Comes hither with us to won,
On him now ye you wreak...

A man he is fully in fay,

For greatly death he dread to-day,
And these words I heard him say,

¢ My soul is thirst to death.”

Such as I made- halt:and. blind, .
He hath them healed to their kind, . -

——t - - B T e

et e e _rd
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Therefore this boaster look that ye bind
In bale of hell breath.

Second Demon.
Sir Sathanas, what man is he,
That should thee prive.of thy posty ? -
How dare he do against thee, ..
And dread the death to day.

Greater than thou him seems to be,
For degraded of thy. degree,

Thou must be soon, well I see,
And prived of thy prey. P

Third Demon.
‘Who is he so stiff and strong, : .
That so master-like comes us among ; i
Our fellowship as he - would fong, '
But thereof he shall fail. : T

‘Wete he us with any. wmng, NIRRT
He shall sing a sorry song; . . . A
But on thee, -Sathanas, .that lt belong,

And his will oughtayail. | .. ;. .0

, VoSatar., . PR
-Agamst this shrew:that .comes, here, 5 o
I tempted the folk.in.foul manner ; '
Aysell and gall to his dinner,

I made them for to dight.

And since to hang him on rood tree,
Now is he dead right so through me,
And to hell, as you shall see,

He comes anen in hight.
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" Second - Démion.
Sir Sathanas, is not this'that Sire,
That raised Lazarus out of the fire ?
: Satan. -
Yea, this is'he that would conspire
Anon to reave us all. b

i

Tlu’rd Demon.
Out! Out! Out! Alas}: -
Here I conjure thee, Sathanas,
Thou suffer him not come in this place,
For ought that may hefall. -

Seeond Demon.
Yea, sickerly; and he come: here,
Passed is clean our power,
For all this fellowship in fear, -
Have come away he-would.

For at his commandntent, - - -
Lazarus, that with us was fent,
Maugpre our teeth, away he went,
And him might we not hold. i .

Then comes Jesus, and sdys in a loud voice,
Lift up your heads, O ‘ye gates, -and be ye hift up ye
everlasting doors, and the ng of Glory stidll: come in.
Psalm xxiv. 7. I :

Open up hell-gates anon,

Ye princes of prin every ong, -+ ic bit!
That Ged’s Son may ia gone,’ ~ - v/

And the King of bliss. -
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Second Demon.
Go hence popelard from this place,
Or thou shalt have a sorry grace,
For all thy boast and thy menace,
These men thou shalt miss.

o Satan.
Out! Alas! What is-this,
Seeing I never so. much bliss,
Toward hell come I wist,
Si‘then I was warden here.

My masterdom fares amjss, = -
For yonder a stubboyn fellow is, .
Right as wholly hell were his,,

To reave me of my power.

: Tlurd Demon

. Yea, Sathanas, thy soverelgnty
Fails clean, therefore thou fly ; ]
For no longer in this see,
Here shalt thou not sit.

Go forth, fight for thy degree,

Or else our prince thou shalt not be,
For now passeth thy posty, '
And hence thou must flit.

Then Satan arose from his seat, and. sacd,
Out! Alas! I am shent,
My might fails verament ;
This Prince that is now present,
Will pull from me my prey.

U
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Adam by mine inticement,

And all his blood through him were shent,
Now hence they shall all be hent,

And I in hell for-aye. ‘

King David.
I, King David, now well may say,
My prophecy fulfili’d is in fay,
As now shows in sight very,
And soothly here is seen. *

I taught men this in my life day,

" To worship God by all way,
That hell gates he shall affray,
And win that his hath been.

O that men would praise the Lord for his goodness, and
for his wonderful works to the children of men. For he
hath broken the gates of brass, and cut the gates of iron
in sunder. Psalm cvii. 15, 16, '

Jesus.
Open up hell gates yet I say,
Ye princes of pain that be present,
And let the King of bliss this way,
That he. may fulfill his intent.

Satan.
Say what is he, that King of bliss.

King David.
That Lord the which almighty is,
In war no power like to his,
Of all bliss is greatest King.
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And to him-is none like I wist, -

As is soothly-seen by this ; - :
For men that sometime did amiss, .~ - -
To this bliss he will them bring..

LY
Here Jesus taketh Adam by the hand, and saith,
Peace to thee, Adam, my darling}
And eke to all thine offspring,
That right wist weré in earth living, -
From me ye shall not sever.

To bliss now I:will you bring, - : ..
There you shall be without ending. '
Michael, lead these men singing,

To bliss that lasteth ever. -

Michael.
Lord, thy will done shall be ;
Come forth, - Adam, come with me ; .
My Lord upon the reod. tree, '
Your sins hath forbought.

Now shall you have liking and lee,
And be restor’d to your degree,
That Satan with his subtilty,
From bliss to bale had brought.

Then Michael led Adam and the Saints to Paradise, and
met Enoch, Elias, and the pardoned thief in the way:

. Satan. .
Out! Ales! now goes away
All my prisoners and my prey,
And I myself may not start away,
_I am so straitly tied.
U2
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Now comes Christ, sorrow I miay,
For me and my many fof aye;
Never since God made the first day
‘Were we so sore afraid. -

Here Adam seesng Enoch and Elias, says,
Sirs, what manner of men be ye,’

That bodily meet us as I see,

And dead came not to hell as well as we,
Si’then all men damned were.

‘When I trespass’d: God hight me,
That this place closeéd should be,
From earthly man to have entry,
And yet I find you here.

Enoch. )
Sir, I am Enoch, "the sooth to say,
Put in this place for God’s pay,
And here have lived ever since aye,
At my liking all my fill.

And my fellow here, in good fay,

Is Hely, the prophet, as you see may,
That ravish’d was in this array,

As it was God’s will.

.Eiia:».
Yea, bodily death, leave then me,
Yet never suffer’d we;
And here ordained are to be, .
Till anti-christ come in East.

To fight against us shall he,
And slay us in this holy city ;
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But sicketly within days three
And a half we shall rise.

Adani.
And who is he that comes here,
‘W ith cross on shoulder in such manner.

Thief.
I am that thief, my father dear,
That hung on a rood iree.

But I believ’d withouten weer,

That Christ might save us both in fear ;
To him I made my prayer,

The which was granted me.

‘When I see signs full very,

That he was God’s son, sooth to say,
To him devoutly did I pray,

In his region when he came,

That he would think on me alway ;
And he answer’d and said, this day
In paradise thou shalt with me play,
So hither the way I noome.

Then he betaught me this tokening,
A cross upon my back hanging,
The angel Michasl for to bring, -
That I might have entrance.

Adam.
Now go we to bliss both old and young,
And worship God all willingly ;
And thitherward I red we sing,
With great solemnity.

157
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Then all went out, -and Mithdel-bégan singing
Te Dewm laiidamus. - o

The 17th Pageant terminates here in the MS. 2124. The
MS. 2013 has the following appendage.

Woman.
'Woe be to the time that I came here,
I say to thee now Lucifer, .
‘With all thy fellowship in fear,
That present be in place.
‘Woeful am I, with thee to dwell, '
Sir Sathanas, serjeant of hell ;
Endless pains and sorrows cruel,
I suffer in this place.

Sometime I was a taverner,

A gentle gossip and a tapster ;
Of wine and ale a trusty brewer,
‘Which woe hath me wrought.

Of cans I kept no true measure,
My cups I sold at my pleasure,
Deceiving many a traveller,

That my ale were naught.

And when I was a brewer long,
‘With hops I made my ale strong ;
Ashes and herbs I blend among,*
And marred 5o good malt.

Therefore I may my hands wring,
Shake my cans and cups ring ;
Sorrowfully may I sigh'and sing,
That ever I so dealt.
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Taverners, tapsters, of this ¢ity,
Shall be promoted here by me,
For breaking statutes of this city,
And hurtmg the commonwealth

With all tlppers tappers that are’ cunmng,
. Mis-spending much-malt, brewing so thin,
Selling small: cups money to win, S
Agamst all truth to deal RERE

Therefore this place ordained is,

For such ill doers so much amiss ;

Here shall they have their joy and bliss,
Exalted by the neck,

With my master, mighty Mahammed,
For casting malt beside thie tomb,
Much water taking for to compound,
And httle of the sack.

With all mashers, mmglers of wine in the night,
Brewing so blendmg against day light,

Such new made claret is cause: full nght,

Of sickness and disease.

This I betake you more and less,
To my sweet Mr. Sir Sathanas,

- To dwell with him in this place.
‘When it shall you please. -

- Satan.
Welcome, dear darling, to us all three,
Though Jesus be gone with our many,
Yet shall thou abide:here still with me,
In pain without ¢nd.
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 Second Demon.
‘Welcome, sweet lady, I will thee wed,
For many,. 8 heavy and drunken head, . \
Cause of thy ale were brought te bed,
Fare worse than many a beast.

Third Demon. :
Welcome, dear darling, to endless bale,
Using cards, dice, and enps small ;
With many false oaths to sell thy ale,
Now thou shalt have a feast.

Finis Deo gratias.
gl
French Mysteries. .

The Duke de Valliere’s Bibliotheque du Theatre fur-
nishes notices and extracts of the French Mysteries or
Saored Dramas, performed in the I5th. and succeeding
century ; and Bayle’s Dictionary contains several extracts
from Le mystere des actes des Apostres ; in the article
Chocquet, which was added in the 2nd edition.

Moralité mystere et figures de la passion de nostre
Seigneur Jesus Christ, nommee Secundum legem debet
mori, et est a unze personnages ; par Jean d’Abondance.
Lyon. 8vo. Black letter.

Chant natal, contenant sept Noels ung chant pastoural - |
et ung chant royal ; avec un mystere de la nativite par |
personnages ; par B. Aneau. Lyon, 1539. Ato. !

Tragedie Sainte divisee en trois theatres, ou autrement
les Evangiles de Jesus Christ mis en Poeme ; par Frangois
d’Avesnes. Paris, 1652. 12mo.

Le mystere de la conception et nativite de la glorieuse
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Vierge Marie, 'avec-le mariage d’icelle; la nativite, pas<
sion, resurrection, et ascension de notre. Sauveur et
Redempteur Jesus Christ ; joué a Paris I'an de- grace,
1507. Le tout en rime Frangoise, et par personnaiges,
par Jehan Michel. Patis, 1507. folio. This volume
contains three myslenes-—-’l‘he conception, passion, and
resurrection of Jesus.

Le mystere de.la. pastion. de notre Seigneur Jesus
Christ, mis par personnaiges en rime Frangoise ; par Jehan
MicHel, et joué moult triumphamment, a Angiers, en I'an
1486, en la fin d’Aoust, 1486, folio. M. Gaignat had
a copy printed by Verard of Paris, in folio, 1499, with
forty paintings, and additions'by John Michel. -

C’est le mistere de la réesurrection de nostre Seigneur
Jesu Christ, par personnaiges, au nombre de 80, come
posé, par Jehan Michel, et joué a Angiers triumphammeént
devant le Roi de Cecile. -Paris, folio, and three or four
Ato. editions. ' .

Les Marguerites de la Marguerite des Princesses, Ia tres
illustre Reyne de Navarre, contenant (page 177 & 380)
la comedie de la nativite' de ‘Jesus>Christ. Comedie de
Padoration des trois Rois & Jesus Christ. Comedie des
Inhocens. Comedie du-Desett.! 8¥o: '+ st s *2)

RIS AR

Le mystere de la conception, et 1a mariage, et an-
noncement de la Vierge Marie, par petsonnaiges. - Paris;
1589, 4to. and a 4to. edition'by Veuve Trepperel.

La mystere de la conception; mis par personnaiges.
Paris, 4to. Alain Lotrain. '

L’incarnation et nativite de. nostre Sauveur. Folio.
Black letter. '

Le proces qu’a fait mxsencotde contre Justice, pour
la redemption humain, lequel demontre, le mystere de

X
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I'annonciation, mis par personnaiges en rime Franqoue
8vo. Black letter.

. Le mystere de P'incarnation de nostre Sauveur Jesus
Chnst, laquelle fut montree et joué par personnaiges,
L’an 1474, les festes de Noel, en la ville de Rouen. Folio.

Nativite de Jesus Christ, mise par personnaiges, avec
la digne accouché. 8vo. Black letter.

‘La reesurectlon de Jesus Christ. Paris, 4to. Black
Jetter.

Le mystere de la vengeance de nostre Seigneur Jesus
Christ, mis en rime Francoise, et par personnaiges.
Paris, 1491. folio.

Le jue et mystere de la Sainte hostie, mis par person-
naiges, en rime Frangoise. Pans Jehan Bonfons. 16mo.
Black letter.

* Le mystere, comment la Sainte larme fut apportee a
Vendosme, par le Noble Comte Geoffry Martell.

—l——
Itakian Mysteries.

Giovanmaria Cecchi, 1’Esaltazione della croce, colla

descrizione dell’apparato, etc. Fiorenza, 1492. 8vo.

Domenico Cornachini. La nativita de Christo. Fi-

orenza, 1607. 8vo.

- Orazio Falteri, Trionfo de Christo, nella Domenica

delle palme. Siena, 1609. 4to.

Simone Martini, la prezentagione al tempio, di nostto

Signore Gesu Christo. Siena, 1618. 4to.

Lorenzo de Medici, et altri della steffa famiglia, rime
_sacre (con rappresentazione spirituali) con osservationi
" di Francesco Cionacchi. Fiorenza, 1680, contains L’
Annunziazione de nostro Signor Gesu Cristo, e il pianto
de S, Maria Maddelena. Fiorenza, 1606. 4to.
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L’annunziazione de nostra Donna. Siena, 1608. 4to.;

L’annunziazione della Vergine Maria. Fior. 1565. 4!0.

La nativita de Christo, 1538. 4to. &c. &c.

Gesu Cristo quando disputo nel Tempio. . Fiorenza,
1559. 4to. S

La passione de nostro Signor Gesu Cristo. Florenza,
1534, 1559. 4to.

La resurrezione de Gesu Cnsto Florenza, 1559 4to.

Miracolo del corpo del Cristo. Fiorenza, 1555. Ato.’

A silent exhibition of the various actions of the. Re-
deemer’s life was made in the Theatre of Strasbourg, in
September 1816, by persons, whose countenances, dres-
ses, &c. exactly corresponded with those of the figures
in the paintings of the best masters.— Blackwood’s Edin-
burgh Magasine, November, 1817.

_.-.‘-'—-
Jewish Works relating to Jesus.

aw maon ep The History of Jesus. This work was
translated into German, and published at Vienna in
1640, in 8vo. by Ferdinand Francis Engelsberger, a
Christianised Jew, who relapsed to Judaism, and after-
wards in ' W agenseil’s Tela Ignea Satane. Its substance
has also been printed in the Bibliotheca Rabbinica a Bar-
toloccio. Pars. iv. p. 423-425. Ray. Martinii, Pugio Fidei,
Pars. ii. p. 362-864. The German editionof Martin Luther’s
works, and in a sermon by the Rev. J, Kinghorn of Nor-
wich, entitled, The Miracles of. Jesus not performed by
the power of the Shem-hamphorash. London, 1812. 8vo.

2run ywr man app Historia Jeschua Nazareni,
a Judais blaspheme corrupta, ex manuscripto hacte-
nus inedito, nunc primum edita, ac versione ac notis,

X2
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(quibus Judmorum nequitiz propiins deteguntur et
authoris asserta .inepti ac . impietatis convincuntur)
illustratur,. a Joh. Jac. Huldnco, Tigurino. Leyden,
1705. 8vo. - .

An abstract of the lustory of Jesus current in the East,
is found in Sandys’s relation of a journey, begun A;D.
1610. Book iii. p. 147,

- Histoire critique de Jesus Christ, fils de Marie, tiree
d’ouvrages authentiques, par Salvador, Juif, traduit par
un Francais refugie
- Thesaurus Passionis Domini nostri Jesu Christi, a
Rabbi Israel, Judzus. Bononiz.

Gilb. Genebrandi, Collectanez Elie Levite et R. Ja-
cobi fili Salomonis, de Christo, ex Talmud, Tract
Sanhedrin, Cap. Helek. Paris; 1572.

Scheidii loca Talmudica, in quibus Jesu et disclpulo-
rum ejus, fit mentio.

Fabricius has re-printed two letters said to have been
written by the Jerusalem Jews to those of Ulm, and by
the Jews of . Toledo to the Sanhedrim at Jerusalem, re-
lating to Jesus. Cod. Apoc. Nov. Test. Tom. iii.
P. 498-508. . -

Mahommedan.’

A History of Jesus is contained in the 3rd chapter’ of
the Koran, entitled, The fannly of. Imran, (the father of
the Virgin Mary.). -

Compendium Historicam, eorum quz Muhammeda.m
de Christo, et preecipuis aliquot religionis . Christiane
capitibus tradiderunt, auctore Levino Wameno. Lug.
Bat. 1643 Ato. '

4 maat—
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Heterodox.

.. An.extremély violent. philippic against Jebis -is -don-
tained in Sylvain Marechal’s' Almanach des lionnetes gens,
copied into Peignot’s Dictionnaire des lmes conduines
an feu. Tom. i. p. 286-289. . -

In Dupuis’s origine de tdutes’ les Cultes, Jmus, the
Virgin Mary, &c. are considered imaginary persobnages,
originating in misconceptions of the Zodiacal. system.
The same idea is found in other authors. -

‘Who was the father of Jesus Christ > An attempt to
prove that Jesus was the son' of Zachariah, John  the
Baptist’s father, in a letter concerniug the two first chap-
ters of Luke ; attributed'to Mr. Taylor, the vtranelutor of
Biirger’s Leonora.  London, 1811. L

A tract attempting to 'prove that Joseph was Clunsu
natural father, entitled, A shoxt conversation between an
Indian and a Britdn, relative to the two genealogical ta-
bles of Jesus Christ, appended to a reply to Mr. Burgess’s
Journey to Eden. - London, 1818: 8vo. = )

Natiirliche geschichte des Profeten von Nazdreth. The
Virgin Mary’s immaculate ‘comception is parallelled in
this work to'the tale of Paulina and Mundus, related by
Josephus. Antiquitates Judaicaram. Lib. xvii; c.'8 &4.

Histoire critique de Jesus Christ. 8vo. Supptessed. .

La passion de Notre Selgneur, en vers burlesques.
Paris, 1649.

Ecce Homo, ora cntlcal enquiry into the history of
Jesus Christ, being a rational analysis of the gospels.
London, 1813. 8vo. Daniel Isaac Eaton, the publisher,
was pilloried and imprisoned. The anthor ‘was |mpn-

soned likewise.
)
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Parrellels,

Jesus Christus und Lykurg: zwey -gemilde zur ver-

gleichung, ein schreiben an Trajan. 1784. 8vo.
- A comparison of the actions, &c. of Jesus, related in
the Apocryphal Gospels, with those of Manes,.Xaca,
Bouddha, Veeshnu, Creeshna, Isuren, and Fo, is con-
tained in chap. 95, and 131 to 1385 of Georgii, Alpha-
betam Tibetanum. Rome, 1762. 4to.

The Rev. Mr. Maurice notices the blasphemous Par-
rellel attempted to be run by M. Volney and other Infidels
between Christ and Chrishna, not only in name, but in
the life and pretended miracles of the latter ; and reviews
‘the account of Salivahana or Salbahan, who is parrallelled
with Jesus in the 9th volume of the Asiatic Researches, in
a treatise, entitled, Brahminical fraud detected, or the

- attempts of the Sacerdotal tribe of India to invest their
fabulous deities with the honours.and attributes of the
Christian Messiah, examinpd, exposed, and defeated, in
a series of letters to the Right Reverend the. Eplscopal
Bench.. London, .1812. 8vo.

.. Hierocles, and.other writers, have parrallelled Jesus
aﬂd Apollonius . Tyaneus, whose life, miracles, &c:
written. by 'Philostratus, has been ‘translated .from the
Greek into several European languages.

e
Christ’s. Genealogy, &t¢.
- Vinc. de Brandelis, Tractatus de singulari puritate
conceptionis Jesu Christi. 1552. 4to.

Georg. Callixtus, Num Christus Secundum carnem
sit filius Dei naturalis vel adoptivus. Helmstadt, 1643. 4to.
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- ‘Ger. .Joh. Vessius, De genealogia et annis, quibus
Christus natus, baptizatus, mortuus. Amstel. 1648. 4to.

La Genealogie de Christ, en vers Francoise. 8vo.
Bilack letter.

Magz.
Hen. Crombachl, Regum Majorum Historiz. Colon,
1654. folio.
Cultus et icones trium Regum. Colon, 1672. 18mo.
.. Historia trium Regum. Colon, 1471, 1481, 1486, 4to.

Innocents:
Danielis Heinsii, Herodes Infanticida. Trageedia, ae
poemata ejus nonnulla. Lug. Bat. 1602, 1632. 8vo.
Giovambatista Marino. La Strage degl’ Innocenti.
Venezia, '1633. 4to. '

Two Thieves.
Hen. Hamelmanni, Concio de latronibus uwna cum -
Christus crucifixus. Rostoch. 8vo.
And. de Soto, De la. conversion del buen ladron.
Anvers, 1606. '
* The Wandering Jew, in Percy’s reliques of ancient
English Poetry.. Vol. ii. p. 301-807.

Name.
. leh Alardi, Fiinf guldene A, B, C, der namen
Christi. 1615. 4to. '

Les louanges du saint nom de Jesus Chnst, en vers
Francois, avec la correspondance des figures a la verite,
par Victor Brodeau. Lyon, 1543. 8vo.

Dan. Crameri, Emblamm 50, de nomine Jesu. Franc,
1607, 1624. 8vo.

Mariana ab Orscebar, Jesus Omnia, seu thesaurus
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cordium, 'suavis. ac melliti nominis Jesu Metsia, Opus-
culum 5 Gazophilaciis divisum, ac totidem figuris ‘#néis
decorum. Monach, 1623. 8vo.

Geor. Justi Schottelii, Jesu Christi namens ehr, i
gebundenen und ungebundenen reden, auf dem siissen
namen Jesu eingerichtet, mit 130 kupfem ‘Wolfem,
1666. 8vo.

Caroli Stengelii, sancti nominis Jesu, Qltas et mira.
cula, Aug. Vind. 1618, 8vo.

. Officium Sancti nominis Domini nostri Jesu Chmtl.
Latin and German, in black and red ink. 18mo.

Miracles.
Memory of Christ’s miracles in verse, by Samuel Row-
lands. London, 1618. 4to.
Justi. Tetzleri, Historia miraculornm Christi, Carmi-
nz Grace et rythmis Germanicis. Lipsie, 1592. 4to.

Relics, &e. ;
Rosarium mysticam in honorem 5 vulnerum Dommi
nostri Jesu Christi. Colon, 1689.: 12mo.
Officium 5 plagarum Christi. Venet, 1607. 810.

Don Francesco Pifferi, Brieve discorso sopra i misteri
della corona del Signore. Sienna, 1602, .with :39: veod
cuts.

Galteri Comuti. Arch. Senonensis, Historia susceptio-
nis Corone Spinee Jesu Christi, quam Ludovicus Rex a
Baldvino Imperii Constantinopol. Hzrede obtintit,ac Pa-
risiis reportavit. Anno. 1289. In Chesnii, series aucto-
rum qui de Francorum Historia Scripserunt. Cap: iv.
Paris, 1635.

Corn. Curtius, Bruxellensis, De clavis . Dominitis.
Monaci, 1622. 8vo. Ant. 1634, 1670, 12mo.
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Sebast Mitternacht, de reliquiis Passionis Dominice,
item de reliquiis Salvatoris Papalibus. Gera, 1666. 8vo.

Francisci Collii, de Sanguine Christi, Libri 5, in qui-
bus de illius natura, effusionibus, ac miraculis, copiese
disseritur. Mediolani, 1617. 4to. Suppressed.

Leonardus Matthei, De Sanguine Christi in triduo
mortis ejus effuso. Venet, 1617. 4to.

‘Cardinalis de Rovere, Tractatus de Sanguine Christi.
Nurem. 1473. folio.

A little treatise of divers miracles shewed for the portion
of Christ’s blood, in Hayles. London : Printed by Rich-
ard Pynson. 4to. Poetical.

Jean Boulaese, Histoire du miracle de la Sainte hostie,
fait a Laon, 1566. 12mo. Paris, 1573.

‘Wahrhaftige relation eines ausbiindigen miraculs, so
sich am hochwiirdigsten sacrament des alters, za Fauer-
nay in Burgund zugetragen, aus dem Frantzosischen
verdeutchet. Cdln, 1609. 8vo. '

Joh. Stahlenii, Consideratio theologica circa raras
et admirandas apparitiones in formo pueri, viri, carnis, et
sanguinis, in venerabili Eucharistia Sanctornm.

B e
Sindonia, &c.

Fr. Adorni, Epis. de Taurinensi, Peregrinatione S.
Carole ad Sindonem Domini visendam, extat cum Pin-
gonii de Sindone Evangelica: Taurin, 1581. 4to.

J. Jac. Chifletins, De linteis Sepulchralibus Christi.
Ant. 162¢. 4to.

M. A. Dominicy, De Sudarto capitis Christi. Cadu-
rie, 1640." 4to.

D. Mallonii, Jesu Christi crucifixi, stigmata sacre

Y
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Sindoni impressa, ab Alphonso Paleoto. explicata, cum

figuris zneis. Venet, 1569. folio. Douacl, 1607, 1616. 4to.
Explicatione del S. Lenzulo, ove fu involto il Signore,

per Alfonso Paleoto, Arcivesc di Bologna, 1599. 4to.

Alph. Palzoti, Beschreibung' der heiligen leinwath,
oder Grabtuchs Christi,’ durch Carol Stengelium ver-
teutschet, ‘mit vielen kupffer-stiicken gezieret. Augs-
purg, 1608. 4to.

. Phil., Pingonii, Sabaudl, De Smdone Evangehca Tau-
rinensi. Taurinensi, 1518. 4to. .

Sindone Evangelica historica theologlca, per Agastino
Solaro, Vesc. de Saluzzo. Torino, 1627. 4to.

Tesore celeste, in discorsi morali sopra. la S. Sindone
di N. 8. Giesu Christo, da Geo. Fr. da Sospello. Torini,
1625. 4to. . .

La Devotion 4 la Sainte Veronique, ou la reparation des
outrages fait a la face sacree de Notre Seigneur, repre-
senteé dans la voile de St. Berenice, par le Pere Ant
Thomas. Paris, 1694.  12mo.

~Quatire predlche de transportatione S. Sindonis. Tau-
rin, 1578,

Dt —samnamd
Cross, in Prose.

" Alexandri Monachi, Liber de inventione crucis. Grace,
cum versione et notis Jac. Gretseri. Ingold, 1600.

. D, Berengosii, Abb. Libri 3, de inventione crucis.
Paris, 1589, ~ :

Petrus Biverus, Matntxensxs, Soc. Jes. Sacrum Sanc-
tuarum crucis, et patientie crucifixorum, et ‘cruclfe.ro-
rum, 'emblamaticus imaginibus laborantium ornatum.

Joh. And. Bosii, Exercitatio in narrationes veterum
de inventa cruce Domini. Jenz, 1668, 4to.

o
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Giacomo Bosio, La tnonfante e gloriosa croce. Rome,
1610. folio. :

Demet, Canevarius, De liguo sancto commentarius,
ejusque qualitatibus, ex quibus lignum;nuper in Italium
delatum, adulterinum esse demonstratur. .Rome,r1609‘.
8vo. ’

. Memone istoriche dell’apparitione delle croci p:odlgx-
ose, da Carlo Cata. Nap. 1661. 4to. " :

- Far. Dom. Cavalca, Specchio di croce. Ven. 1504. 4to
* Joh. Chrysostomi, De negatione Petri, et de cruce, et
de figura Christi, Interprete Frontane Ducao. .Paris,
1606. 4to.

Cyrilli, Archi. Epis. Hlerosol, Eplstola ad Constanu-
num Imperatorem, de signo crucis in Hierosolymis appa-
rente. Paris, 1589.

.- Miracule Sancte crucis, Stockholmnae, Seculo 15 in-
vente, annotata, per F. Gregorium, Monachum, edidit
Laur. Roberg. Upsaliz, 1725. 4to. :
- Jac. Gretseri, Opera de Sancta cruce. Ingold 1616.
Folio.

-"Jac. de Robles, Historia de Snncussnma. cruce > Cara-
facensl, primum ab ipsa. Hispanice conscripta, Latina
reddita 4 Mel. Freiernnio.- Aug. Vind. 1609. 4to.

Angeli Rocca, Comment. De partis ligna crucis in Sa-
crario Apostolico asservata. Rome, 1609.

Cl, Salmasii et aliorum, Epistola, de cruce, extat cum
Thoma Bartholine, Dissertatio.de latere- Christi: aperto.
Lug. Bat. 1646. 8vo.

Miraculi, S. S. Imaginum, Historische beschreibung
vieler herrlichen miraculen und wunderwercken, welche
bey dem heiligen creutz und bildnissen Christi, Mariz,
&c. geschehen Wiirtzburg, 1591. 12mo.

Staurologia Coloniensis, in qua de S. S. per Dizcesin
Coloniensem sparsis crucibus ex- omni antiquitate, disse-
ritur. Colon, 1686.

: Y 2
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Poetical.

D. Cec, Cypriani, Epis. Carth. Carmen de ligno
crucis. Mirand, 1496.

Joh. Fran. Pici, Staurostichon, id est, carmen de mys-
teriis crucis passim in Germaniz delapsz. Anno. 1503.
Francofurti, 1602.

La inventione della croce di Gesu Chusto, descritta in
versi sciolti e in stile comico e tragico, per Bertramo
Poggi. .Fiorenza, 1561. 8vo.

P. Magnencii Rabani, Mauri, De laudibus Sanctse
crucis, opus erudicione versu prosaque mirificum. Edi-
tore Jacobo Vimpfelengio, Sletstatmo. Phorgheim, 1503.
folio. Aug. Vind. 1603.

-~ The History of the Holy Cross in Dutch. Culemberg,
1488. Ato. ' The original has a wood cut on each page.
Facsimiles of seven of these, all the Dutch text, and an
English translation, in the style of Sternhold and. Hop-
kins, by Mr. R. W. Wade, are given in Dibdin’s Bib.
liotheca Spenceriana, Vol. iii. p. 348-377. A re-print of
the English translation of this curious work is subjoined.

"My dear son, Seth, mind what I say,
To paradise now go thy way,
"W here thou shalt of the angel ask,

' 'When I shall end my earthly task.

To him three seeds the angel gave,

To bury in his father’s grave ;

From which a goodly tree shall spread,
And Christ thereon his blood shall shed.

. Here Seth, his father, lays in grave,
And those three seeds the angel gave
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Under his tengue he has them laid,
According as the angel said.

Here the three seeds the angel gave,

. Rise in three twigs from Adam’s grave ;
And they in that same place did stay,
Till Moses carxied them away.

Here Moses rests, ’tis a true tale,
With Israel’s children in a vale ;
He there sees stand * * # # % * »
Together with * * ® three ® & & *

Here have they fair Mount Sion found,
‘Whereat they murmur’d all around ;
And there did openly declare,

Those waters very bitter were.

The angel doth to Moses shew,

That he these three good trees should throw,
And o’er those bitter waters spread,

‘Which then grew sweet, as I have read.

Here Moses hath the trees cut down,
And them into the water thrown;
And took them thence again away,
And unto God did homage pay.

Here Moses, as we understand,
Doth plant the trees in Moab’s land ;
And they in that same place did stay,
’Till David carried them away.

The angel, you shall understand,
Is now come to King David’s land,

113
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And in three days he makes the king,
To Jerusalem the three trees bring.

Here from the earth these good trees three,
King David takes, as you may see ; '
And with them he the sick did cure,

Of every ill they-did endure.

To David, as I understand, |
Here came a Noble of that land,
‘Who was o’er-run with leprosy,
And curd, as we in scripture see.

Here David comes and brings the trees,
And soon three swarthy men he sees,
‘Whom he with the three trees doth smite,
And they from black are turn’d to white.

Here in great haste, David, the king,

The trees doth to Jerus’lem bring,

And plants them, I would have you know,
That they within his court might grow.

Here have these trees within one night,
By God Almighty’s help and might,
United, as you plainly see,

And are become one beauteous tree.

King David here his garden all -

Has well secured by a wall ;

And plainly I to you declare,

He in this place knelt down in prayer.

Here David you may plainly see,
‘With thirty rings surrounds the tree,
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'And they were all of Sapphire made, -
And there again he knelt and: pray’d.-

Here Solomon, King David’s son,
By whom, to God, ‘upon the throne,
A temple fair shall builded be,

Comes and cuts down this goodly tree.

They here proceed to mete and mark

The tree, to use it in the work ;

And they have fram’d and measur'd it,
- To make it for the temple fit.

Here bring they now the wood to use,
But found too short, they it refuse ;
Or else too long, they’re bafiled still,
And leave it out against their will.

This wood is in the temple laid,

And now there comes a simple maid,
And on the wood she sits her'down,
Which having done it burns her gown.

A prophetess I find here came,
‘Who Sybilla was call’d by name, .
And openly she prophesied, & . '
Christ on it should be crucified.

Wherefore the truth I'd have you know,
The Jews the Sybil punish’d so,

And tortur’d in such cruel wise,

That by the means thereof she dies.

Here did the Jews, as now I shew,
The wood across a river throw,

175
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To the intent that men thereby, -
Might pass acxoss the river dry. -

Here comes as you may understand,
The Queen who rales o’er Saba’s land,
And barefoot by the side she past, '
O’the wood that o’er the stream was cast.

The Queen of Saba here you see,
Reproaches King Solomon openly ;
And asks how he so bold could be,
Over a river to lay that tree.

Behold, here, Solomon, the King,

Hath placed many a curious ring,

Of finest gold and silver made,

On that wood on which Christ shall be laid.

Here Solomon doth in pieces saw
The wood, and to the temple draw,
And o’er the gates he doth it lay,
That men to it may hemage pay.-

Here comes Abyas, as I read,
‘Who third did Solomon succeed,
And from the wood he took away
The gold and silver, true I say.

The Jews are hither come in haste,

And from the temple the wood have cast, - .
And then this wood, of so much worth, .
Have buried deep beneath the earth.

Here, after many days are past,.
They make a batking pool at last,
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Where men to wash: them might be laid,
. 'Who duly had-their off’rings paid. -

Here comes the angel every day,
‘Who at the pool some time dotli stay,
And those who after him first come,
Reliev’d from all their pains, go home.

When Christ to Pilate’s house was brought,
Alone he stood confus’d’in thought :

That wood déserving highest praise,

Itself above the pool did raise.

Here have they in that self-same stound,
This wood within the water found ;

And there of it a cross they made, -
Which Clirist did carry sore dismayed.

Christ with the.cross is loaded here,
‘Which he for our:misdeeds did bear 3
On it the penalty to: pay,

Which for his sins on Adam lay.

Here Christ upon the cross is laid,
Blasphem’d, and scoff’d, and soré dmnay’d
And there the penalty hath ‘paid, -

‘Which God, for sin, ‘on Adam laid.

Behold, the holy! cyoss sthinds here, - , -
‘Which put the devil in great fear; - S
For every one-who stood.around -
Relief from all hisailments found.

The priests were'much-displeds’d hereat,
And when:they had-in counciksat;: - " i
z
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Decreed this edosd of-highést worth,
Should buried: bre: beneath 1he earth.

The empress Heled; now; from Rome,

I understand is hitlier come,

In order to be certain tnadé,

‘Where the true cross of Chirist was laid. -

Helend, soon &s she camne here,

Begins enquiry every where ;

And asks of Jews; both high avd low,
That she from them the trath may know,

Helena here you see thought fit, -

To imprison Jhdas in & pit,

‘Wishing to find out by his aid,

The place where the trus oross was kaid.

Now having lain there sévén days,
Judas to Helen humbly prays ;

She from the pit will let kim go,

And he to her Christ’s cross will shew.

As soon as Judas was come here,

He humbly ‘offer’d up a ‘prayer ;

To him the angel did &eclare,

That the trué crossof Christ was there.

Here Judas, see; ‘whoisbouss hard,
To find the true crdss of ont. Lord, -
‘Which having found, as scripture tells,
He at the same time found the nails.

Now Judas with‘thc"ctdss'bomu near,
‘Which he had fousid; as.you may hear ;
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And also with him hrings nails three, . -
To th’ Empress fair, .as hete goy see.

Now none of these whe,then stood theve, ;
‘Which was: the txue aross:coyld declaxe:; . .
They therefore.of these crasses two,. ... . . -
Laid on a dead man-wit is.frue. . .. .. .

The third cross next. they.on.him laid,
‘When straitway he .was living made ;

And by this means they.quickly. knew
That this one was our. Juord’s cross: true. . . -

Our Lord’s cross here Heléna takesy ... .
And in God’s honour.two /halves makes.;

At Salem she one half.doth.Jay, ..! |

The other half she takes away.

Here now as we.are.tfuely tanght, .

The remnant of the.cross. is: b’ro'ught 3
And Constantine in public.view,.. ..
Did thank the.God .of heaven nmtme. ‘.

‘W hen many yeas were.past,. ﬂnmtcanle
A tyrant to Jerusalem, . :
And took the good.cxaas;of gur:; Lord,
And it dishonoux’d. and pblmn’d.

Here on his throne.is:Cosdras placid,

And says he shall for.ewerJast; - S
His éross he call’d.thesun,. we z¢ad;. ;  ’

A cock was.the Holy Ghosthesaid.. -

Here now comes foythsto.publiczwiaw, . .- .
One call'd.Hexaclius—'tisirue, . .
- Z 2
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And he has fought a battle here,
Against young Cosdras as you hear. ..

The place whereat occur’d this fight,
‘Was at a bridge, Danubius hight ;
Such blessing God Heraclius gave,
That he young Cosdrus made his slave.

The people all, with one accord, .
Here hail Heraclius as their Lord ;
And all are come, both young and old,
And in his service are enroll’d.. .

Heraclius here, that emp’ror good,
To Cosdras comes, ’tis understood,
And asks of him if he will be

. Converted to Christianity.

Heraclius here, as he had said,
Has stricken off the tyrant’s head :
Thus a just punishment succeeds,
Of all his crimes and his misdeeds.

Young Cosdras here is, as you see,
Converted to Christianity;

On the same day his people too. -
Become all Christians,—it is true. ..

Old Cosdras here, Heraclius see,
Buries and sets the young. one free ; -
And here he gives him altogether,
The kingdom once. held by his father. - -

Heraclius goes with hasty pace,

And takes that wood of heavenly grace, - - .
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And carried it without.delay,
To Jerus’lam, as I’ve heard say.

The gates you here may plainly see,
Shut by the angel certainly,

* 'Who said that Christ should humbly go,
Bare-headed and bare-footed too.

Heraclius now, in haste, draws near
Bare-footed,—his head also bare ;

And comes, as you-may understand,
And in Jerus'lem’s street doth stand. - "

Here comes Heraclius, ‘you see, -

To the temple with humility ;

And brings the wood where us’d to'stay,
And with humility doth pray.

Some merchants in distress here lie,
‘Who think that they are near to die ;
But humbly to the cross they pray,
And quickly are reliev’d that day.

The merchants publickly here bring
To the holy cross an offering :

To God, the King of heaven, I pray,
To keep the Devil from us away.

el
Christ’s Person and Ancient Piclures.
Jos. Arnold, de Forma Christi. Rostoch, 1666. 8vo.

Dell’imagine Edessena, con osservatione historiche,
d’Agostino Calcagnino. ‘Geneva, 1639. 4to.

T e e . LM N . JNIZE
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Historia Imaginis Christi, et .de imagine:ejus id puteo
magne ecclesiz, Grecum et Latinum, cium :notis; Com- -
besis. Paris, 1648.

Johan. Giachetti, Iconajogia:Salvatoris, xde imagine
Christi, ad Abgarum missa, et Kesilogia Precursoris,
sive de capite Johannis, Roms,:sexvato. Rome, 1688. 8vo.

Jacobus Gretserus, SByntagma.de imaginibas:non manu
factis, deque aliis 4 S. Luca plctls, in Codino de Officiis
Magna Ecclesiz. Pasis, 1648 : i ¢

A description of Ohrist’s: person is -in Ntoephou His-
toriz Ecclesiastice. - Lib. i,::cap. 40. . '

Pilartus, de Singulare Jesu:Christi pllcbumd.me Pa-
ris, 1641. 12mo.

M. J. Reiskii, da imagiuibus Christi..Jenm, 1685. 4to.

'De imagine Christi ad .Abgarum regem transmissa.

De imagine Christi :S. Veronicey aChristo data.

De imagine Christi :Sindone et: linteis .sepulotalibus
impressa.

De imagine Christiistatuaque /Paneadensi. : -

De imagine :Christi per: Lucam facta. .. . .

De imagine Chyisti,- per Nicodemum sculpta.: .. .

De imaginibus.Christi juxta Epistolam Leptuli et Ni-
cephori, prosopographiam delineatis.

De imaginibus Cliristi; per aumismata.precusis.

Caroli Stengelii, .Vera .effigies - Domim Jmstn Jesu
Christi. Miinchen, 1649..8vo. . . . .

Fran. Vavassoris, Galli. Tractatus.de fpma Chnstl,
dum viveret in terris, ex Amdii recenscione. Rostoch,
1666. 8vo.

Christus und Marm physlognomlsch dargestellt Bern.
1792) 8vo. -

- A-drawing of Jesus Chyrist, in thre Museum.. Cottoman
Library, Julius D 7, aith this inseription :— :
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Rex ego sum triplex,
Qui Salvans omnia simplex.
Condita queque rego,
Trinus et unus ego.

. Est mea magestas, -

_ Cui substat cuncta potestas.

. Cotns. -

- Two with: the bendud name of Jesus in- Hebrew onm
the obvetse. Hebrew instriptions en the reveme.

One with thé head of Jesus! ontbe obvel'sc A Heh'ew
inscription on the reverse,

One with the head .of Jesus, and a Gréek mcnﬁmn
on the obvétse. J usunnn -and -a’ Greek- mscnptidn on
the reverse.’

Engravings of these are glven in Reiskii, Hxsﬁma
Impm ‘Christi. :

* One with the head of Jesus in the centrée of a cross on
the obverse:: A Hebrew inscription.on the reverse.

. A vety large eoin with the head of Jesus, encircled
with Hebrew texts on the obverse. Hebrew inscriptions
dn the reverse, ’

Engraved in the Bibliotheea Rablnmhh a Bartolt)cmoa
Pars iv. p. 162.

- - Bamdwri H4s engvaved the following coins with Christ’s
He&d o the xeverse. *

Two of Michael Rhangabe, p. 7 1?
Five of Basilins, p.724.

- One of Constantine.anl Romanus, p. 738.
One of Nicephorus H, Focas, p. 756.

. Sixiof Joaunes Zimisces, p. 738.
One of Isaacius Comnenus, p. 747.
One of Romanus IV. Diogenes, p. 749.
One of Michael V1I.-Ducas, p. 751.

- .Oneof Alexius II. Comnenus, p. 760.
. Ohe of Theoderus Lascaris, p. 767.

* Numismata Imperatorem Romanorum, Tom. ii.
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Picture Bibles.

In the infancy of engraving on wood, and before the
invention of printing, prints, representing the most im-
portant events narrated in sacred history, were circulated
among the lower orders. The following works. of: that
description are still extant, and are minutely ‘described
in Heineken’s Idee generale d’un collection d’estampes,
where, and in Dibdin’s Bibliotheca Spenceriana, several
facsimilies of the plates may be seen.

Biblia Pauperam, sive historia veteris et Novi Testa-
menti. Forty wood cuts, with engraved texts, between
the years 1420 and 1450.

Memoriale quatuor Evangelistarum, vel ars memorandi
notabilis, per figuras Evangelistarum. Fifleen plates of
figures. and fifteen of text; about 1430. Small folio.
An edition with forty-eight cuts is in the Royal Library
of .Paris. .

Scripture Subjects. Thirty-two plates, .with a wood
cut above, and German verses below.

Many engravings relating to the life of Christ are found
in the illustrated bibles of every country. The most ce-
lebrated published in England, are Walton’s Polyglot,
with Hollar's plates, in eight folio volumes, between 1657
and 1669. The holy bible with engravings, by Fittler,
after pictures by the old masttrs.. 2 vols. 4to. and 2 vols.
8vo. 1795. Macklin’s bible, with engravings from pic-
tures and designs of English artists. - 6 vols.. folio. 1800.
Hewlett's bible, with 120 engravings by Heath, Neagle,
Fittler, &c. 3 vols. 4to. 1811.

Historischer bilder bibel, von J. Alrich. 1770. folio.
Jost. Amman und Simon Huter neuwe biblische figu-
ren, from Jost, Amman’s designs. Francfort, 1504. 8vo.
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.~ Jost. Amman’s engraved picture bible, after Wentzel
Jamitzer, with German poetical explanations by H. P.
Robenstock. Francfort, 1571. :

‘Histoires de la bible, en 272 pieces, par Guil de Bé.
Paris, 1643.

. Hans Sebald. Behem’s biblic historiz artlﬁclosnsslme
depictz. Latinis epigrammatibus a4 J. Emilio illustrate.
Franc. 1539. 8vo. Three hundred and forty-eight wood
cuts. A German edition with the same cuts.

" Solomon Bernard, figures de la bible; wood cuts,
with Latin and French poetical explanations. Geneva,
1680. 8vo.

Icones Biblice. 120 wood cuts by Hans Bocksperget
and Ammon. Francfort, 1564. 4to.

A series of eighty-one designs, taken from the Old and
New Testament, by Thurston and Craig. Cut.in wood
by Bewick. London, 1800. 4to.

Gabriel Bodener, figures de la. bible, 127 plates, in
- 2 vols.

- Figures de la bible, with 120 engravings, by Van der
Borcht. Amsterdam, 1646. With Dutch text, 1662.
Oblong 4to.

Emblamata Sacra, a Petro Van der Borcht, aeri incisa.
Amstel. folio.

Borluyt du Gand’s history of the New Testament, with
Flemish explanations. Lyon, 1577. 8vo.

Hans, or John Bresang, history of the New Testament,
small plates, about 1620.

Andreas. Bretschneider, 30 plates of biblical histories,
12 subjects on each plate.

Crispin Van den Broec, 32 subjects fram the New Tes-
tament. 8vo. °

. Bybelsche figuren, by Van Buysen, 155 plates, oblong
4to. Amsterdam.

2A
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.Nouveau Testament, par Callot, 82 prints, Paris, 1635.

Gabriel Chappuys, figures de la bible, with poetical
explanations. Lyon, 1582. 8vo. ‘

Francois -Chauveau, histoire sacree, from his own
compositions.

Sebastien le Clerc, 'histoire sacree, en tableaux, pub-
lished by Finé de Brianville. Paris, 1670-75. 3 Tom.
12mo. 145 plates. . o

Nicolas Cochin, figures de la bible, small.

'La bible historiée traduit du. Latin de Pierre Comestor,
par Guyart des Moulins et Jean de Rely.. 4 Tom. folio,
with 410 minatures, printed on vellum. Paris. Black
letter.. :

Corrozet’s bible history, with engravings by Antony
‘Wierx, Ger. De Jode, Phil. de Galle, And. etJ. Collaert,
J. and F. G. Sadeler, &c. 2 Tom. folio.

M. Jacob Cumberland’s bible histories. Strasbourg,
1543. 4to. Wood cuts.

Sebastian Furcht’s figures de la bible, with poetical
explanations in Latin, German, and French. Ant, 1571.

Philip Galle. Several sets of prints from the Qld and
New Testament, after Mart. Heemskirk, Mart. de Voss,
Abr. Blockland, the elder Breughel, &c:

Inventiones ex utraque Testamento, about 250 engnv-
ings by Galle, Collart, Vischer, and Mauller, from the
designs of Heemskirk, Stradan, and Sadeler. '

Guillaume. Gueroult, figures de la Bible, illustrees de
huictains Frangois, 1564. 8vo. Weod cuts.

Romain de Hooge, engravings for Basnage’s histoxy. of
the bible. Amsterdam, 1704, folio. 1706, 4te. :

Hans Holbien. Historiarum Veteris Test. with Latin
and French explanations. Ludg. 1509. 8va. 1547,.
4to. An edition French and English. Lyons, 1549. 4to.
A set of very small plates from the New Testament.,.

Historische bilder bibel, von Johan Ulrich Krausen
Augspurg, 1702. Oblong 4to.
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-J. U. Krdusen’s bilder bibel, with German poetical
explanations. Augspurg, 1705. folio.” Part i. History
of the Old Testament, 76 plates. Part ii. History of the
New Testament, 59 plates, 4 subjects on each plate.
Part iii. The life of Christ, 30 plates.

Kysel’s picture bible. Augspurg, 1679. 4to." .

" Step. de Laulne’s blbllcal history, from his own com-
Ppositions. ERE

Histoire les plus remarquablés de 'ancien et du nouvean
Testament, 62 engravings by John Luyken. Amsterdam,
1700. 2 Tom. folio. oo "

Martin’s histoire du Vieux et du Nouvean Testament,
with 428 engravings. Amsterdam, 1700. 2 Tom. folio.

La sainte bible, par de Sacy, with 300 engravings
after the designs of Marillier and Mouslau 12 Tom. 8vo.
Paris, 1789. ‘ R

Icones Biblice, by Matthew Menan 8vo.

- Histoire de T'ancien et du Nouveaun Testament, with
engravings by J.; Moni, from his own desxgns Lyons,
about 1570. '

. Ottens’s history of the bible, 150 plates by the prin-
cipal engravers, with explanatxons in Engllsh and French.
Amsterdam. 4to. '

Claude Paradin’s histoire sacree, wood cuts, with- po-
etical explanations. Lyon, 1553. 8vo. P
Quatuor Evangelia, Arabice et Latine, studio J B.
Raymundi, with engravings on wood by Luctas Pennis,,
after the designs of Anthony Tempesta. Rome, 1591. folio.

Figures de la bible, 220 prints by Picart, Houbraken,
Blyswick, Folkema, &c. Atlas folio. * La Haye, 1728.

Theatrum Biblicum, per Nicolaum Jobannis Piscato-
rem, with 466 engravings.- Amsterdam, 1650. folio.

Raphael’s scripture histories, painted in.the Vatican,
engraved by Fran. Far. Aquila, 1772. folio. Pietro,
Aquila, and Fantetti, 1772. folio. Borgiani, 4t0. Cha-

2A2
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preon, Lanfranc, and Bardaloccio, small plates,.length-
ways. Marc de Ravenna, and by Villamena. -

Histoire du vieux et du Nouveau Testament, par Roy-
aumont. Paris, 1670, large 4to. and besides many other
editions, one at Paris with 270 engravings, 1812, 4to.

Saurin’s discours sur les evenemens les plus memora-
bles du vieux et du Nouveau Testament. 6 Tom. imperial
folio, with 212 engravings from Hoet, Houbraken, and
Picart’s designs. Amsterdam, 1728-39. There are edi-
tions on paper of various sizes.

Quintin Pierre Schedel, les douze mois de l’annee, 24
plates from the New Testament.

- Scheuchzer’s Physica Sacra, German, 4 vols. folio, with
750 engravings. Augspurg, 1751. A French edition,
Amsterdam, 1782-37. 8 tom. folio. :

Corn. Van Sichem’s bibel tresor, 797 wood cuts. Ams-
terdam, 1646. 4to.

Bybels Lusthof, 240 wood cuts by Van Sichem. Ams-
terdam, 1743. 4to.

Gab. Simeon’s bible history in a series of engravings,
with Italian poetical explanations. Venice, 1547. 8vo.
and with Tuscan, 1577, 8vo.

Virgil Solis et Simon Huter. Icones Biblice, with
Latin and German poetical explanations. Francfort,
1560. 4to.

Stackhouse’s history of the bible, 2 vols. folio, with
maps and plates. London, 1752.

Job Stimmer’s bilder bibel, with German poetncal ex-
planations. Basil, 1676. 4to.

- Tobias Stimmer’s bilder bible, with Latin and German
explanations.

Les figures du Vieil Testament et du Nouvel, publiee-
par Verard, wood cuts. Paris, folio. Black letter.

History of the Old and New Testament, represented by -
artificial figures, with prose and poetical descriptions in
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Latin, French, English, German, and Dutch. The en-
gravings by Vischer. Amsterdam, folio.

Vischer’s affbeeligen des Alten und Neuen Testament,
with nearly 800 engravings. Rotterdam, 1734. 4to.

Christopher Weigel’s sacra scriptura loquens in ima-
ginibus, engraved from his own designs, 100 plates for
the Old Testament, 110 for the New, with four subjects
on each plate. Augsburg, 4to. With German explana-
tions at the back of the plates. Nuremberg, about 1695.
folio. With Latin and German poetical explanations.
Nuremberg, 1708. folio. With short Latin explanations
at the foot of the plates. Aug. Vindel. 1695. folio. 7 vols.
8vo. Franckfort, 1697.

D cmmaad

Pictorial Lives of Christ.

Henry Aldegraver’s Passion of Christ, represented .in
13 small upright plates.

Albert Altdorfer. History of the fall and redemption.
of man, in 40 small engravings in wood, published at
Zurich under the title, Alberti Dureri, Noriberg. Germ.
Icones Sacra, nunc primum e tenebris in Jucem edita.

Jean Charles Alet and A. van Westerhout. The Life
~ of Christ, in 12 plates 8vo. after Joseph Passeri.

. John Amman. The Passion, in 64 small wood cuts,
with Latin verses. Amsterdam, 1623.

Marc Antonio. The Passion, in 36 pieces, copied
from Albert Durer. ‘

- John Walther van Assen. The Life and Passion of
Jesus, in circular wood cuts, 1514, :

Jean Audran, Simoneau, and Langlois. The Passion,

after Ant. Dieu. folio. 15 plates.
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Jean Baptist Barbé. Les misteres de la Passion de
Jesus Christ. 16 oval pieces.

Hans Sebald Bebem. Christ’s Passion.

Michel le Blon. The Life of Christ, in 12 very small
plates.

Joh. Bloy. Das gantze leben Christi, durch 66 figu-
ren in kupffern fiirgebildet, und mit neuen reimen und
biblischen spruchen gezieret. Niirnberg, 1648.

Boetius & Bolswert. The Life of Christ in Dutch, 77
plates. Antwerp, 1622, 1623. 8vo.

Sebastian Bourdon. The flight into Egypt and retarn.
6 small plates.

Passio Domini nostri Jesu Christi. Junii Bonasonis
Opus. Bologna. 29 plates.

Costerus, Cinquante meditations de toute I’histoire de
notre Seigneur, with 50 engravings by Van der Borcht.
Anvers, 1587. 12mo.

Alessandro Boticello. The Life of Christ,8vo. 15 plates,

Hexastichon Sebastiani Brant in memorabiles Evange-
listarum figuras. Thomas Phorcensis, cognomento An-
shelmi, tradidit, 1602. 4to. coloured plates.

Jesu Christi vita juxta. guatuor Evangelistarum nar-
rationes artificio graphices perquam eleganter picta.
Authore Guilhelmo de Branteghem, Alostzo Carthusiano.
Amsterdam, . 1517, 8vo. A French edition, Lyon, 8vo.
Black letter. Paris, 1541, 8vo..

Nicholas de Bruyn. The Passion, 12 plates, folio,
1612. The Passion, 16 plates, 4to. Amsterdam, 1618.
Both: sets from his own designs. R

Jaques Callot. The Passion, in 12 very small plates.
The Passion, in 7 large plates. . The Mysteries of the
Passion and Life of the Virgia Mary, 20 very small p]utes.
The four Banquets, small plates. Ceow

La Passion de nostre Sauveur Jesus bhnst, et les ace
tions du Prestre 4 la messe, avec des prieres correspon-
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dentes aux tableaux gravees, per Sebastien le Clerc.
Paris, 1729. 12mo.

" Sebastien le Clerc, 35 tableaux ou sont representes la
Passion de notre Seigneur, 1657, 1661. W ith 38 plates,
1664, 1665, 12mo. An edition in 36 plates, published
by Pacot, 8vo.

Triumphus Jesu Christi crucifixi, per Bartholomzum
Ricciam. - Soc. Jes. Antwerp, 1608. 8vo. The engrav-
ings by Adrian Collaert.

Adrian and John Collaert, John Baptista Barbé and
James de Bye, vita, passio, et resurrectio Jesu Christi,
50 plates from Mart. de Voss, 1638.

Vita Jesu Salvatoris, variis iconibus ab Adriano Col-
laert expressa, 36 plates. 12mo

Nicholas Cochin. The life and passion of Jesus. Small
plates.

Historia Christi patientis et morientis, iconibus artifi-
ciosissimus delineata, per J. Cornele. Bruxelles, 1651.

Jacob Cornelissen. Passio Domini nostri Jesu Christi,
scopus meditationibus Christiane. Amsterdam, 1528,
4to. An edition in 64 plates, 12mo. Two editions of
the passion in 12 large circular wood cuts.

Hans von Culmbach. The passion, copied from Mar-
tin Schon. Some plates copied reversely.

David Danneker. The passional, 1557.

Abraham van Diepenbeck. The passion, in 7 folio
plates. The same copied at Paris. ’

Passio Domini nostri Jesu, ex Hieronymo Paduano,
Dominico Mancino, Sedulio et Baptista Mantuano, per
fratrem Chelidonium collecta, cum figuris Alberti Du-
reri, Norici, Pictoris, 36 wood cuts. Nuremberg, 1509.
4to. An edition in 16 copper-plate engravings, 1508.
I2mo. An edition in 12 wood cuts, folio, 1510. Pub-
lished at Venice with an Italian text, 1612, and at Ant-
werp, 1608. 4t0. wood cuts. ‘

o
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Alberti Dureri. Icones Sacrz, in historiam salutis
humanz, per redemptorem nostrum Jesum Christum, Dei
et Marie filium instaurate, qua singulas selectissimi
flores, ex verbo Dei et S, Patrum scriptis decerpti, exor-
nant. Francfort, 1604. 4to. wood cuts.

Fischer’s Passion, 9 plates, engraved after Abraham
van Diepenbeck.

Philip Galle and Henry Golzius’s Life of Christ.

Gemberlein’s Life of Christ, 22 plates. Strasb. 1507.

Jacques de Gheyn. The life and passion of Christ, 14
small plates, from Carl van Mander. '

Giac. Maria Giovannini, 12 plates of Christ’s ascen-
scion, from Corregio’s paintings in the copula of the
church of St. John of the Benedictines, at Parma. 1700.
~ Albert Glockenton. The passion, copied from Martin
Schon, 10 small plates.

. Henry Golzius. The life of Christ, from his own de-
signs, in imitation of Lucas von Leyden’s stile, 12 small
plates.

* The life of Christ in 6 plates, in imitation of Albert
Durer s stile, called his master-pieces.

Theatrum dolorum Jesu Christi, Dei hominis, pro
hominibus patientis, in 32 engraving by Gregory Huret,
after bis own designs. Paris, 1664, folio.

Thesaurus Novi Testamenti, elegantissimis iconibus
expressus, continens historias atque miracula Domini
nostri Jesu Christi, per Gerardi de Jode. Oblong 4to.
1585. coloured plates. {

Peter de Jode. The life of Christ in 26 small prints.

The Passion, in 15 plates, engraved by Peter de Jode,
after Andrea Boscoli.

Jacobus., The life of Christ in 16 or 18 prints..

Luc. Kilain and Raph. Custos. Emblamata Passionis.

Lucca Kranach. The life of Christ in 14 middling sized
wood cuts. The passion, 14 wood .cuts, 1509, and a
~ dateless edition.

T
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J. U. Krausen’s life. of Christ, in 30 phates,’ copied
from Le Clerc, two subjects-on each plate, forming the
third part of his bilder bible. Augsburg, 1705. folio.

Melchior Kusel. Das bittere leiden Christi, 25 plates.
Das leben:Christi, 36 plates, in Johan Wilhelm Bauer’s
Iconographia, complectens in se, passionem, miracula,
vitam universam Christi, &c. &c. Aug. Vindel. 1670.
Oblong folio. ' '

M. Limpach.: The Passion, in 34 plates, -after Jean
Baptist Brugi.

Litteret. The Passion, aﬁer Le Clerc, 36 plates, with
prayers above.

N. Loir. Twelve small subjects ofthe Virgin and Child.

Israel van Mecheln’s life of Christ, small plates.

Jesu Christi, Dei Domini, Salvafgris nostri, Infantia.
Engraved by J. Messagor. R

B. Ariz Montani. Humane salutis monumenta. - En-
graved by Pierre van der Borcht, Péter Hus, &e. with
poetical explanations. 1571. 8vo.

Jobn Orlay’s life of Christ. folio.

Joseph Parrocel’s life of Christ, in 48 small plates.

Hisbel Pen’s life of Christ, small copper-plates. The
life of Christ, wood cuts.

* Theatrum Doloris filii Dei & W5lcker, with 25 engrave
ings by Pfeffel. Lincii, 1715. 12mo.

La Passion de nostre Sauveur, par Ringrian Philesius.
Strasbourg, 1508. 25 plates. ‘

A. Polzii. Jesu Christi crucifixi, figura et pictura:
Wittemberg, 1675. 4to."

Vita Domini nostri Jesu Christi, ex verbis Evangelio-
rum in ipsimet concinnata, per Bartholom@um Riccium.
Rome, 1607. 8vo. 160 engravings.

Salus generis humani, elegantissimis figuris ac embla-
matibus proposita, a Georg. Hofnaglio, Belga. Joamnes
ab Aachen figuris. Egid. Sadeler Sculp. - :

2B
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John Sadeler’s life of Christ, in small and in large
plates, from Martin de Voss.

Udalricus Pinder. Speculum passionis Domini nostri
Jesu Christi, cum textu quatuor Evangelistarum. Nu-
remberg, 1507 and 1519. folio. Engravings in wood,
by Hans, or John Schaufelein.
~ Doctrina vita et passio Jesu Chrisi, juxta Novi Testa-

menti fidem et ordinem, artificiosissime effigiata. Franc-
fort, 1587. 4to. Engravings on wood by H. Schaufelein.

Martin Schon. The passion of Christ, in 12 small
plates, copied from Francis Stoss. The same copied from
Martin Schon by Bartholomew Schon.

* The birth of Christ, in 14 copper-plate engravings by
Smids, with Dutch text. Amsterdam, 1708,

Carol. Stengelii, Theatrum Domini nostri Jesu Christi.
Aug. Vind. 1658. 4to. _

. Francis Stoss, or Stoltzhirs. The Passion, copied by
Maxtin Schon. ¥ S

Giovanni Domenico Tiepolo. Twenty-seven plates,
representing the flight into Egypt. A set of 26 heads of
the flight into Egypt. The Passion, 14 small plates, all
from his own designs.

John Veldner, the supposed engraver of the wood cuts
for the German edition of the Speculum Humana Salva-
tionis. 1483.

Claude Vignon’s life of Christ, in 13 small pnnts.

Domenico Vitus. The Passion, small plates with bor-
ders of Birds, &c.

Martin de Voss. Vita, passio, et resurrectio Christi,
iconibus expressa. 4to.

J.de Weert. The life and passion of Chnst, small
plates, from his own compositions. Published by Le
Clerc, with French verses subscribed.

Wenceslaus von Olmutz. The Passion, small plates,
copied from Martin Schon.

e —— g s " —" Y
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Evangelice historiz imaginis, ex ordine Evangeliorum,
gu toto anno in missa sacraficio, leguntur, in eordinem
temporis vita Christi digestz, Auctore Hieronymo Na-
tali Soc. Jes. 154 engravings by John Jerome and An-
thony Wierx, after Martin de Veoss and B. Passero.
Antwerp, 1747. folio.

Anthony Wierx’s life of Christ, middling sized plates
after De Voss.

Davidi, Paradisus Sponsi et Sponse, with above 130
engravings by Wierx and Collaert. Antwerp, 1618. 8vo.

Contemplnio totins vite et passlonis Domini nostri
Jesn Christi. Venetiis, 1557. 8vo.

La Croix, ou la passion de Jesus Christ, des le com-
mencement de son incarnation, jusqu’a la fin de sa wio
mortelle, representee par figures, avec des reflexions
par un ecclesiastique. Rouen, 1709. 12mo.

Die Negen Couden, mit meer ander devoote afenmghen
van der passion Here Jesu Churisti. Leyden 18me,
with many old wood cuts.

Passio Domini nostri Jesu Christi, neo-ccelatls iconibus
expressa. Augsburg, 1693. 4to. 100 engravings.

Tableaux Sacrees de la vie, doctrine, miracles, mort,
resurrection et ascenscion de Jesus Christ, representee en
132 planches gravees en taille douce, par les plus excel-
lens hommes de ce siecle, avec des reflexions morales.
Paris, 1677. 2 tom.

Novi Testamenti Jesu Christi historia eﬂiglata, una
cum aliis quibusdam iconibus. Latin and German.

La vic de nostre Seigneur. Paris, 1540, with wood cuts.
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A few Pictorial Lives of the Virgin Mary are added, . as'
. they contain Plates relating to the History of Jesus.

- Marc Antonio. The life of the Virgin, in 17 copper-
plates, after Albert Durer. folio.

. Crispin van den Broec. The life of the Virgin, in 19
plateé, folio.

. Jacques Callot.  Vita et historia B. Marm Vlrguus
Paris. - 14 plates. _

Epitome in Diva Parthenices Marie historiam, ab Al-
berto Durero, Norico, per ﬁguras digesta, cum versibus
Anne Xis Chelidonii.

. Cornelius Galle. ‘Life of the "Virgin, : from J. Straden.

Theodore Galle. The lives of Joseph and the Virgin.

. Carlo Maratti. Ten small plates of the life of the Vir-
gl,p, from his own designs.

. Henry Mauperché, The life of the Vugm, from his
own designs, in 6 pieces.

. Francisco Polansani. Life of the Virgin, in 22 small
plates, from Nicolas Poussin. .

Martin Schon. The life of the Virgin, in 12 middling

sistd prints, from his own compositions.



BIBLIOGRAPHICAL INDEX.

AACHEN -:c.. eesteresstans
Abdol Senaren Kasen: - -«
Abodance........
Acta Sanctorem .8, 21, 118, 121
Adornus ...
Agbar P iiiececeninns .s 58
Alardus: . c.coevcanns o+ 1385, 167
Albertus +cccoevnvnnees 115, 116
Albizzus «ccesee..

~“esessseee

Alcimus «.-ccerevecveiaoe 185
Aldergraver :-+cereccescnces 186
Alexander:e«-ccoooeees ceses 170

Alet.coeovases
Alrich +cccevtennrriacnanas
Altdorfer socecevceccosnanes
Amandas ... - 123

186
181

seeccrcrsvcne

Ambrose .. iv.
Amersee --. 131
ADES secrcccocressiesnane 120

182
138

Amm.n-.......-...n.-]sl,
ADCOTRNUS +recvevee soeaes
ANEau crcecveciiriocnennne
Anna, Devocion d ceccoeeeve 8
seeeeeeli8t0iT€ A€ ceceecccan ?
-—.—..originede............ 3
ADroux reseeseces secscecese 8
Anshelmus 187
Anselmus: --«-+oveeeesss81, 138
Antonio «--.+.e:00 185, 186, 193
Antonius, Consul «-ccceeeee 120
Antonins +ces.oee 12¢
Apcherius..c..u. 123
Apolinarius «eveveececrennns

Arating eeeeecsvesounaenl5s, 197
Aﬂtoﬁg..-.....-......-j”, 135
ArCe ceevocccecssocccsncaet 128
Arnoldus ++ceececersncccees 178
Arndings -+ cccococccerenreas 179
Assen . ... 186
Athanasius evecccocovececiy, 44
Jl‘dl.n ceeqeecscsccocecscee 186

svecssssecsscane

cesccvestvecsirne

Bienvenu cccvceee.

P,
Augustinus «..cciiooesniiy, ag‘é
Auxinginius ¢+ ..o .. 135
Avesnes:cec... 160
AvVitus -cciecciiiiinncnsens 135
Ayacongh ..... “esencssences 120

ssscesen

veeeccascncne

Bachmannuse sccceeeecocecsa 135
Baluze .... 116
Bandorus c+.ceeeconnasesces 180
Baptista Mantuan . ......... 188
Baptista de Varaniges .«..... 128
Bardaloccio s veevonsss 185
Barbéecevese.s 188
Barbarossam .
Baronius secccvecstceccnsse

P T R Y X

~Bamaba,so..-.....s.n..’..js, 121

Bartholomzus de Pisis +++o-.
Bartolocciug e «veveovves +163;
Bartholinus ceeeieniess.138, 171
Bartholomzeus, N, ...
Bartsch. .
Basnage ccce..iiiiiniinaes
Bassus accccecerccncriiraie 43
Bauer
Baylen.....-...-....--....

Béoeooerosooerronesenncees

sesveen

R Y Y Y Y v.

®eecesiveetoecrcnrsans

ceee.198)
Beckmannus ...evvuei Piee-
Beckingham ¢<veceiveenanns
Behem seeceviciiaceceocnee
Berengosius « s« ccvoeriiannnn
Bernard ........
Beustecscocreictotceonnnnes
Be‘ﬁck ®ervesreserpeatecene

tsecstevan

Bibl. Patrum ..cccoccvniiain 92

Bibles, Pictorial ......181 to 186 '
Bibﬁa_Pgnpemm... ...... cee
125 135
Biffius ccccetirreiennnennos 131




19%

Page

Biniug o.c.co0niieiiiian, .o 44
Biographical Dictionaries: « - - viii.
Biverugecesecereceieces aove 170
Blackwood scccctecacescees 163
Bloy sese - vssvasns 187
Bloccius eceecsccveccseceas 131
Blon s-ccceccencencanceecs. 187
Blockland 183
Blyswick «ccccoceccrcossces 184
Bockstading «-ceceveeeren..e 123
Bocksperger:«.-coseeee.co.. 182
Bodener 182
Bolswert «:cccescececcisecs 187
Bondiniug.ceecee.. 128
Bonaventurus c..---.--127, 133
Borgiani s-cecvcerericesos 184
BOSIS sccecersosecascecses 170
1308i0 cccccocscacrccriacees 171
Boulaese +crcccesecseiaoces 169
Brandelis ecccccecrcccassses 166
Branteghem ¢ coeecececescos 187
Branteesecccesceoca 187
Bretop seececvecee 185
Bretschneider ¢ccoovceeescs 182
PEBANG:- s o oesecsoscrccncee 182

Breughel ¢ccccccocsecsssses 183
Brianyille ccccoeoceccsorecsa 183
Bridgeteecseoeecees118, 127, 138
Broec ececesssrecssses182, 193
167
190
V.

Bruyn ecece.ioecccrceccese 187
nyd‘q’.--qvnaoo.-.125,136’ 137
Buchnerus ecseecsecscccec. 132
Buntisgius ce.ceocerreecssi 133
Biirger «cccecceccrcineetl5, 165
Burgess..ocesecrerccriccscs 165
Bure -« .. 140
Buysen 183
RByneus ¢ccceacees 138
Y@ seccsssescocscreniis 388

seseestoesccacce

seve0sssecccccner

accone

coey

Colmeteccoeogecaccoceces iy, 383
Callot seeeeeeee...185, 187, 193
(‘Allixtu.g essscessetscseries

Garsulannm ecceccceccccecee
Carey
Castalionis cecccocacreccece
Cassitls ¢+ oooveccsacssccncans
Catl s1vosessccccscseeseoses 171
Cavalea- ocoovesere vesaans

Ceccehi ----
Cervinns

esessetasessesaces 485

8000t cssscetsstescen

BIBLIOGRAPHICAL INDEX.

. Page
CHR1s7, writings attributed to

114 to 119
Eictoﬂallivesof 186to 192
ooks relating to his
genealogy, name, re-
lics, miracles, &c.

166 to 169
Jewish and heterodox
lives of......163 to 165
Chappuys «ceeecienccancnens
Chauvean -s-sevceccescrcres
Chapreon ««--ccoveiiicennas
Chertsey «coecceeecscnacncs
Chesning +cccvescovencsccce
Chester plays «-«.......145, 146
Chifletiug ¢+ cscrcossrcroscans
Chelidonem +.¢ec.-.....188, 193
Chrysostome «-cceoees creeee
Cionacchi scoeeanes.
CiSNerns +ccesescoscovccers
Clarke ceeveeseccensionenns
Cleobius cccoccccocgcccenes

sescssse

" Coehin sessessadieiess183, 188

Colliug «cceovnccetccrananss
Collaert....s+-.++..188, 188, 198
Combesis «+coerveccocosones
Comte coceacececcas aveces V¥,
Constant e¢ccceecccceicconce
COMESLOT sooascicscssorcnsse

Corrozet. . -
Cornelz
Comelissen ec-caeice-ccvee.. 188
Cornutus secscescosccssssne
Corpachini «secceeccrcccrae
COSterns eccrecoccconnveses
Coteliers e cevccvcccccccsanes
Coventry plays «-seeceecces
Cramerus ...--cce
Craig.-:-
Croze:+cc++ssceessevescrccs 79
Cross, books relatiag to, 170 to 179
Crombachus s s coeccesvssoas
Cumberland ¢-c-cccccccocore
Culmbach -« ccecvereesciosee 181
Curtits scoecasosscccccssnse
Custos ccs-evecrencccsccces
Cypriam-..no.
CyrilJerus «..-ccoceevcvane

seccecve

Danneker-seseccccecccscacee
Dannhauverus
Davidugecccooececcacccnscos
Davies cesccccsvrccosrsnces
DeDiou crccceccsssssccces
Deguileville s coccceoeeeee.e. 124
Dibdin 72, 120, 127, 130, 138, 1:3

181

esessccsscccee

f Dien cesocorvsncccsannsnnas 188.



BIBLIOGRAPHICAL INDEX.

Page
Diepenbeck ¢+eveeees..188, 189
Di®cesin +.cecccaviiennciens 171
Dominicy :---«cooecceseacas 169

Dorschaus -+:ccooe.:0+128, 139
Drexelius «ceoveeeeeoaneeees 128
Dubenus :ccccecrccrccccene 134

Dudulens cveerercoceaccesee 69
Dugdale <c.covevvnniin. 148
Dupin cecccecccctiiianines  §
Dupnis ceceriecesiiiiocnnes 165
Durer ..........v, 186, 188, 189
Durante

JEbenather -«.ecveveeese50, 121
Egidius Bav. +.c.cciceieees 154
MEgidius Hun, +--coeveeveeee 134
Eburtng--«ccoeeeveeieenacees 124
Ecchellensiscsseseceeeseeees 132
Ecclesiasticus «+cceeveecnees 115
Eisen-..... teseserscscensss 135
Ceeeeiersieneens 69

. ceeesieeee 164
Emilius - . . .. .e. 182
Emporius «+ee.0ceieceinees. 135
Encyclopedias««-«eseeece-.oe viii
Engelsherger «+co.cveveeeen 168
Ephrem--....cococnceecines 189
Epiphanios «ccececevececive 54
Ericas «cocesecvoccssaccees 124
Estienne ccevecveiccccecese §
Evagriug cccecceces
Evan. Nat. Marie ..
Evan, Infantiz -... ++12, 119
Eusebius seeceeeveiecncenss, 44

tesececseccrassses 151

Fabricacececeeescecacecence 140
Fabriciug,[v‘,..........4.....- 136
Fabricius, J. A. iii. 4,7, 11, 12
57, 71, 72, 73, 115, 116, 119

. 120, 121, 122, 164
Fabricius, G, ¢ceecvvcencees 128
Falton +cc.coevecveennnenee 184
Falconia ceseaeeea123, 124, 135
Faleticcocoeeeceeiianccees,, 134
Fantetti-cecoeiecececesennes 184
Fantige.+.......73, 116, 118, 132
Fedeli sooecevereciaancsees 182
Fewterer soeecececcaacenses 13¢
Filicaja.c «-cvveecincinnes 124
Fischer ¢+-eccvveeese .es 189
Fittler «+ccveveoces eve 181
Flaccins cocevceecvccncsces 119
Folkema +ececeverccocenncs 184
Folengo....n-...-.....,..o 124
Fonseca......-............- 128
Fourmont +++eevevesnecsccss 130
Foxuseceoseisenearunen 194, 185
Frieirpius - - - . esecsienas 171
UDGErUS ccvevsorroccrveres 195

196

Page

‘Farcht «¢:eoeveescecoenanece 187

Galle:«+sveeeeeee..188, 189, 193
Gautier - -+« 54
Gemberlein o
Genebrandus eeco ccocecoae 164
GeOrgius seca-ccpeeccaroces 116
Gerson sececeecessrsnccasess 71
Geraldinns etecececeececsns 125
Giachettus
GHOlito ceeveeososncasoases 132
Giraldug --. vse 128
Glassiug:-«.. oo 128
Gloverns cecec.ccciecccnnes 132
Golzius + « e evevroveansacions
Gospels, apocryphal iv. 119 to 122
Gregory, Naz. +..:.¢ jyv. 131 141
Gregory Nyssa:ceceosacassea iv.
Gregoring «eeeevesenreceens 171
Gretserus «ececeeeesea. 2171, 179
Grillp.
Grotiug ++ ... .es
Grosetest ¢+cocetses eoo
Gryphius ccecvreeenciocncs 125
Gryn®ug-e-+--.ocveceed, 71, 75
Gueguen
Gueroult «ecceceeccncesiaes 188

IR EETE FRYN]

seetessseres Ve

ee®000cssccesene

ceseccs1esssscnens

Hamilton sece.vecscrescsess V.
He?mskirk. P P R

Helmbodius ---+cceovenccees
Helpidius <« ccveseaceescess 125
Herbertieeooceeeeiiarenescs 120
Heroldus -ccreeceeeneq, 71, 78
Hieronymus cecceev.cevceseca 188
Hierocles r+ccceeeeencrsnnsa
Higgenett«...
Hippolytus .
Q€L cocvorsoscrccctracsans
Hoﬂ'mannus....-....-.-..-o 136
Hofmlio,.,.....-..,,....- 190
Holme «-cccieevcresescnces 146
Holbien +c-ccoevecccscesaas
Holland: e v veveeisinennss 125
Honorius toeececsecccccceses 54
Hooge. «:1seececcsecasecces 188
Houdemius, . seess 12)
Houbraken ++ce.. +184, 185
HQ);ﬁ:uems....,......,.,....139
Huldricus eeessscecececseees 164

Huret sevecesesecs 189
Hys . rrseepsosescceciencces 190
Hauter, .-+crccvecceces.. 181, 185

coeoe

Iben reevesereneerarenceces 136
Iren®us: corooecvroacsocsses 115
Ismael von Mech, ««ve-coveer, 190

'




197

Israel Judeeus soccecccecccas 164
Tttigius oo cvovoovneess 121, 123

Jacobus Rabbisececoccecceee 164
-Jacobus, St. Mag. -.....121, 189
Jacobus, St. ceveseveccrccacs 50
Jacobus, St. Min. 4, 11, 22, 119
) : 121
Jerome «cccoceviac.ciyv, 22, 119
Jew, wandering, history of, 67, 70
o . 2 g67
Jode, G ceoercrrccs-0.. 189, 183
Jode, P. seeesecereiecnsces 139
John, Friar «-cecccevcsonees 131
John the Baptist, life of.---.. 34
John of Thessal -.... ... 22
John, St. Gospel of .- 9,12, to 57
John, St. 22
120
129
OTON:+++vesecsssscssescsece 128
‘Joseph, St. history of ««--..-- 20
Josephus ceveevion. o tnad1, 165
Juvencus..-...-. -0 123, 125, 135
Justiniano 125
Justinian, J.o - - cteeecinee.. 136
'Juglgri'...'.-’.......-.......’ 129
Jungiusc.oeceraacccieiines 125

eveegecencrscccone

‘eesvssesecessose

Keslerns ccceccreececccsees 132
Kilain " ssccccecsccscccccces 189
Kiughorn e«cceeevoaee coees 163
Klopstock.................. 125
‘Koran, the ececesoceciecccess 189
Krassen +.«.....-. 183, 184, 190
Kyseleoeeocoeereoasens 184, 190

136

Lactantius «...-coocee s
Lambecius
Landon ¢cce..

Cieestesessene V.
Lanfranc seccecsccc iecccses 185
Langlois cecccccecncenccces 186
1aUNQY -+ v vevcecrceccaenee 54
Laurierus «cccscceccccscsces 189
Laulne ecceccecccscseeccie 184
Lentuluge--ecov.....81;, 121, 179
Lhuyd teassscssssscasssses T2
Licianus -«-ccocvcececcosccss 115
]_,lgny.-....u.............. 129
L]pemn; sesescsccsrsascsce 122
Limpach eesecececcceccecs. 190
YLittereteescececcssccvcceese 190
LOir evevvccscesecansascees 190
Yonicerus «secovicerseoncios 139
Lubinns. csssecerecsacacoces 399
Lucas le Moigne < ¢+ooccevv0. 132
Lucas von Leyden <¢«.-.:.vi. 189
Ludolphus «cccececcceaiooe 129
Lather -coeecocccesseee139, 163

.Puge.

‘BIBLIOGRAPHICAL INDEX.

Page
'--Q, 9, to 358
184
139

Luke,St..-..u...
Luyken +««..
Lycerus:coooeceocoscevencas

sessecacee

.Lydgate.‘................... 125

Macklin [ 181
Maittaire secccoececccicias. 128
Malala cooececceccrccnscene 48
Malagrida.s-eoeesse vseeese 119
Mallonjus cecccececscrcreces 169
Mancinug cevseeeeceieveccecs 188
Manconis ccc-cececerecasec. 186
Mary, the Virgin e-cc...... 587
pictorial lives of .. 193
Maracciusesecocccccccscaecs 122
Maroles sceececececcaccnaes Vi.
Mark, St.. - «....iii. 4, 33 to 57
Maratticcceveeccceciacieaes 193
Martin cccecec-ectccovaaces 184
Marillier - ..
Marshman::-eceeeecccccccns
MaAronis: cceeeccscccnccencse 184
Markham «.ccecvccoccceees 136
Marchand +¢c«scveseocececes 140
Marguerite «......i.... cees
Martin seecocence-. creeseae 162
Martinius ccocvvcocscccccces
Marelchal....f...,.........

IR RN RN PN I

Matthmus,Par. teeseerteean
Matthew, St. o-«.-.iii. 2,9, t0 56
Mattheeus, L. «-cccecesecess 169
Mathia coccoocevcccceccens
Mlmpen:hé teeesceaseccecces
Maurice cecereeccccssscae, 166

MeJemg....--..............
Melitus ceoseceoscccccscaee 22
Menand:- ccsesccresscescses 129
Menologia:csetcreosocrsreee 54
Men®On +seetecrcesscsaces 54
Menestrier «cccscreccsssnan
Mendoza ccscocsescccsvscce

Messagor
Metl:l‘:u.. ceessesececasss 118
Metaphrastus «...coce0-00c0 126
Michel ¢cccereecciccccccewn 161
Middleton::-ccccecccccccecs v,
Milton ccveccececccscacese 126
Millius soeoesscvcccecccccee
Miré +oovecccessssscccccese 129
Mitternacht . . . .o 169

Montanus eecoeoe teeeas138, 137



~

' BIBLIOGRAPHICAL INDEX.

Monnoye <seccesreraccesees
Montanus, A, ccccoes

Monthly Magazine - - -
MoOre sococcoscsscoscocsssne
Morley.................’,..
Morellus cecrcecocescacaene
Mousiau

tesssseecssoboccen

Mullerus +s-esseasesss+137,
Mutius -..--
Mysteries, English--+c+0--.e
French .-.... vii.

PE——— 7 [T} IR R R

eseescccvsecses

Natalis, P. .-..:-
Natalis, K.-«ccoeeevee.2.130,
Neagle
Neander:«-coececesssessccd,
Nechuniah
Nicodemus +:ccccesevceces
Nicolasius. - ceren

Nicephorus -«scceeee
Nino +ecvcecseasssscoccaccs

CExlinus .-
Q0sthovits cesecesesscnccse

veesrsessdineee

sesssssssensede

Orlay-
Orthodoxographia - -
Orscebaz - -
Orteliuge socesrsssssecscsscs

eseessseen eeree

eNeesesscssacsccne

Paleotus
Pallantieri
Paradise
Parallels
Parrocel
Peignot eecoervoereeces119,
Pennis secccccscssccscccnce
Pen
Pereeforest, histoire du.
erCYy oreeecrsornenne .o
PeSCATAs+cssevosssesscsane
Petreus ««csoecesrsscctccccss
Peter de Clarseval ceeoescvces
Peter, St. ccocrvareoccccesce
Pfeffel
Philostratus -eeeeceee .o
Philesiug eccee cvecoes
Picis....o-.‘-.o.---n....-
Picart-ccerececsncccreec184,
Pifferi
Pilate’s Actseseoe- 70,71, 73,
Letters
Pilartus:ccccoescessscsoccee
Pinelus seecocseccsccsssscns
Pinelo «-ccceoevscccssscone
Pinder socoersecesscesaccee

ssessesssssvccsece
csesesscssstcnsnne

cssessnesvsvcacape

sesssvsssssesccsscrone

cesescsscsccsescccee

cecesscscsscscnsoren

esesseccccenr

Pingonius seeoeeescieesd169,
Piscatorem «.-ceoeece
Pittura Veneziani
Poggi ces%eecons
POIZIUS ++ooesvsearacccvrens
Polansani +--cccvsesrsocscne
POSNEINS +coscessccces sasve
Postellus «cveececesacccnacs
Print Books:«ceccococcccass
Prosperus : cesseerosesocses
Prudentius +.-.....123, 132,
Pulciceeeovoocese

eeses

sesacconne

Rabanus +-eeoeceve-ens +134
Raleigh-coverennnnnne
Raphael. ..
Rapinus. -

soese

sesssscsocene

sesecssesanse

ABPE: s rerrasecatasaniaenn

Raymundus .« ..seceeeceecee
Regum cultus trigmeeeeceseee
hist. trium eecceseces
veeeed79,

sesesesvrecnne

Reisking:sceeeesees
Rely ...
Resanius ««se

esesccscvscee

Ribadeneira «»-cceeseecesssa,

Riccius seeecvncssoesese188,
Ristens esceesesccccssaccoasn

Ritual, French -c-eveccceee,

Robles coecccrosenccccccnns,

Robenstock -
Rocca
Rodolphus: «esveensccecceces
Rossaus
Rossetus
ROSCOE eeeseveccrosssocces

sesscaccoes
X csseesstscsse
esssrseccacsan

ceee

secesescsssvecesese

‘Rowlands seccceeccees..168,

Royaumont «-e.
Rymer etccscsensssasccnnes

8acy coeseercecacacnciionns
Sadeler «-cceeve.-++185, 190,
Salvador
Salmasius scc-oocesc.ccsscen
Sannazariug o« secescvaccccoe
Sandys ccceceeccccnecennses
Saurin
Schaufelein
Scheidius seesevecsrsccsscses
Schottelius
Schon ceeeee
Schedel ¢«-..
Scheuchzer ¢e.coccsccncecee
Scribanus ssesecececesiasone
Sedulius, 123,126, 135, 136,
SEVEerUs esovessscscsarcasnss
Severinus «csvecescsccccocns
Seymius
Siberus scccececcccccccaane
Sichem eceecerrecssecsayene

essssvscsaccsccen,

assecssctsrccscsncene

eseessenoneneV,

etsescescsncroce

. v. 188, 191,

sesetesvcsse

sse0cs0ssccsssones

185
137
188
132
133
133
137
185



199

Bimeom «cceveeccccasscncose
8imonean - coeverricccrane
Simon, Peres....cceocaceces
Simon Magus «-.ccccmeoen
Bike sccccvevecceaacas 0012,
Sindenia, books relating to the

Smidgereoecesosisisscoisses
S0HB ccvsecectcsannrcancene
B0laro cceveccccvevssavecne
80t0. +ecrercniinaniaceeldO,
Sophrenius «-ce.caeeaceee 7,
Sospello
Stackhouse «ccecoccocsrcoas
Stahlenius cseceoecccacssaans
Stengelins +»- <+ -
Stimmer, J. .-
Stimmer, T.ccooee vecsconss
Stoltahirs cccaccicreriiieny,
SL088 cececcccnccoccanocny,
Stradan ccccccecocerese.183,
Susannmus
Buidas cececrcorericiierine

sesectcnsrsscectoce

sevrscecse

X RERRRY

eevsscssccccnnon

Tayloer ccececececaneee115,
Taylor, Jeremy «ceoessvecns
Talmud
Tempesta «coee sessececcs
Tetzlerus cc-ccvevcveannaans
Theodosing eecoccsescceasee
Thomas, St. ccciececesasaee
Thomas «-ccsesesecorsccocee
Tharston cccccocoscessense
Thwaites ¢ccococssoccococee
Tiepolo-cceeeerseceans
Toldoth. Jeschua ¢ +cscecececs
Toland - co-coooecasensencese
Trottius
Turpineceeeescscaenans

B N N

Y Y R R N

.72,

Valligre - cccoevoecesnanneses
/Vallibageceooozeisaacncanses
‘ﬁuvetdﬂ ®esseccstasancecen

Page
183
186

191

170
138
139

.  WOIMINS ececcsececsccco-an

BRIBLIQGRAPHIGAL INREX.

Page
179
126
191
185

42
126
140
191
129

Vavassoris. ceesesesersonces
Vaodemont ececcroesecoccas
Velduerteeees sccaasrsecoes
Verard eoeeccecscccscqocnne
Veronica. srsrececesccsseose
Vida. coeeocerecccectsvennan
Vigering se-cceceiienneian
Vignon.-.-o
Villegas
Villamont +««c-..
Villemena sceoeeceeccrocones
Vimpfilengius -cceceveeceen
Virgilios cececcecccaccceen.
Viseher eccceceveoaiies 183,
Viths seceserocososssascenes
Voglerus «:cceeceen.
Vollandjus. . .
Volckreichs «ceooececivasane
V088 evceseceeseees 188, 191,
VOs8iU8 ¢ccecsscosscecsscnee

oo

cesece ceesccene

tessscsencen

185
172

Wadesveveeoosesosovoannsnce
‘vagenagilgp...........-.-..
Walton scecececccncecancense

Weert eocceccacscessncscse
Weever secccecsccoscsececcne
Weigel cocceereceicaianaens
‘Wenceslans cceeecasccsses Vo
Westerhout «cccecveececcces
Wesley etesesssesesescsssesn
Wierxesseoeeoaesscocess183,
Wisdom of Solomon +:ev¢s--
Wolcker +-ccceseccess

Xavier cecreecceccsccocss 8y

Z'iglel‘-.-...--...o-..... X
ZeNONig - ecssorescesssancs
ZONAra. scccvcessscessccesse
ZopPio. cevrvseerrrenrecnans



GENER:AL INDEX,

P

" JEBENATHER cired of blindness « e ccceeeeeocotcecerscooannnssans

Agbar’s Letter t0 JEsus - «ccevoeeeorecssasoccsrrecnrsnsaasoansne

Anne, History of St.cc.teoueiiiiiiitiiiiian soranns sonee 4t
Apostles miraculously collected at the Virgio Marys death e+ <o ...

Branch, miraculons «..ccceoeqeeciiietireieiriiscesiosarsgens

Christ’s pheenomena accompanying nativity eeee-eoreeeseroncnaoey -

v miracles in Egypt cccoecccrciccecsitetcosansccapsannsaca

—— juvenile knowledge ccccootiiiniiiiiiaiiniiiiiiianig,

~——— persen described -..... D P X LTI T
= letter to Agbar «cccetceiiiiitiiiiiieiitiinettetiarieane
picture sent 10 Agbar ««:cocaeccciaracs
sacramental hymn......cccveaaserane
MACEeS DOW 10t orececncerscccrena svmotnonncspacsossascny
crucifixion described by the Virgin Mery +ceveeeeccescaes
Nicodemuses-ceoecscerscsessennas
actionsinhell cecvecoreceeiiieractncrsaccorcrscacccnes
descent into hell dramatised -+ .coveeevatncccacses 144 to
sought after his resurrection «cccevevcecescssscorenccanes
descends from heaveu at the Virgin Mary’s death and as-
SUIMPLioN e oteeetsioseessossstscsccvecasccces 250
appears to Albert-.c......
controversjes relating to -co...c.00nel
COINS Of e+ eceeeraceoreesuiosenssseceonsssseassascssans
medals, cameos, &C. Of seeeeeerscirsesercnsoccnssses Vi
engravings relating to-ccceeeviseiiianceas conaeyi, 186 to
history o! the ceccesccrenccrieinccerstcssaccceanss 172 t0

|

NI

Disciples, list of the seventy.«ceccoeoeieiereerisienrncecncrsnnes

Eleazar exorcises 2 demon ««ec.ccveritiiitiicnnttttteiiiioseass
Emerentiana, history of.c.ceetvciectitieiiiiinsiniecininiengto

Joachim, history of ~eececiviteieaiiiiiiiiiiiriiiranieennes
John the Baptist hidden by Elizabeth «<.eceveeeseiensiennansen.
JosephofArimatheaimmlwned................................
delivered:«ccoeeeveccnensenrcereescernrane
Joseph, St. marriage with the Virgin Mary-cceeeeicecesese.. 7 to
children ¢eceecesieniiaiinateteccrnsccsanasnnes 7 to
conversation with a midwife ceecccceeiovtareccensss
e delivered from demons by Michrel +«coveeciiiniranes
e€

JTRIBLLBRe w BaB3Y

101
158
96

30
116

vii.
192
178

47

41
4

4

11
°

4

98
8
8

13

21



201 GENERAL INDEX.

P,

Judas Iscariot delivered from a devil while an infant by Jesus « <« ++ .«
Julian the Apostate’s statne decapitated by fire from heaven ......

Lazarus converts Marseilleg: « coceooeeccccsccassessasssasnnonces
Longevity, instances of««ccccetcvecetiococee

Magi, date of the adoration of the .- ... ceess
Mary, the Virgin, birth and marriage of
PErSON < ecoceccrancaccsonnaecnes .
error in the date of her vmtatlon Ceessssanennes
death and assumption « - cse0e 0o eereee-22to

Nicodemus’s Gospel:eeeecerocsscsscrosesionersnnss cieeece 79t0
——Statue of Christ «cccceveseccsccassrscivetancannnes

Paintings in Churches secocecerrcoeccocosaciioncnnns cesessnse
- Punishment of a Chief Priest and many Jews -« ..cecccereccaoense
Taverner cesssccncee ....._....-......u .......

Sanhednm, eonmltatlonofthe Jewish coceceee oo sesssscasssenna.
Serapls, fall of the Idoleeee....e e00eBcccstcessss s e s scane oo

Sindonia, history of the escecescresereroccccacaraneiienns 89 to.

Titus and Dumachus, the two, Thieves crucified with Jesus - .15, 87,

Veronica cured of @ flUX «cccecseeresssosssssscesacrasccscssssas
letter of, to Herod secececveeracirccnrasersrcacnrense
statue of Jesusecceccoesceoccrscscstsccicorenceanss 48,
Vine, Millenarian ecececccccecscesssesocosesssossans

WmdenngJew,hlatoryofthe Sesecesectsrcetecairansentatanne

'Zachmuk:uedby Herodessssvsesesvseusssnsssinnsesnsnassans

FINIS.

G. H. Huttmann, Printer, Fenchurch Street.

age
16

70

114

iv.
26
158

56
13
91
€8
42
43
449
115
67

12






Digitized by Goog[e



i)




Digitized by GOOg[C



